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АКЦИОНАРСКО ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈАВНОМ ЖЕЛЕЗНИЧКОМ 
ИНФРАСТРУКТУРОМ “ИНФРАСТРУКТУРА ЖЕЛЕЗНИЦЕ СРБИЈЕ”

Одлука Одбора директора
„Инфраструктура железнице Србије” а.д.

(од 11.5.2017. године)
Број: 4/2017-268-95

 На основу члана 24. Статута Акционарског друштва  за 
управљање  јавном железничком  инфраструктуром „Ин-
фраструктура железнице Србије“, Београд („Службени 
гласник РС“, бр. 60/15 и 73/15 и Службени гласник „Же-
лезнице Србије“, број 14/17), Одбор директора „Инфра-
структура железнице Србије“ а.д. јe, на седници одржаној 
11.5.2017. године, донео

О Д Л У К У

1. Доноси се Упутствo о поступцима у вези лаганих вожњи 
на подручју „Инфраструктура  железнице Србије“ а.д.  

2. Упутство из тачке 1. саставни је део ове одлуке.
3. Ову одлуку објавити у Службеном гласнику „Железнице 

Србије“.

О б р а з л о ж е њ е

Одредбама члана 35. тачка 10, став 3. Саобраћајног пра-
вилника („Службени гласник Заједнице ЈЖ“ бр. 3/94, 4/94, 
5/94, 4/96 и 6/03), прописано је да поступке око увођења 
и укидања лаганих вожњи прописује ЖТП, што у сада-
шњим условима организованости железничког сектора 
у Републици Србији представља делокруг и надлежност 
управљача јавне железничке инфраструктуре. Упутством 
о поступцима у вези лаганих вожњи ближе се уређују пос-
тупци који се односе на послове у вези лаганих вожњи 
чиме се доприноси повећању безбедности и редовитости 
железничког саобраћаја на подручју јавне железничке ин-
фраструктуре којом управља „Инфраструктура железнице 
Србије“ а.д.  

Одлука Одбора директора
„Инфраструктура железнице Србије” а.д.

(од 11.5.2017. године)
Број: 4/2017-268/1-95

 На основу члана 24. Статута Акционарског друштва за 
управљање јавном железничком инфраструктуром „Ин-
фраструктура железнице Србије“, Београд („Службени 
гласник РС“, бр. 60/15, 73/15 и Службени гласник „Же-
лезнице Србије“, број 14/17), а у вези са чланом 35. тачка 
10, став 3. ) Саобраћајног правилника („Службени гласник 
Заједнице ЈЖ“, бр. 3/94, 4/94, 5/94, 4/96 и 6/03) Одбор ди-
ректора „Инфраструктура железнице Србије“ а.д. је, на се-
дници одржаној 11.5.2017. године, донео 

У П У Т С Т В О 
О ПОСТУПЦИМА У ВЕЗИ ЛАГАНИХ 

ВОЖЊИ НА ПОДРУЧЈУ
 “ИНФРАСТРУКТУРА ЖЕЛЕЗНИЦЕ 

СРБИЈЕ“ А.Д.

I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет Упутства

Члан 1.

1. Овим Упутством прописују се поступци у вези увођења 
и укидања лаганих вожњи, о објављивању (озванича-
вању) лаганих вожњи као и појединим другим послови-
ма у вези лаганих вожњи на подручју јавне железничке 
инфраструктуре којом управља “Инфраструктура же-
лезнице Србије“ а.д. 

2. Овим Упутством прописују се и поступци у вези са при-
временим смањењем највећих допуштених брзина на 
пругама или деловима пруга у време високих летњих 
температура.

Подручје примене

Члан 2.

1. Ово Упутство примењује се на целој јавној железничкој 
инфраструктури којом управља “Инфраструктура же-
лезнице Србије“ а.д..
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2. Одредбе овог Упутства примењују се и на железничкој 
инфраструктури узаног колосека ширине 0,76 м у ок-
виру музејско-туристичке железнице “Шарганска осми-
ца“.

Значење израза и појмова

Члан 3.

1. Поједини изрази и појмови употребљени у овом Упут-
ству имају следеће значење:
• диспeчeр нa ТК-прузи – зaпoслeни кojи у пoдруч-

ним oдeљeњимa зa oпeрaтивнe пoслoвe кoja имajу 
пругe сa тeлeкoмaндoм сa цeнтрaлнoг мeстa, пoмoћу 
урeђaja тeлeкoмaндe и систeмoм тeлeкoмуникaциo-
них пoстрojeњa, рeгулишe сaoбрaћaj вoзoвa нa дeo-
ници пругe сa тeлeкoмaндoм

• лагана вожња - привремено одређена брзина нижа 
од највеће допуштене брзине или ограничене брзине, 
која се уводи на неком делу пруге или колосека због 
стања појединих елемената горњег или доњег строја, 
стања постројења контактне мреже, због стања обје-
ката или постројења, због извођења радова или због 
било којих других разлога односно потребе очувања 
безбедности саобраћаја на делу пруге или колосе-
ка. Обзиром на разлоге и време настанка потребе за 
увођење лагане вожње, исте могу бити:
-  лагана вожња типа А (планирана - очекивана 

лагана вожња) - лагана вожња која се уводи због 
очекиваних разлога односно планираних потреба 
(привремено неповољно техничко стање горњег, 
доњег строја, постројења контактне мреже, из-
вођења планираних радова на том или суседном 
колосеку или других потреба очувања безбедности 
саобраћаја које су очекиване или планиране)

-  лагана вожња типа Б (непланирана - неочеки-
вана лагана вожња) - лагана вожња која се уводи 
због изненада насталих потреба односно неочеки-
ваних разлога или непредвидивих случајева (лом 
шине, деформације колосека у условима високих 
температура, елементарне непогоде, последице 
несреће или незгоде, одрона, утврђених мера ге-
ометрије колосека при снимањима електронским 
мерним колима или друге потребе очувања безбед-
ности саобраћаја које нису очекиване или плани-
ране)

• периодична лагана вожња - лагана вожња која важи 
само у одређено доба дана, у одређене дане или у од-
ређеним периодима који се понављају, а што се од-
ређује код увођења привремене смањене брзине. Ова 
лагана вожња може бити само типа А 

• увођење лагане вожње - поступак којим се одређује 
привремена смањена брзина, што подразумева од-
ређивање места на прузи односно колосеку где се 
прописује смањена брзина (место почетка, место 
краја и дужина лагане вожње), износ смањене брзи-
не, време почетка важења смањене брзине, разлози 
смањења брзине и други потребни елементи за очу-
вање безбедности саобраћаја у тим условима

• укидање лагане вожње - поступак којим се опози-
ва уведена лагана вожња и поново одређује важење 
највеће допуштене брзине или ограничене брзине на 
делу пруге или колосеку где је била уведена смањена 
брзина (место почетка, место краја и дужина лагане 
вожње), што подразумева одређивање места на прузи, 
односно колосеку, где престаје да важи смањена бр-
зина, износ смањене брзине која је била прописана, 
време престанка важења смањене брзине и други по-
требни елементи за очување безбедности саобраћаја 
у тим условима

• објављивање (озваничавање) лагане вожње - пос-
тупак којим се врши озваничавање лагане вожње и 
којим се заинтересоване организационе јединице у 
оквиру “Инфраструктура железнице Србије” а.д. и 
железнички превозници обавештавају о увођењу или 
укидању лагане вожње. 

• пресек стања лаганих вожњи - преглед (рекапиту-
лација) података за све лагане вожње које важе у од-
ређено време (време давања пресека) на целој мрежи 
пруга, делу мреже пруга, појединим пругама или де-
ловима пруга за који се даје преглед података. Овим 
се даје само преглед важећих лаганих вожњи ради 
ажурирања евиденција, исправљања грешака, потре-
ба контроле и слично. 

• обједињавање лаганих вожњи - поступак којим се 
две или више узастопних лаганих вожњи, са или без 
међупростора, обједињују у једну лагану вожњу

• сигналисање лагане вожње - поступак којим се на 
месту лагане вожње врши њено обележавање - сиг-
налисање прописаним сигналима према одредбама 
Сигналног правилника, поступак постављања и одр-
жавања сигнала лагане вожње 

2. Под лаганим вожњама не сматрају се случајеви када се, 
у складу са одредбама општих прописа, морају одређи-
вати ниже (смањене) брзине од максималне брзине воза, 
маневарског састава или пружног возила, због одређене 
организације саобраћаја, употребе одређених вучних 
возила, расположивости средстава за кочење, насталих 
кварова или сметњи на електротехничким уређајима и 
слично. 

3. Поједине скраћенице употребљене у овом Упутству 
имају следеће значење:
• DОC – формат електронског документа типа 

“Micrоsоft Оfficе Wоrd“
• Gv vod – грађевински вод – телефонски вод у који су 

укључена сва радна и службена места на прузи  
• PDF – формат електронског документа типа “Pоrtаblе 

Dоcumеnt Fоrmаt“
• XLS – формат електронског документа типа 

“Micrоsоft Оfficе Еxcеl“

Преглед радних места и организационих јединица које 
морају бити снабдевене овим Упутством

Члан 4.

1. Овим Упутством морају бити снабдевена радна места 
према следећем:
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• отправник возова
• овлашћени станични радник
• диспечер на ТК прузи
• шеф станице
• заменик шефа станице
• помоћник шефа станице
• технолог у станици
• саобраћајни диспечер
• старији диспечер
• главни диспечер
• шеф подручног одељења за оперативне послове
• шеф Централног оперативног одељења
• контролор безбедности саобраћаја у подручној ор-

ганизационој јединици надлежној за послове са-
обраћаја

• шефови техничко-технолошких одељења и техноло-
зи у Секцији за саобраћајне послове, Секцији за одр-
жавање пруге и Секцији за електротехничке послове 

• шеф пружне деонице
• шеф деонице за одржавање сигнално-сигурносних 

уређаја
• шеф деонице за одржавање телекомуникационих 

уређаја
• шеф деонице контакне мреже
• шеф деонице електроенергетских постројења
• шеф подручне организационе јединице надлежне за 

послове одржавања пруга 
• шеф подручне организационе јединице надлежне за 

послове одржавања електротехничких постојења 
• запослени који обављају послове процесне и унутра-

шње контроле
• начелници у саобраћајним пословима, грађевинским 

пословима, електротехничким пословима и послови-
ма унутрашње контроле

• директори, заменици директора и помоћници дирек-
тора у саобраћајним пословима, грађевинским по-
словима, електротехничким пословима и пословима 
унутрашње контроле

2. Овим Упутством морају бити снабдевене организационе 
јединице према следећем:
• службена места која учествују у регулисању са-

обраћаја
• подручна одељења за оперативне послове и опера-

тивни одсеци
• пружне деонице
• деонице за одржавање сигнално-сигурносних уређаја
• деонице за одржавање телекомуникационих уређаја
• деонице за одржавање контактне мреже
• деонице за одржавање електроенергетских по-

стројења
• подручне организационе јединице надлежне за по-

слове саобраћаја
• подручне организационе јединице надлежне за по-

слове одржавања пруга
• подручне организационе јединице надлежне за одр-

жавање електротехничких постројења
• Централно оперативно одељење

• саобраћајни послови и послови у вези приступа же-
лезничкој инфраструктури

• послови одржавања пруга
• електротехнички послови
• послови унутрашње контроле 

II. ОСНОВНИ ПОСТУПЦИ У ВЕЗИ ЛАГАНИХ 
ВОЖЊИ

Основни поступци код лаганих вожњи

Члан 5.

1. Основни поступци у вези лаганих вожњи обухватају:
• увођење лаганих вожњи што представља начин и 

поступке како се лагана вожња уводи и почиње да 
важи

• укидање лаганих вожњи што обухвата начин и пос-
тупке како се лагана вожња укида и престаје да важи 

• објављивање (озваничавање) лаганих вожњи што 
обухвата начине и поступке како се заинтересовани 
обавештавају о увођењу и укидању односно почетку 
и престанку важења лаганих вожњи 

Субјекти надлежни за увођење и укидање лаганих 
вожњи

Члан 6.

1. Увођење лаганих вожњи, када на делу пруге, колосека 
или зони инфраструктурних постројења настане потре-
ба, по правилу, врше следећи субјекти: 
• шеф пружне деонице односно одговорни запослени 

из организационе јединице за одржавање пруге, ако 
се лагана вожња уводи због стања пруге односно ко-
лосека (доњи или горњи строј)

• шеф деонице контактне мреже односно одговорни 
запослени из организационе јединице за одржавање 
контактне мреже, ако се лагана вожња уводи због 
стања контактне мреже

• шеф деонице за одржавање сигнално-сигурносних 
уређаја односно одговорни запослени из организа-
ционе јединице за одржавање сигнално-сигурнос-
них постројења, ако се лагана вожња уводи због си-
гнално-сигурносних постројења. 

2. Због настале потребе (проглашавање пробног рада, из-
вођење разних врста радова, стабилизације колосека, 
заштите лица која раде у близини колосека, решења 
или наложене мере надлежних инспекцијских органа, 
органа унутрашње или процесне контроле и слично), а 
ради очувања безбедности саобраћаја, увођење лаганих 
вожњи могу да наложе односно захтевају још и следећи 
субјекти:
• надлежни технички органи Сектора за грађевинске 

послове, Сектора за електротехничке послове или 
Сектора за саобраћајне послове и приступ железнич-
кој инфраструктури

• комисија за технички преглед формирана у складу са 
одредбама Закона о планирању и изградњи или коми-
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сија за интерни технички преглед “Инфраструктура 
железнице Србије” а.д.

• одговорни органи Сектора за развој и инвестиције 
или других организационих делова “Инфраструктура 
железнице Србије” а.д. у оквиру планирања или из-
вођења радова на инфраструктурним постројењима 

• надлежни инспекцијски органи у оквиру Министар-
ства надлежног за послове саобраћаја

У овим случајевима о увођењу лагане вожње претход-
но морају, на доказан начин, бити обавештени шеф 
пружне деонице, шеф деонице контакне мреже и шеф 
деонице за одржавање сигнално-сигурносних уређаја 
односно технички органи Секције за саобраћајне посло-
ве, Секције за одржавање пруге и Секције за електро-
техничке послове као и Сектори надлежни за односне 
организационе јединице.

3. Укидање лагане вожње врше субјекти из прве тачке овог 
члана када су престали разлози због којих је лагана во-
жња уведена.

4. Отправник возова, овлашћени станични радник или ди-
спечер на ТК прузи немају право увођења и укидања 
лаганих вожњи.
Отправник возова, овлашћени станични радник или ди-
спечер на ТК прузи имају право да обавештавају заин-
тересоване о уведеној или укинутој лаганој вожњи ради 
уредног обавештавања особља вучних возила код возо-
ва, пружних возила или маневарских састава. 

5. Извођачи радова на железничкој инфраструктури који 
изводе радове на главној оправци пруге или друге врсте 
радова, по основу уговора са управљачем јавне желез-
ничке инфраструктуре, односно извођачи радова који 
нису из “Инфраструктуре железнице Србје“ а.д., током 
извођења радова немају право да самостално уводе или 
укидају лагане вожње већ то могу да чине само надзор-
ни органи “Инфраструктуре железнице Србије“ а.д. за 
односне радове на предлог извођача радова.

Увођење лагане вожње

Члан 7.

1. При увођењу лагане вожње одређују се следећи елемен-
ти:
• разлог увођења лагане вожње
• место где се уводи лагана вожња у смислу да ли је то 

отворена пруга или станично подручје односно ста-
нични пружни колосек

• називе службених места између којих се уводи лагана 
вожња, ако се иста уводи на отвореној прузи односно 
пружном колосеку или само назив службеног места 
ако се лагана вожња уводи на станичном подручју

• време почетка важења лагане вожње у смислу датума 
и времена 

• тачне стационаже (километарски положаји) почетка 
лагане вожње и краја лагане вожње са називом пруге 
на којој се лагана вожња уводи. Стационаже почетка 
и краја лагане вожње увек се одређују у односу на 
почетак и крај пруге.

• дужина лагане вожње која представља стварну разли-
ку стационаже краја и почетка лагане вожње. 

• колосек на којем се уводи лагана вожња (десни или 
леви колосек двоколосечне пруге, број станичног ко-
лосека, назив или опис колосека у службеном месту, 
назив блока или групе колосека на којима се уводи 
лагана вожња и тако даље)

• привремена смањена брзина, односно брзина на лага-
ној вожњи изражена у km/h

• утврђује се да ли постоји потреба обједињавања са 
суседним лаганим вожњама или лагана вожња захте-
ва измене код већ уведених лаганих вожњи

• утврђује се да ли постоји потреба да се на посебан на-
чин врши сигналисање лагане вожње или се примењу 
општа правила у вези сигналисања лаганих вожњи

• организациона јединица која ће вршити сигналисање 
лагане вожње

• утврђује се да ли лагана вожња траје непрекидно или 
се уводи као периодична лагана вожња

• да ли постоји потреба да нека лагана вожња престаје 
да постоји односно да се укида или обједњује 

• да ли евентуално треба вршити поседање лагане во-
жње или да ли ће се код односне лагане вожње упо-
требљавати самостални уређаји за контролу брзине

2. Код увођења лагане вожње, према потребама, одређују 
се и друге мере ради очувања безбедности саобраћаја.

3. Када се уводи периодична лагана вожња мора се утвр-
дити и одредити период важења лагане вожње и како се 
поступа у вези са сигналисањем лагане вожње у време 
када лагана вожња не важи. Код увођења ове врсте лага-
не вожње може бити одређено и крајње време односно 
задњи период важења ове лагане вожње.

4. Код увођења лагане вожње, осим утврђивања стациона-
жа почетка и краја лагане вожње, мора се утврдити и 
дужина лагане вожње. Ово представља контролни (си-
гурносни) елеменат путем којег се утврђује тачност по-
датака у вези станионажа почетка и краја лагане вожње. 
У случајевима да стварна дужина лагане вожње не пред-
ставља тачну разлику стационаже краја и почетка ла-
гане вожње јер се на том делу пруге налази нестварни 
километар или је извршена друга корекција стационаже 
на прузи то се мора навести односно нагласити.

5. У случајевима да се лагана вожња уводи тако да се по-
четак лагане вожње налази у стационажи једне пруге, 
а крај лагане вожње на стационажи друге пруге то се 
код сваке стационаже мора навести тачан назив пруге на 
коју се та стационажа односи, а за дужину лагане вожње 
наводи се стварна дужина лагане вожње.

6. Када се лагана вожња уводи на отвореној прузи код 
утврђивања службених места између којих се уво-
ди лагана вожња наводе се само службена места типа 
“станица“, “укрсница“, “распутница“, “саобраћајно-
транспортно отпремништво“ или “место прелаза са 
двоколосечне на једнолосечну пругу“, без обзира да ли 
су та службена места поседнута, повремено поседнута 
или непоседнута. 
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Као службена места између којих је уведена лагана во-
жња не могу се наводити службена места типа “стаја-
лиште“, “одјавница“, “товаришта“ или “раскрсница“. 
Ова службена места односно њихови називи се могу 
употребљавати само ако се жели прецизније или де-
таљније одредити место лагане вожње.

7. Код одређивања датума увођења лагане вожње осим да-
тума мора се у загради после датума навести и дан у 
седмици када се лагана вожња уводи као контролни 
елемент у вези датума увођења лагане вожње.

8. Ако се на истом делу пруге, по захтевима разних служ-
би, морају увести лагане вожње са различитим брзина-
ма уводи се лагана вожња која је са најмањом брзином.

9. Сигналисање свих лаганих вожњи, без обзира на раз-
лог због којих се уводи, увек врши пружна деоница. 
Пружној деоници мора бити благовремено дат захтев 
односно обавештење о лаганим вожњма које се уводе 
да би се благовремено припремила сигнална средства 
за сигналисање лагане вожње.

10. Када је због сложености колосечне ситуације, месних 
услова или локалних прилика потребно извршити сиг-
налисање лагане вожње на посебан начин или са више 
сигналних средстава потребно је пре увођења лагане 
вожње сачинити план постављања сигналних знакова 
и са истим упознати пружну деоницу која ће вршити 
сигналисање како би се благовремено припремила до-
вољна количина сигналних средстава.

11. Ако се код лагане вожње као мера заштите лагане во-
жње примењује техничка мера употребе самосталног 
уређаја за контролу брзине то се примењује само на 
пругама или деловима пруга које су опремљене индук-
тивним ауто-стоп уређајима типа I60 и на којима са-
обраћају вучна возила опремљена ауто-стоп уређајима.

12. Када ће се заштита лагане вожње вршити самостал-
ним уређајем за контролу брзине о томе је потребно 
благовремено упознати деоницу за одржавање сигнал-
но-сигурносних уређаја како би се ови уређаји бла-
говремено обезбедили и одредила места уградње тих 
постројења.

13. На пругама које су опремљене савременим сигнално–
сигурносним уређајима или аутоматским уређајима на 
путним прелазима о увођењу сваке лагане вожње мора 
бити обавештена и деоница за одржавање сигнално–
сигурносних уређаја, како би се према потребама, из-
вршила и неопходна прилагођавања рада тих уређаја, 
уколико то дозвољава техничко решење уређаја, да не 
би настајале сметње или кварови уређаја, односно да 
се обезбеди правилно функционисање ових уређаја у 
условима постојања лагане вожње.

14. Ако се лагана вожња уводи због стања постројења кон-
тактне мреже о увођењу лагане вожње мора се оба-
вестити још и електроенергетски диспечер у центру 
даљинског управљања, а ако се лагана вожња уводи 
због сигнално-сигурносних постројења о увођењу 
лагане вожње обавештава се и технички диспечер си-
гнално-сигурносних постројења. 

15. Елементи који се морају утврдити у вези увођења лага-
не вожње морају се утврдити без обзира да ли се уводи 
лагана вожња типа А или лагана вожња типа Б. 

16. Када су утврђени сви елементи од значаја за увођење 
лагане вожње запослени који уводи лагану вожњу типа 
А обавезан је да предузима следеће: 

• у вези лагане вожње која ће се увести упућује се за-
хтев Сектору за саобраћајне послове и приступ же-
лезничкој инфраструктури, Сектору за грађевинску 
делатност и Сектору за електротехничке послове за 
објављивања (озваничавање) лагане вожње. Овај за-
хтев се упућује телеграмом или посебним дописом 
(упућено факсом, е-mаil-ом и слично)

• пред почетак важења лагане вожње проверава да 
ли је извршено објављивање (озваничавање) лагане 
вожње и да ли су предузете мере око обавештавања 
особља вучних возила 

• предузимају се мере да се сигналисање лагане вожње 
изврши тако да потребна сигнална средства буду по-
стављена у време почетка важења лагане вожње.

17. Када су утврђени сви елементи од значаја за увођење 
лагане вожње запослени који уводи лагану вожњу типа 
Б обавезан је да предузима следеће: 
• о уведеној лаганој вожњи обавештавају се обе сус-

едне станице ради обавештавања возног особља до 
објављивања (озваничавања) лагане вожње. Ово се 
врши уписивањем података у саобраћајни дневник 
једног од службених места. Службено место у којем 
је у саобраћајни дневник уписана лагана вожња 
обавезно је о томе одмах обавести суседно службе-
но место, а на пругама са телекомандом и диспечера 
на ТК-прузи. Ово обавештавање се врши фоногра-
мом, а фонограми се морају евидентирати у Теле-
графско-телефонски дневник.

• ако је лагана вожња уведена на делу пруге са теле-
командом где су станице непоседнуте о уведеној ла-
ганој вожњи обавештава се диспечер на ТК-прузи 
путем фонограма и његова је даља обавеза органи-
зовања обавештавања особља вучних возила на од-
носном делу пруге до објављивања (озваничавања) 
лагане вожње и обавештавања ТК-станица 

• о уведеној лаганој вожњи обавештавају се Сектор за 
саобраћајне послове и приступ железничкој инфра-
структури, Сектор за грађевинске послове и Сектор 
за електротехничке послове ради објављивања (оз-
ваничавања) лагане вожње. Ово обавештавање се 
врши телеграмом или посебним дописом (упућено 
факсом, е-маил-ом и слично)

• одмах се предузимају мере око сигналисања лагане 
вожње

18. Када је уведена лагана вожња, без обзира да ли је уве-
дена лагана вожња типа А или лагана вожња типа Б, 
морају се предузети мере да се у што краћем времену 
изврши објављивање (озваничавање) увођења лагане 
вожње.

19. Објављивање (озваничавање) лагане вожње типа Б 
се не врши ако ће лагана вожња трајати до 6 сати на 
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магистралним пругама, односно до 12 сати на регио-
налним, локалним и манипулативним пругама. У овим 
случајевима се о уведеним лаганим вожњама типа Б 
обавештавају суседне станице, односно диспечер на 
ТК-прузи, који предузимају мере око обавештавања 
особља вучних возила возова, пружних возила или 
маневарских састава који саобраћају односним делом 
пруге. 
О увођењу ових лаганих вожњи типа Б морају бити 
обавештене надлежне секције за саобраћајне посло-
ве, одржавање пруге и одржавање електротехничких 
постројења, као и Сектор за саобраћајне послове 
и приступ железничкој инфраструктури, Сектор за 
грађевинске послове и Сектор за електротехничке по-
слове уз напомену да се не тражи објављивање (озва-
ничавање) лагане вожње.

20. Детаљнији поступци у вези увођења лаганих вожњи 
на деловима пруга где се изводе радови на главној 
оправци пруге или друге врсте радова где радове из-
воде привредни субјекти изван “Инфраструктура же-
лезнице Србије“ а.д. одређују се за свако градилиште 
посебно, зависно од врсте и начина организованости 
радова, месних услова и локалних прилика, посебним 
Упутством који се односи на извођење тих радова и 
организовање односно регулисање саобраћаја у усло-
вима извођења тих радова.

Укидање лаганих вожњи

Члан 8.

1. Када престане потреба за лаганом вожњом, односно 
када су отклоњени разлози који су захтевали привре-
мено смањење брзине, запослени из делатности која је 
увела лагану вожњу обавезан је да изврши укидање те 
лагане вожње.

2. У случајевима да је увођење лагане вожње захтевао неки 
од органа наведених у чл. 6 тач. 2 овог Упутства тај ор-
ган мора дати захтев односно одговарајући акт којим 
се тражи или налаже укидање лагане вожње или мора 
постојати документ којим се доказује да је престала 
потреба за постојањем лагане вожње.

3. При укидању лагане вожње морају се утврдити следећи 
елементи:
• утврђује се чињеница на основу које се потврђује да 

је престала потреба за лаганом вожњом и да се може 
увести редовна брзина

• место где се укида лагана вожња у смислу да ли је то 
отворена пруга или станично подручје односно ста-
нични пружни колосек

• називе службених места (станице, укрснице, распут-
нице, саобраћајно-транспортно отпремништво или 
место прелаза са двоколосечне на једнолосечну пру-
гу) између којих се укида лагана вожња, ако се иста 
укида на отвореној прузи односно пружном колосеку 
или само назив службеног места ако се лагана вожња 
укида на станичном подручју

• време престанка важења лагане вожње у смислу да-
тума и времена 

• тачне стационаже (километарски положаји) почетка 
лагане вожње и краја лагане вожње са називом пруге 
на којој се лагана вожња укида. Стационаже почетка 
и краја лагане вожње која се укида увек се одређују у 
односу на почетак и крај пруге.

• дужина лагане вожње која представља стварну разли-
ку стационаже краја и почетака лагане вожње. 

• колосек на којем се укида лагана вожња (десни или 
леви колосек двоколосечне пруге, број станичног ко-
лосека, назив или опис колосека у службеном месту, 
назив блока или групе колосека на којима се уводи 
лагана вожња и тако даље)

• највећа дозвољена брзина или ограничена брзина 
која се уводи после укидања лагане вожње изражена 
у km/h

• утврђује се да ли постоји потреба постојања других 
лаганих вожњи које треба увести са другим параме-
трима

• број телеграма којим је лагана вожња била објављена 
(озваничена) од стране “Инфраструктура железнице 
Србије” а.д.. 

4. Код укидања лагане вожње, према потребама, одређују 
се и друге мере ради очувања безбедности саобраћаја.

5. Ако се на истом делу пруге где се укида лагана вожња, 
по захтевима других служби, морају увести лагане во-
жње са различитим брзинама или параметрима лагане 
вожње једновремено са укидањем лагане вожње мора се 
увести нова лагана вожња.

6. Ако се лагана вожња укида због стања постројења кон-
тактне мреже о укидању лагане вожње мора се оба-
вестити још и електроенергетски диспечер у центру 
даљинског управљања, а ако се укида због сигнално-си-
гурносних уређаја о укидању лагане вожње обавештава 
се и технички диспечер сигнално-сигурносних уређаја. 

У овим случајевима о укидању лагане вожње обавезно се 
мора обавестити и надлежна служба за одржавање пру-
ге са захтевом за престанак сигналисања лагане вожње. 

7. Укидање периодичне лагане вожње врши се после 
задњег периода њеног важења, ако при увођењу те ла-
гане вожње унапред није био одређен последњи период 
важења периодичне лагане вожње. 

8. О предстојећем укидању лагане вожње која је била оп-
ремљена самосталним уређајем за контролу брзине по-
требно је обавестити и деоницу за одржавање сигнално-
сигурносних уређаја како би се извршиле припреме за 
демонтажу тог уређаја.

9. Укидање лаганих вожњи треба планирати тако благов-
ремено да се до њеног укидања обезбеди и објављивање 
(озваничавање) укидања лагане вожње. 

10. Када су утврђени сви елементи од значаја за укидање 
лагане вожње запослени који укида лагану вожњу оба-
везан је да предузме следеће: 
• у вези лагане вожње која ће се укинути упућује се 

захтев Сектору за саобраћајне послове и приступ же-
лезничкој инфраструктури, Сектору за грађевинску 
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делатност и Сектору за електротехничке послове за 
објављивања (озваничавање) укидања лагане вожње. 
Ово обавештавање се врши телеграмом или посеб-
ним дописом (упућено факсом, е-маил-ом и слично)

• пред престанак важења лагане вожње проверава да 
ли је извршено објављивање (озваничавање) укидања 
лагане вожње и да ли су о томе заинтересовани оба-
вештени ради престанка обавештавања особља вуч-
них возила 

• предузимају се мере да се престаје са сигналисањем 
лагане вожње и да се то изврши тако да потребна сиг-
нална средства буду уклоњена у време престанка ва-
жења лагане вожње

20. Детаљнији поступци у вези укидања лаганих вожњи 
на деловима пруга где се изводе радови на главној оп-
равци пруге или друге врсте радова где радове изводе 
привредни субјекти изван организационих јединица 
“Инфраструктура железнице Србије“ а.д. одређују се 
за свако градилиште посебно, зависно од врсте и на-
чина организованости радова, месних услова и локал-
них прилика, посебним Упутством који се односи на 
извођење тих радова и организовање односно регули-
сање саобраћаја у условима извођења тих радова.

Објављивање (озваничавање) лаганих вожњи

Члан 9.

1. Када су Сектор за саобраћајне послове и приступ желез-
ничкој инфраструктури, Сектор за грађевинске посло-
ве и Сектор за електротехничке послове обавештени о 
увођењу или укидању лагане вожње обавезно је да се 
одмах изврши објављивање (озваничавање) увођења 
или укидања лагане вожње. 

2. Објављивање (озваничавање) увођења или укидања 
лагане вожње врши се телеграмом који даје “Инфра-
структура железнице Србије“ а.д., а технички обрађује 
Сектор за саобраћајне послове и приступ железничкој 
инфраструктури на основу захтева који је претходно 
оверио Сектор за грађевинске послове. 
Без оверених захтева Сектор за саобраћајне послове и 
приступ железничкој инфраструктури не сме вршити 
објављивање (озваничавање) увођења или укидања ла-
ганих вожњи.
У случајевима да се лагана вожња уводи или укида због 
електротехничких постројења (контактна мрежа или СС 
постројења) или других разлога (послови инвестиција, 
извођења радова и слично), захтеве за објављивање 
(озваничавање) тих лаганих вожњи осим представника 
Сектора за грађевинке послове мора обавезно оверити и 
Сектор за електротехничке послове.

3. Уколико се због хитности увођења лагане вожње или 
било којих других разлога не може извршити оверавање 
захтева за увођење лагане вожње од стране Сектора за 
грађевинске послове, оверавање се може извршити и на 
самом телеграму којим се врши објављивање (озванича-
вање) лагане вожње, пре његовог упућивања.

4. Телеграм којим се врши објављивање (озваничавање) 
увођења лагане вожње мора садржати следеће податке: 
• назив пруге на којој је уведена лагана вожња
• податке о датуму, дану и времену почетка важења ла-

гане вожње
• податке о службеним местима између којих односно 

у којима је уведена лагана вожња
• стационаже (километаски положај) почетка и краја 

лагане вожње
• дужина лагане вожње
• разлог увођења лагане вожње
• периоди када периодична лагана вожња важи 
• износ продужења возних времена посебно за возове 

за превоз путника, посебно за теретне возове, а према 
потребама и за локомотивске возове

• подаци о организационој јединици која је надлежна 
за сигналисање лагане вожње 

• опис начина сигналисања лагане вожње, ако постоје 
поједине посебности односно како се поступа код 
сигналисања периодичне лагане вожње

• посебне напомене и потребне примедбе, ако постоје.
5. Телеграм којим се врши објављивање (озваничавање) 

укидања лагане вожње мора садржати следеће податке: 
• назив пруге на којој се укида лагана вожња
• податке о датуму, дану и времену престанка важења 

лагане вожње
• податке о службеним местима између којих односно 

у којима се укида лагана вожња
• стационаже (километаски положај) почетка и краја 

лагане вожње
• број телеграма којим је извршено објављивање 

увођења лагане вожње .
6. Код објављивања (озваничавање) лаганих вожњи, пре-

ма потребама, “Инфраструктрура железнице Србије” 
а.д. објављују и друге потребне услове или мере у вези 
са односном лаганом вожњом у циљу очувања безбед-
ности и редовитости саобраћаја возова, као и уредног 
вршења службе.

7. Телеграм којим се врши објављивање (озваничавање) 
лагане вожње (без обзира да ли се ради о увођењу или 
укидању лагане вожње) мора бити упућен и достављен: 
• ранжирним и распоредним станицама на делу пруге 

на који се односи лагана вожња 
• свим службеним местама која учествују у регули-

сању саобраћаја на распоредном одсеку на којему је 
уведена или укинута лагана вожња, укључујући и су-
седне распоредне одсеке ако возови немају предвиђе-
на бављења у распоредним станицама 

• пружним деоницама, деоницама контакне мреже, 
деоницама за одржавање сигнално-сигурносних 
уређаја и деоницама за одржаване телекомуникацио-
них постројења на делу пруге где се уводи односно 
где се укида лагана вожња

• надлежним организационим јединицама оператив-
не службе укључујући и Централно оперативно 
одељење
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• Секцији за саобраћајне послове на чијем подручју је 
уведена односно укинута лагана вожња 

• Секцији за одржавање пруге на чијем подручју је уве-
дена односно укинута лагана вожња 

• Секцији за електротехничке послове на чијем под-
ручју је уведена односно укинута лагана вожња и

• свим заинтересованим службама и делатностима у 
оквиру управе “Инфраструктура железнице Србије“ 
а.д.

Ако се лагана вожња односи на део пруге где се грани-
че две суседне организационе јединице исте делатнос-
ти телеграм се даје и једној и другој организационој 
јединици. 

8. Телеграм којим се врши објављивање (озваничавање) 
увођења или укидања лагане вожње обавезно мора 
бити упућен и свим железничким превозницима.

9. Дозвољено је да се истим телеграмом врши објављивање 
(озваничавање) укидања лагане вожње и увођење лага-
не вожње али само у оним случајевима када се ради о 
истом делу пруге односно када се врши обједињавање 
или раздвајање лаганих вожњи и слично.
У другим случајевима то није дозвољено већ се посеб-
ним телеграмима мора вршити објављивање (озвани-
чавање) лагане вожње која се укида и лагане вожње 
која се уводи.

10. Телеграми којима се објављује (озваничава) увођење 
или укидање лаганих вожњи на пругама односно дело-
вима пруга на којима саобраћају локални путнички во-
зови из система градске железнице “БГ-воз” у Београ-
ду морају бити упућивани свим службеним местима на 
пругама односно деловима пруга на којима саобраћају 
ови возови, без обзира на распоредну станицу Београд 
Центар да би се возови о лаганим вожњама обавешта-
вали само у полазним станицама и на начин како је то 
одређено одредбама овог Упутства. 

11. Објављивање (озваничавање) увођења или укидања ла-
ганих вожњи врши се само телеграмима.
Начини дистрибуције телеграма врше се према стању 
и расположивости телекомуникационих постројења. 
Редовно се то чини телеграфским путем, међутим те-
леграми могу бити упућен и путем факс уређаја или 
путем е-маил поруком (скениран телеграм у прилогу) 
што извршава телеграфска служба “Инфраструктура 
железнице Србије” а.д.. 

III. ПОЈЕДИНИ ДРУГИ ПОСТУПЦИ У ВЕЗИ 
ЛАГАНИХ ВОЖЊИ

Израчување продужења возних времена

Члан 10.

1. Због привременог смањења брзине настаје продужење 
возних времена код оних возова чија је максимална 
брзина одређена материјалом општег реда вожње, на 
односној деоници, већа од смањене брзине на лаганој 
вожњи.

2. Израчунавање продужења возних времена врши се пре-
ма обрасцу:

где су:
0,06      - коефицијент свођења јединица
tprоd     - време продужења возних времена [у минутима]
d        - удаљеност постављања сигналног знака 97а:  

“Лагано” испред места одакле треба возити 
смањеном брзином односно сигналног знака 
97ц: “Почетак лагане вожње” у зависности од 
дужине зауставног пута на прузи (500 m, 700 m 
или 1200 m за пруге са зауставним путем од 700 
m, 1000 m односно 1500 m). 

llv     - дужина лагане вожње [у метрима]
lvоz   - просечна дужина воза одређене врсте на односној 

прузи [у метрима]
Vmаx- максимална брзина возова односне врсте на делу 

пруге где је уведена лагана вожња [у киломе-
трима на час]

Vlv   - брзина на лаганој вожњи [у километрима на час]
3. Продужење времена вожње израчунато на начин како 

је одређено одредбама овог Упутства увек се изражава 
само у целим минутима. 
Заокруживање на цели минут врши се тако да се код 
времена до 30 секунди заокруживање врши наниже, а 
код времена преко 30 секунди заокруживање се врши 
навише.

4. Продужетак возних времена утврђује се и објављује 
посебно за возове за превоз путника, теретне возове и 
локомотивске возове. 

5. Уколико на прузи на којој се уводи лагана вожња са-
обраћају возови исте врсте са различитим максималним 
брзинама (на пример: даљински возови за превоз путни-
ка саобраћају брзинама 120 km/h, а локални путнички 
возови саобраћају брзинама до 90 km/h) продужење вре-
мена вожња мора се утврђивати и објављивати посебно 
за сваку врсту возова.
Ако на делу пруге где је уведена лагана вожња са-
обраћају возови исте врсте са значајно различитим ду-
жинама возова (на пример: возови за превоз путника са 
локомотивском вучом дужине 300 m и возови за превоз 
путника у саставу моторних гарнитуре дужине 60 m) 
продужење возних времена се мора утврђивати и обја-
вљивати посебно за сваку врсту возова. 

6. Продужење возних времена се не одређује посебно за 
сваки смер вожње, већ само за лагану вожњу независно 
од смера вожње.

7. Када се лагана вожња уводи на већој дужини тако да 
се истом обухватају два или више међустаничних рас-
тојања она се објављује (озваничава као једна лагана 
вожња) али се продужетак возних времена утврђује и 
објављује посебно за свако међустанично растојање 
при чему се као граница међустаничних растојања 
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узима стационажа средине станичне зграде обређена 
одредбама Пословног реда станице.

8. Ако се лагана вожња уводи на станичним колосецима у 
вези утвђивања продужења времена вожња важи сле-
деће:
• када је лагана вожња уведена на главном пролазном 

колосеку или неправилном главном пролазном 
колосеку продужења возних времена се морају 
утврђивати

• када је лагана вожња уведена на главним колосе-
цима који нису главни пролазни колосек или не-
правилни главни колосек, а брзина лагане вожње 
је мања од прописаних дозвољених брзина преко 
скретница за вожњу у скретање продужења возних 
времена се морају утврђивати

• када је лагана вожња уведена на осталим колосеци-
ма продужења возних времена се не утврђују.

9. Продужено време вожње израчунато на овај начин пред-
ставља приближно време јер у себе не укључује карак-
теристике вучног возила и масу воза односно обухвата 
средње вредности дужине возова, али је довољно пре-
цизно за потребе регулисања саобраћаја.

10. Продужења времена вожње морају се утврдити и обја-
вити једновремено са објављивањем уведене лагане 
вожње.

Евиденције лаганих вожњи

Члан 11.

1. Евиденције лаганих вожњи воде се у обрасцу “Евиден-
ција лаганих вожњи” према колонама како то образац 
предвиђа, а обухвата податке:
• између који службених места односно у којем служ-

беном месту је лагана вожња
• стационаже односно километарске положаје лагане 

вожње као и дужина лагане вожње
• податке о колосеку на којем је уведена лагана вожња
• брзина на лаганој вожњи
• узрок увођења лагане вожње
• подаци о објављивању (озваничавању) увођења лага-

не вожње
• подаци о почетку важења лагане вожње
• подаци о објављивању (озваничавању) укидања лага-

не вожње
• подаци у вези престанка важења лагане вожње
• подаци у вези продужења возних времена и
• напомене.

2. Узорак обрасца “Евиденција лаганих вожњи” дат је у 
Прилогу I овог Упутства. Образац се штампа на форма-
ту А3 као књига од 60 страна.

3. Лагане вожње воде се посебно по пругама, а у оквиру 
сваке пруге под редним бројевима који на почетку сва-
ког реда вожње почињу са бројем 1 и воде се редом како 
се лагане вожње уводе. 
Подаци за лагане вожње које су укинуте у евиденцији се 
морају видљиво прецртати таласастом линијом, тако да 

уписани подаци остану видљиви, а одговарајући редни 
број се унакрсно прецртава.

4. Ради лакшег манипулисања подацима о лаганим вожња-
ма евиденција о лаганим вожњама, поред вођења на об-
расцу “Евиденција лаганих вожњи” у писаном облику, 
може се водити и у електронском облику у форматима 
DOC, XLS или слично. 
Подаци вођени у електронском облику морају у потпу-
ности бити истоветни са подацима који се воде у писа-
ном облику. 

5. Подаци о лаганим вожњама по службеним местима воде 
се према следећем:
• ранжирне и распоредне станице - воде податке о 

свим лаганим вожњама на свим припадајућим распо-
редним одсецима и то посебно за сваки распоредни 
одсек.

• међустанице и укрснице - воде податке о свим лага-
ним вожњама на распоредном одсеку којему припада 
односно службено место.

• прикључне односно одвојне станице које немају ста-
тус распоредне станице - воде податке о свим лага-
ним вожњама на припадајућим пругама и то посебно 
за распоредни одсек на свакој прузи

• полазне станице возова - воде податке зависно од тога 
да ли имају статус распоредне станице или међуста-
нице

6. На пругама са телекомандом подаци о лаганим вожња-
ма обавезно се воде и на радним местима диспечера на 
ТК-прузи и то по деловима пруга које припадају ТК-де-
оници.

7. Поједине распоредне или полазне станице морају води-
ти податке о лаганим вожњама и за друге, њима непри-
падајуће распоредне одсеке, уколико из тих станица по-
лазе возови који према материјалу општег реда вожње 
немају предвиђено бављење у наредној распоредној 
станици, па постоји потреба да се већ у тим станицама 
особље вучних возила обавештава о лаганим вожњама 
за наредни распоредни одсек. Ови случајеви се одређују 
посебно за сваки период реда вожње, а подаци о томе 
објављују се у Саобраћајно-транспортном упутству уз 
ред вожње, део А – Путнички саобраћај за возове за пре-
воз путника односно Саобраћајно-транспортном упут-
ству уз ред вожње, део Б – Теретни саобраћај за возове 
за превоз робе.

8. Распоредни одсеци у путничком и теретном саобраћају 
се не морају увек поклапати тако да се у тим случајеви-
ма код вођења евиденције за распоредни одсек подаци 
за лагане вожње увек воде за удаљеније распоредне ста-
нице односно делове пруге како би се подацима обух-
ватио већи део пруге односно обезбедило располагање 
подацима за све распоредне одсеке. 
Преглед распоредних станица у путничком и теретном 
саобраћају објављују се за сваки ред вожње у одгова-
рајућем Саобраћајно-транспортном упутству уз ред во-
жње, 

9. Службена места која не учествују у регулисању са-
обраћаја возова не воде евиденције о лаганим вожњама.
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10. Осим службених места евиденцију о лаганим вожњама 
воде још и следеће организационе јединице и то:
• по пругама или деловима пруга за подручје своје на-

длежности следеће организационе јединице:
-  подручна одељења за оперативне послове 
-  подручни оперативни одсеци 
-  Секције за саобраћајне послове 
-  Секције за одржавање пруге 
-  Секције за електротехничка постројења 

• по пругама за све пруге на подручју јавне железнич-
ке инфраструктуре којом управља “Инфраструктура 
железнице Србије” а.д. 
-  Централно оперативно одељење 
-  Сектор за саобраћајне послове и приступ желез-

ничкој инфраструктури 
-  Сектор за грађевинске послове 
-  Сектор за електротехничке послове
-  Сектор за унутрашњу контролу 

11. Евиденције о лаганим вожњама воде се посебно за сва-
ки ред вожње јер са завршетком реда вожње престају 
да важе све лагане вожње односно ступањем на снагу 
новог реда вожње све лагане вожње се објављују (оз-
ваничавају) као нове. 

12. У случајевима када се лагана вожња уводи тако да се 
односи на два или више међустаничних растојања и 
када се продужења времена вожње рачунају по међус-
таничним растојањима, продужења времена вожње се 
морају евидентирати у одговарајућим колонама обра-
сца “Евиденција лаганих вожњи” по међустаничним 
растојањима.

13. Евиденцијама о лаганим вожњама обухватају се само 
оне лагане вожње које су објављене (озваничене) од 
стране “Инфраструктура железнице Србије” а.д..

14. Подаци о лаганим вожњама које нису објављене (оз-
ваничене) од стране “Инфраструктура железнице Ср-
бије” а.д. воде се у саобраћајним дневницима, теле-
графско-телефонским дневницима и примопредајама 
службе на радним местима отправника возова односно 
диспечера на ТК-прузи. 

Пресеци стања лаганих вожњи

Члан 12.

1. Да би се обезбедила уредност у вођењу евиденције о ла-
ганим вожњама и избегле евентуалне грешке односно 
да би се обезбедила ажурност вођења података о лага-
ним вожњама објављују се пресеци лаганих вожњи који 
могу бити:
• редовни пресек стања лаганих вожњи - пресек 

стања лаганих вожњи који се објављује у прописано 
време

• ванредни пресек стања лаганих вожњи - пресек 
стања лаганих вожњи који се објављује према наста-
лим потребама и у изузетним случајевима, од случаја 
до случаја, по посебном захтеву појединих органи-
зационих јединица, по налогу контролних органа и 
слично.

2. Пресек стања лаганих вожњи, без обзира да ли се даје 
као редовни пресек стања или као ванредни пресек 
стања, мора садржати следеће податке: 
• назив пруге на којој је уведена лагана вожња
• податке о службеним местима између којих односно 

у којима је уведена лагана вожња
• стационаже (километаски положај) почетка и краја 

лагане вожње
• дужина лагане вожње
• разлог увођења лагане вожње
• износ продужења возних времена
• податке о броју и датуму телеграма којим је лагана 

вожња озваничена 
• потребне примедбе, ако постоје.

3. Пресек стања лаганих вожњи, без обзира да ли је ре-
дован или ванредни, даје се посебним дописом који се 
организационим јединицама доставља у електронском 
облику у PDF формату. 

4. Пресеком стања лаганих вожњи, без обзира да ли је ре-
дован или ванредни пресек лаганих вожњи, не могу се 
уводити нити укидати лагане вожње. Пресеком стања 
лаганих вожњи само се даје преглед постојећег стања 
лаганих вожњи. 

(а) – редовни пресек стања лаганих вожњи
5. Редовни пресек стања лаганих вожњи објављује се три 

пута годишње и то са стањем према следећем:
• на последњу суботу кроз недељу у месецу марту од-

носно у време када се са зимског рачунања времена 
прелази на летње рачунање времена

• на другу суботу кроз недељу у месецу јуну односно у 
време када се мењају први и други (зимски и летњи) 
период важења реда вожња. 

• на последњу суботу кроз недељу у месецу октобру 
односно у време када се са летњег рачунања времена 
прелази на зимско рачунање времена

6. У вези редовног пресека стања лаганих вожњи важи сле-
деће:
• пресек стања мора обухватити све лагане вожње на 

подручју јавне железничке инфраструктуре којом уп-
равља “Инфраструктура железнице Србије” а.д. 

• пресек стања прослеђује се свим извршним и струч-
ним службама и организационим јединицама на под-
ручју “Инфраструктура железнице Србије” а.д.

• пресек стања прослеђује се свим железничким пре-
возницима

(б) – ванредни пресек стања лаганих вожњи
7. Ванредни пресек стања лаганих вожњи објављује се у 

изузетним случајевима и то:
• на захтев појединих организационих јединица у ок-

виру служби “Инфраструктура железнице Србије” 
а.д. 

• на захтев неког од железничких превозника 
• у случајевима честих промена или великог броја ла-

ганих вожњи на неком делу пруге које се релативно 
често мењању по неком од параметара (на пример из-
вођење радова и слично)
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• према насталим потребама односно када се процени 
да је потребно у циљу очувања безбедности и редо-
витости саобраћаја 

8. Ванредни пресек стања лаганих вожњи даје се само на 
основу писменог захтева организационе јединице или 
по налогу органа процесне односно унутрашње контро-
ле у оквиру “Инфраструктура железнице Србије“ а.д. 
или на писани захтев железничког превозника.

9. У вези ванредног пресека стања лаганих вожњи важи 
следеће:
• пресек стања може обухватити све лагане вожње на 

подручју железничке инфраструктуре којом управља 
“Инфраструктура железнице Србије” а.д., а може 
обухватити само лагане вожње за поједине пруге или 
делове пруга према захтевима организационе једини-
це која тражи ванредни пресек лаганих вожњи

• пресек стања прослеђује се само извршним или 
стручним службама и организационим јединицама 
на подручју “Инфраструктура железнице Србије” а.д. 
које су тражиле ванредни пресек лаганих вожњи

• пресек стања прослеђује се само оним железнич-
ким превозницима који су тражили ванредни пресек 
стања лаганих вожњи

Обједињавање лаганих вожњи

Члан 13.

1. Обједињавање лаганих вожњи обавезно се мора вршити 
у случајевима и на начин који је прописан одредбама 
Сигналног правилника.

2. У ситуацијама да постоји случај обједињавања лаганих 
вожњи који није прописан и обухваћен случајевима про-
писаним одредбама Сигналног правилника или када на 
прузи саобраћају само кратки возови, тада начин обје-
дињавања лаганих вожњи одређује Сектор за саобраћај-
не послове и приступ железничкој инфраструктури и 
Сектор за грађевинске послове тако да се обезбеди ра-
ционално кретање возова и да буде обезбеђено уредно 
сигналисање лаганих вожњи. 

3. Обједињавање лаганих вожњи на подручјима једне пру-
жне деонице врши шеф пружне деонице, а ако је то на 
подручју две пружне деонице то чини Секција за одржа-
вање пруга на чијем подручју су уведене лагане вожње, 
а ако је то на подручју две Секције за одржавање пруге 
обједињавање лагане вожње врши Сектор за грађевин-
ске послове. 

4. У случајевима када се обједињавање лаганих вожњи 
треба извршити због стања на колосеку и због стања на 
контактној мрежи или стања на сигнално-сигурносним 
уређајима обједињавање врше органи грађевинске де-
латности у договору са представницима електротехнич-
ке делатности.

5. Обједињавање лаганих вожњи мора бити извршено 
пре упућивања захтева за објављивање (озваничавање) 
увођења лагане вожње. 

6. У случајевима да се код упућеног захтева за објављи-
вање (озваничавање) увођења лагане вожње од стране 

стручних служби “Инфраструктура железнице Србије” 
а.д. утврди да није извршено обједињавање лаганих 
вожњи или то није извршено исправно, Сектор за са-
обраћајне послове и приступ железничкој инфраструк-
тури је обавезан на ову неправилност указати и захтева-
ти да се неисправности и неправилности исправе. 

7. Неправилно обједињене лагане вожње не смеју се обја-
вљивати (озваничавати) већ се мора тражити испра-
вљање података. 

8. На делу пруге где је ограничена брзина која је сигнали-
сана сигналима за ограничење брзине не сме се уводити 
лагана вожња која је већом брзином од ограничене бр-
зине одређене на том делу пруге већ се лагана вожња 
мора раздвајати (делити).

Сигналисање лаганих вожњи

Члан 14.

1. Сигналисање лаганих вожњи врши се на начин како је 
то прописано одредбама Сигналног Правилника упо-
требом сигналног знака 97а: ”Лагано”, сигналног зна-
ка 97ц: “Почетак лагане вожње” и сигналног знака 98: 
“Опозивни сигнал”. 

2. У случајевима када постоји потреба да се сигналише 
лагана вожња на сложеној колосечној ситуацији или 
на деловима пруга са посебним месним условима или 
локалним приликама односно у случајевима који нису 
прописани одредбама Сигналног правилника начин сиг-
налисања лагане вожње прописује Сектор за саобраћај-
не послове и приступ железничкој инфраструктури. 
Овај начин сигналисања мора бити детаљно објашњен и 
обавезно шематски приказан. Са начином сигналисања 
и шематским приказом места постављања сигналних 
средстава мора бити, пре објављивања (озваничавања) 
лагане вожње, обавештена пружна деоница, Секција за 
одржавање пруге и Секција за саобраћајне послове ради 
обезбеђења сигналних средстава и њиховог правилног 
постављања. 
Са начином сигналисања лагане вожње у оваквим слу-
чајевима морају бити благовремено, пре почетка важења 
лагане вожње, упознати и железнички превозници. Ови 
послови су у надлежности Сектора за саобраћајне по-
слове и приступ железничкој инфраструктури
Начин сигналисања лагане вожње у овим случајевима 
мора бити текстуално описан и у телеграму којим се 
врши објављивање (озваничавање) лагане вожње.

3. Сигналисање лаганих вожњи увек врши пружна деони-
ца на чијем подручју је лагана вожња уведена.
У случајевима када се лагана вожња уводи због по-
стројења контактне мреже или ако се лагана вожња уво-
ди због потреба других служби, организациона једини-
ца због чијих потреба се уводи лагана вожња обавезна 
је да захтева сигналисање лагане вожње од Секције за 
одржавање пруге. У овим случајевима Секција за одр-
жавање пруга на чијем подручју се уводи лагана вожња, 
је обавезна да одреди која пружна деоница ће вршити 
сигналисање лагане вожње. 
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Ако се то односи на подручје пружних деоница које при-
падају двема Секцијама за одржавање пруга, Секције за 
одржавање пруге то чине споразумно и одређују која ће 
пружна деоница вршити сигналисање.

4. Постављање сигнала лагане вожње врши се једновре-
мено са увођењем лагане вожње и то тако да се прво 
поставља сигнални знак 97а: “Лагано”, а потом редом 
остали сигнали лагане вожње.

5. Уклањање сигнала лагане вожње врши се једновреме-
но са укидањем лагане вожње и то тако да се уклањање 
сигнала врши обрнутим редоследом од поступка поста-
вљања сигнала.

6. Периодичне лагане вожње морају бити сигналисане 
само у време важности лагане вожње. Начин на који 
ће се то чинити одређује Секција за одржавање пруге 
у смислу да ли ће се сваки пут сигнали лагане вожње 
постављати па уклањати или ће сигнали лагане вожње 
бити стално на терену, а у време када лагана вожња не 
важи сигнале прекривати црним кесама или навлачењем 
јутених джакова, заклањати картонима или на неки дру-
ги начин заклањати да се не виде. О начину поступања 
у вези сигналисања лаганих вожњи у овим случајевима 
потребно обавештење треба дати и у телеграму којим се 
врши објављивање (озваничавање) лагане вожње. 

7. Када се лагане вожње уводе на делу пруге где постоји 
ограничена брзина сигнали за ограничење брзине се не 
уклањању и остају видљиви. У тим случајевима, када је 
брзина лагане вожња мања од ограничене брзине, сиг-
нали за ограничење брзине не важе и мора се возити 
смањеном брзином која је одређена за лагану вожњу. 

8. Обавеза је шефа пружне деонице да се сигнали лага-
не вожње прописно постављају, редовно одржавају, да 
буду јасно видљиви са прописаних даљина видљивости, 
да се употребљавају сигнали прописаних димензија, а 
у случајевима да нису пресвучени рефлектујућом ма-
теријом или ако је рефлектујућа материја оштећена да 
организују осветљавање сигнала у ноћним условима 
експлоатације.

Обавештавање особља о лаганим вожњама

Члан 15.

1. О уведеним односно важећим лаганим вожњама мора 
бити обавештено особље према следећем:
• особље вучног возила сваког воза
• возач пружног возила односно вођа пружног возила
• руковалац маневре односно маневарско особље

2. Обавештење које се даје о лаганој вожњи треба да садр-
жи следеће податке:
• називе службених места између којих је уведена ла-

гана вожња, ако је иста уведена на отвореној прузи 
или само назив службеног места у којем је уведена 
лагана вожња, ако је иста уведена само на станичним 
колосецима односно подручју службеног места

• километарски положаји почетка лагане вожње и краја 
лагане вожње и то тако да се стационаже дају зави-
сно од смера кретања воза односно пружног возила 

што значи редом којим ће воз односно пружно вози-
ло наилазити на лагане вожње при чему треба у виду 
имати да се стационаже почетка и краја лагане вожње 
увек одређује у односу на почетак и крај пруге.

• колосек на којем је уведена лагана вожња, ако се на 
том делу пруге односно мреже налази више коло-
сека (десни или леви колосек двоколосечне пруге, 
број станичног колосека у службеном месту, назив 
или опис колосека на индустријском колосеку, назив 
блока или групе колосека на којима је уводена лагана 
вожња и сл.)

• привремена смањена брзина односно брзина на лага-
ној вожњи изражена у km/h

3. Обавештавање о лаганим вожњама треба вршити тако 
да обавештавање особља вучних возила врше станице 
према следећем:
• полазне станице о лаганим вожњама од полазне ста-

нице до прве распоредне станице
• распоредне станице о лаганим вожњама на распоред-

ном одсеку
У случајевима да је материјалом општег реда вожње 
предвиђено да воз нема бављење у распоредној станици 
обавештење о лаганим вожњама на наредном распоред-
ном одсеку даје последња распоредна станица у којој 
воз има бављење.
“Инфраструктура железнице Србије” а.д. може у поје-
диним случајевима, код објављивања (озваничавања) 
лагане вожње која се уводи одредити које ће станице 
вршити обавештавање особља вучних возила. Ово мора 
бити наведено у телеграму којим се објављује (озвани-
чава) лагана вожња.

4. Када се у станици на појединим колосецима налазе раз-
личите лагане вожње у вези обавештавања особље вуч-
ног возила поступа се према следећем:
• код возова обавештавање особља вучних возила 

врши се само о оним лаганим вожњама које се односе 
на колосеке кроз које воз саобраћа

• код маневрисања особље вучних возила се обавешта-
ва о свим лаганим вожњама које се налазе на станич-
ном подручју

5. Када је код возова особље вучног возила обавештено о 
лаганој вожњи на станичном колосеку кроз који је воз 
требао да саобраћа, а воз ће изузетно проћи кроз неки 
други колосек на којем је нека друга лагана вожња 
особље вучног возила мора бити обавештено о оној 
лаганој вожњи по колосеку кроз који ће воз стварно 
проћи. Ако обавештавање није извршено у распоредној 
станици обавештавање особља вучног возила у тим слу-
чајевима извршити:
• путем радио-диспечерске везе, ако је пруга опремље-

на таквим уређајима
• у станици у којој воз последњи пут стаје или 
• изузетно воз зауставити испред улазног сигнала и из-

вршити обавештавање особља вучног возила 
6. О оним лаганим вожњама чија је смањена брзина већа 

(виша) од максималне брзине воза, прописане брзи-
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не пружног возила или брзине маневарског састава, 
особље вучног возила, особље пружног возила односно 
руковалац маневре се обавештава, али са напоменом 
да за воз, пружно особље односно маневраски састав 
не важе. Ово је потребно да би особље знало где су те 
лагане вожње и да код наиласка на сигнални знак 97а: 
“Лагано” не би поступало у складу са општим прописи-
ма (у случајевима када се наилази на сигнални знак 97а: 
“Лагано” а особље вучног возила није обавештено о ла-
ганој вожњи поступа као да наилази на лагану вожњу са 
смањеном брзином 10 km/h).

7. Када је уведена лагана вожња типа Б, у времену од 
увођења до објављивања (озваничавања) лагане вожње, 
обавештавање возног особља врше суседне станице.
Да би се избегло заустављање возова само због оба-
вештавање особља вучног возила у овим случајевима, 
станица која је обавештена о увођењу лагане вожње и 
која би требало да врши обавештавање до објављивања 
(озваничавања) лагане вожње може упутити захтев да 
потребно обавештавање особља вучног возила изврши: 
• полазна станица, ако је она на истом распоредном 

одсеку 
• распоредна станица или 
• станице у којима воз последњи пут стаје.

На пругама које су опремљене радио-диспечерским 
везама ово обавештавање особља вучног возила може 
се извршити и путем радио-диспечерске везе. 
У овим случајевима станица која је захтевала да се 
изврши обавештавање мора примити потврду о томе 
да је обавештавање особља вучног возила извршено, 
а у противном сматра се да особље вучног возила није 
обавештено (видети одредбе чл. 34 тач. 28 Саобраћај-
ног правилника). 

8. Код извођења радова на средној или главној оправци 
пруге када су честе промене лаганих вожњи Сектор 
за саобраћајне послове и приступ железничкој ин-
фраструктури може одредити да у одређеном периоду 
поједине станице врше обавештавање појединих врс-
та возова. Ово се чини уз уважавање месних услова 
и локалних прилика тако да се избегне већи број за-
устављања возова, равномерно оптерећење станица и 
слично.
У овим случајевима Сектор за саобраћајне послове 
и приступ железничкој инфраструктури одређује које 
ће станице вршити обавештавање појединих врста 
возова.

9. У случајевима да је током вожње воза чије је особље 
вучног возила обавештено о лаганој вожњи престало 
важење лагане вожње о томе се особље вучног возила 
мора одмах обавестити на један од начина предвиђе-
них у одредбама тачке 7, други став, овог члана.

10. Код периодичних лаганих вожњи о лаганим вожњама 
обавештавање се врши само код оних возова који ће 
односни део пруге где је лагана вожња проћи у време 
када та лагана вожња важи. 
У вези с тим, водити рачуна да се обавештавање врши :

• код возова који по материјалу општег реда вожња 
место периодичне лагане вожње пролазе у време 
када она важи 

• код оних возова који по реду вожње не саобраћају 
у време када важи периодична лагана вожња, ако 
саобраћају у закашњењу или пре времена па ће од-
носни део пруге проћи у време када лагана вожња 
важи.

11. На двоколосечним пругама возно особље обавештава 
се о оним лаганим вожњама које се налазе на колосеку 
којим воз редовно саобраћа. 
За вожње по неправилном или суседном колосеку оба-
вештавање врше станице које воз отпремају на непра-
вилни односно суседни колосек или се по захтеву те 
станице обавештавање врши у складу са одредбама 
тачке 7 став други или трећи овог члана, при чему се 
у свему мора поступати и на начин предвиђен одредбе 
тачке 7 став четврти овог члана. 

12. У вези обавештавања особља вучног возила код локал-
них путничких возова из система градске железнице 
“БГ-воз“ поступа се према следећем:
• обавештење о лаганим вожњама испоставља се за 

целу релацију саобраћаја (од полазне до крајње 
станице) ових возова без обзира на распоредну ста-
ницу Београд Центар 

• општи налог са обавештењима о лаганим вожња-
ма испоставља се само при првој вожњи односно 
отпреми гарнитуре из станице Земун ТПС и првој 
вожњи из обртне станице 

• испостављени општи налог важи код више возова 
истог смера и исте релације саобраћаја тако што 
полазне односно обртне станице у путни лист код 
сваког воза упишу број општег налога који важи из 
те станице (податак се уписује у одељку II у колони 
8 путног листа), а који је раније већ употребљаван 
за воз истог смера и исте релације саобраћаја 

• нови општи налог мора се испоставити одмах по-
сле настанка било каквих промена у лаганим во-
жњама на превозном путу ових возова

Овим општим налозима не смеју се давати друга са-
општења осим оних саопштења која се односе на све 
возове. Даља вожња од сигнала који забрањује вожњу 
и слично мора бити одређена посебним општим нало-
гом и може се односити само на односни воз.
Када се код ових возова испоставља нови путни лист 
мора се испоставити и нови општи налог. 

13. У случајевима када је материјалом општег реда вожње 
предвиђено да воз саобраћа до одређеног непоседну-
тог службеног места на прузи, а да се потом као други 
воз враћа, обавештавање о лаганим вожњама мора се 
вршити посебно за сваки воз. 

14. Код маневарских састава обавештавање о лаганим во-
жњама врши се на следећи начин:
• о лаганим вожњама на станичном подручју рукова-

лац маневре се о лаганим вожњама обавештава јед-
ном у току смене и то на почетку смене
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• о лаганим вожњама на отвореној прузи односно 
при маневрисању преко границе маневрисања ру-
ковалац маневре се о лаганим вожњама обавештава 
сваки пут када се дозвољава прелак границе мане-
варских вожњи.

У овим случајевима руковалац маневре је обавезан да 
особље маневарског вучног возила обавести о лаганим 
вожњама и да у складу са одредбама Упутства о мане-
врисању одређује брзину при маневрисању. 
Ова обавештавања се врше општим налогом при чему 
руковалац маневре својим потписом потврђује пријем 
општег налога на матици, а потом примерак за маши-
новођу уручује машиновођи односно машиновођи на 
маневри маневарског вучног возила који пријем при-
мерка за машиновођу потврђује на примерку уз путни 
лист који руковалац маневре чува код себе. 

15. Код пружних возила особље вучних возила се оба-
вештава о лаганим вожњама зависно од тога да ли пру-
жно возило саобраћа као воз или се креће као пружно 
возило када се поступа као код обавештавања код мане-
варских састава.

16. Ако је лагана вожња поседнута чуварем лагане вожње 
или ако је лагана вожња опремљена уређајем за контро-
лу брзине особље вучног возила је обавезно да општим 
налогом којим се обавештава о лаганој вожњи буде оба-
вештено и о томе да је лагана вожња поседнута чуварем 
лагане вожње односно опремљена уређајем за контролу 
брзине.

Поседање лаганих вожњи

Члан 16.

1. У случајевима када је то у циљу очувања безбедности 
саобраћаја потребно, када то захтевају месни услови 
или локалне прилике и када се то посебно одреди, лага-
на вожња се мора посести чуварем лагане вожње.

2. Поседање лаганих вожњи чуварем лагане вожње од-
ређује Сектора за грађевинске послове, на предлог 
Секције за одржавање пруге. 

3. Приликом одређивања поседања лагане вожње чуварем 
лагане вожње одређује се и време поседања.
Поседања лагане вожње на пругама са мањим обимом 
саобраћаја може бити и са ограниченим временом при 
чему се може дозволити да се у време када нема возова 
не поседа лагана вожња. Ово мора бити објављено при-
ликом објављивања (озваничавања) лагане вожње.

4. Задаци чувара лагане вожње су према следећем:
• врши обилазак лагане вожње пре наиласка сваког 

воза и утврђује стање
• у случајевима уочавања погоршања стања или 

настајања околности да додатно може бити угрожа-
вана безбедност саобраћаја обавештава отправнике 
возова суседних поседнутих службених места, а на 
пругама са телекомандом и диспечера на ТК-прузи, 
те према насталим ситуацијама, забрањује саобраћај 
возова

• осматра да ли возно особље поштује лагану вожњу 
и у случајевима да се то не чини одмах обавештава о 
томе отправнике возова суседних поседнутих служ-
бених места, а на пругама са телекомандом и диспе-
чера на ТК-прузи, као и шефа пружне деонице

• врши надзор над сигналима лагане вожње, ако исти 
нису опремљени рефлектујућом материјом врши ос-
ветљавање сигнала

• према потребама даје ручне сигналне знаке
• извршава све друге задатке који му се одреде уважа-

вајући месне услове и локалне прилике.
5. Чувару лагане вожње наилазак сваког воза мора бити 

благовремено најављен авизом или предавизом, коју 
даје отправник возова станице која отпрема воз у смеру 
према лаганој вожњи, а на пругама опремљеним телеко-
мандом диспечер на ТК-прузи. Да ли се најава наиласка 
воза врши авизом или преавизом зависи од времена во-
жње од службеног места до места лагане вожње (вече 
или мање од 5 минута) и исто се детаљније одређује при 
објављивању (озваничавању) лагане вожње.

6. Место чувара лагане вожње мора бити опремљено пре-
ма следећем:
• место за смештај чувара лагане вожње са основним 

условима за боравак зависно од доба године
• телекомуникационе везе са суседним поседнутим 

службеним местима и пружном деоницом, а на пру-
гама са телекомадом и са диспечером на ТК-прузи

• сигналним средствима која су прописана за радна ме-
сто чувара пруге у складу са одредбама Прилога II 
Сигналног правилника

• другом опремом која се одреди приликом увођења 
чувара лагане вожње.

Опремање лагане вожње самосталним уређајима за 
контролу брзине 

Члан 17.

1. Опремање лагане вожње самосталним уређајима за кон-
тролу брзине подразумева употребу техничких средства 
ауто-стоп уређаја за пунктуални (тачкасти) пренос по-
датака са колосека на воз коришћењем пружних бализа 
којима се утиће на локомотивски аутостоп уређај ради 
контроле брзине воза и принудног зауставља у случају 
прекорачења брзине. 
Опремање лагане вожње самосталним уређајима за 
контролу брзине обухвата привремену уградњу два не-
зависна уређаја за контролу брзине, по један на свакој 
страни лагане вожње односно на местима испред лагане 
вожње посматрано за сваки смер вожње посебно.

2. Пружни уређај за контролу брзине обухвата следеће ос-
новне делове:
• једна укључна бализа која има завојницу без конден-

затора (мале изведбе)
• једна искључна бализа бализе, која је иста као и 

укључна бализа 
• једна пружна бализа са фреквенцијом 1000, 2000 или 

1000/2000 Hz
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• један укључни ормар са припадајућом опремом
• кабл за повезивање 
• држачи бализа и остала припадајућа опрема за 

уградњу
3. Начин повезивања елемената који чине самостални пру-

жни уређај за контролу брзине приказан је на слици 1. 
4. Основни принцип деловања самосталног уређаја за кон-

тролу брзине је према следећем:
• у стању када нема вожњи пружни уређај за контролу 

брзине је у стају мировања (припрема за деловање) 
• при вожњи вучног возила преко укључне бализе, 

односно када локомотивска бализа прелази изнад 
укључне бализе, у укључној бализи се индукује на-
изменични напон који укључује уређај за контролу 
брзине, при чему овај индуковани напон у укључној 
бализи нема повратни утицај на локомотивску бализу

• укључењем уређаја за контролу брзине укључује се 
пружна бализа и активира се испитно време (елек-
тронски временски струјни круг, који је претходно 
подешен да траје одређено време), а који по истеку 
тог времена искључује пружну бализу

• у случају да локомотивска бализа, која је укључила 
уређај, прође изнад пружне бализе у времену краћем 
од испитног времена (брзина возила је већа од испит-
не брзина), пружна бализа је још увек укључена (ак-
тивна) и она делује на локомотивску бализу

• у случају да локомотивска бализа, која је укључила 
уређај, прође изнад пружне бализе у времену дужем 
од испитног времена (брзина возила је мања од ис-
питне брзине), пружна бализа више није укључена 
(неактивна) и она не делује на локомотивску бализу

• на око 3 м иза пружне бализе уграђена је искључна 
бализа која функционише као искључна бализа и 
тако уређај за контролу брзине искључује, односно 
доводи у стање мировања (стање припремљено за де-
ловање).

Слика 1. – Основе повезивање елемената код самостал-
ног уређаја за контролу брзине

5. Самостални уређај за контролу брзине за испитне брзи-
не до 70 km/h може да функционише и тако да је пружна 
бализа стално функционална. У овим случајевима пру-
жна бализа се монтира самостално без уређаја за кон-
тролу брзине на месту где је постављен сигнални знак 
97а: “Лагано“.

6. Пружна бализа код самосталног уређаја за контролу бр-
зина мора бити према следећем:

• за брзине до 90 km/h пружна бализа мора бити са 
фреквенцијом 1000 Hz

• за брзине веће од 90 km/h пружна бализа мора бити 
са фреквенцијом од 2000 Hz

7. Самостални уређај за контролу брзине функционише 
самостално независно од осталих делова ууто-стоп 
уређаја на прузи, а може бити повезан и са додатном 
групом сигнала. 

8. Уређај за контролу брзине мора пре употребе бити при-
лагођен за контролу одређене брзине тако што се од-
ређује мерна удаљеност (растојање између укључне и 
пружне бализе) и врши подешавање испитног времена 
(време колико је пружна бализа активна) чиме је дефи-
нисана испитна брзина. 

9. Мерна удаљености и испитно времене за контролу поје-
диних испитних брзина морају бити према подацима из 
табеле 1.

Табела 1.:
Мерна удаљеност и испитно време за поједине испитне 

брзине

Испитана 
брзина [km/h]

Мерна удаљеност [m/h] Испитно 
време [s]за 1000 Hz за 2000 Hz

95 7,50 - 0,3
105 8,30 - 0,3
120 - 9,80 0,3
130 - 10,70 0,3
135 - 11,10 0,3
140 - 11,55 0,3
150 - 12,40 0,3

10. Самостални уређај за контролу брзине опремљен 
је у одговараућем укључном ормару опремљен Lа-
преклопником који има функцију да се уређај обезбеди 
(закључа) да функционише у одређеном режиму. По-
ложаји Lа-преклопника могу бити према подацима из 
табеле 2..

Табела 2.:
Положаји стања Lа-преклопника и стање пружне 

бализе
Ознака положаја 
Ла-преклопника Стање уређаја

»10« — »70« пружна бализа стално активна
Положај “Искључено“ уређај искључен

»80« — »140« уређај за контролу брзине 
припремљен за деловање

11. Положај Lа-преклопника, односно режим рада самос-
талног уређаја за контролу брзине, одређује односно 
подешава искључиво деоница за одржавање сигнал-
но-сигурносних уређаја, зависно од испитне брзине 
односно брзине на лаганој вожњи, месних услова и 
локалних прилика на лаганој вожњи.

12. Места уградње пружне бализе самосталног уређаја за 
контролу брзине, зависно од испитне брзине, одређује 
се испред места одакле треба возити смањеном брзи-
ном, према подацима из табеле 3.
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Табела 3.:
Места уградње пружне бализе уређаја за контролу брзине 

у односу на почетак лагане вожње

Брзина 
на 

лаганој 
вожњи 
[km/h]

Бализа 
[Hz]

Место уградње испред пружне 
бализе самосталног уређаја за 

контролу брзине 

до 70 

1000 на стационажама постављања 
сигналног знака 97а: “Лагано“ 

80

90
100

2000

485 m
испред 

стационаже 
сигналног знака 
97ц: “Почетак 
лагане вожње“

110 405 m
120 355 m

130 315 m 

140 215 m

13. По укидању лагане вожње самостални уређај за кон-
тролу брзине треба демонтирати, а до његове демон-
таже Lа-преклопник треба поставити у положај “Ис-
кључено“ како би се уређај искључио односно како би 
пружна бализа била неактивна.
Ако је самостални уређај за контролу брзине уграђен 
на месту ограничене брзине, он је стално укључен и не 
врши се његова демонтажа. 

14. Самостални уређај за контролу брзине не уграђује се
• испред распутница на заједничком делу пруге ако се 

лагана вожња налази после распутнице само на јед-
ном од колосека 

• на станичним подручјима ако лагана вожња није на 
главним пролазним колосецима или неправилном 
главном пролазном колосеку већ на осталим главним 
или споредним колосецима

15. На пругама које нису опремљене ауто-стоп уређаји-
ма и на којима саобраћају само вучна возила која нису 
опремљена локомотивским делом ауто-стоп уређаја и 
на узаном колосеку ширине 0,76 м у оквиру музејско-
туристичке железнице “Шарганска осмица“ не упо-
требљава се самостални уређај за контролу брзине од-
носно не примењују се одредбе овог члана.

Дужине лаганих вожњи и брзине 

Члан 18.

1. Лагане вожње које се уводе на колосеку на којем се из-
воде радови главне оправке, радови у вези заваривања 
шина у дугачке шинске тракове или радови уградње 
заштитног слоја (тампона) могу имати дужине и брзине 
лагане вожње које су прописане одредбама Правилни-
ка о техничким условима и одржавању горњег строја 
(“Службени гласник Републике Србије“ бр. 39/16 и 
74/16).

2. На двоколосечним пругама када се организује једно-
колосечни саобраћај, због извођења радова на главној 
оправци на колосеку који није у употреби (затворен ко-

лосек), на колосеку који је у употреби могу се, према 
потребама, уводити лагане вожње према следећем:
• на дужини целог међустаничног растојања брзином 

не мањом од 50 km/h
• у зони извођења радова који могу угрозити саобраћај 

возова или угрозити извођење радова на дужини не 
већој од 750 m брзином не мањом од 20 km/h.

3. Дужина лагане вожње, без обзира на узрок увођења, не 
сме бити краћа од 5 m.

4. Брзина на лаганој вожњи, без обзира на узрок увођења, 
не би смела бити мања од 10 km/h, а само у изузетним 
случајевима на лаганој вожњи која је поседнута чува-
ром лагане вожње брзина, односно која је под надзором, 
може бити до 5 km/h односно брзином човећјег хода.

5. Лагане вожње које се уводе због лома шине морају бити 
са брзинама према следећем:
• до 10 km/h када су настали ломови шина приказани 

на слици 2 на отвореној прузи и станичним колосеци-
ма, али изван подручја мостова и тунела

(а) (б) (в)

попречни ломови
на прагу изнад 

подложне плоче

попречни ломови
између прагова

лом главе 
шине који 

је осигуран 
везицом

(г) (д) (ђ)

лом шине унутар 
везичне коморе

лом шине на 
спољњем делу 

везице

дужи подужни 
одлом на 
спољној 

ивици шине

Слика 2. – Ломови шина код којих се уводи лагана вожња 
брзином до 10 km/h ако се не налазе на мостовима и у 

тунелима

• до 20 km/h када су настали ломови шина приказани 
на слици 3 на отвореној прузи и станичним колосеци-
ма укључујући и подручја мостова и тунела

 
(а) (б)

попречни ломови
на прагу изнад 

подложне плоче 
осигурани 

привременом везицом 

попречни ломови
између прагова 

осигурани привременом 
везицом

Слика 3. – Ломови шина код којих се уводи лагана вожња 
брзином до 20 km/h
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6. Све организационе јединице у оквиру “Инфраструкту-
ра железнице Србије“ а.д. су у обавези да предузимају 
мере како би дужине лаганих вожњи биле што је могуће 
краће.

Временско трајање лаганих вожњи 

Члан 19.

1. Лагане вожње које се уводе на колосеку на којем се 
изводе радови главне оправке као и радови у вези за-
варивања шине у дугачки шински трак могу трајати 
највише у времену које је прописано одредбама Пра-
вилника о техничким условима и одржавању горњег 
строја (“Службени гласник Републике Србије“ бр. 39/16 
и 74/16).

2. Лагане вожње које су уведене због лома шине не смеју 
трајати дуже од 24 сати. 

3. Све организационе јединице у оквиру “Инфраструкту-
ра железнице Србије“ а.д. су у обавези да предузимају 
мере како би времена трајања лаганих вожњи било што 
је могуће краће. 

4. У случајевима када је стање инфраструктурних по-
стројења такво да се лагана вожња мора увести, без 
обзира на очекивано време њеног трајања, одмах по 
увођењу лагане вожње морају се предузети мере за 
њено санирање односно отклањање разлога који захте-
вају увођење лагане вожње.

Промене параметара лагане вожње

Члан 20.

1. У случајевима када се очекује да ће лагана вожња траја-
ти дужи временски период због немогућности њеног 
санирања иста се може прогласити ограниченом брзи-
ном или на том делу пруге одредити максимална брзина 
возова. Ово је могуће само уколико се очекује да ће так-
во стање трајати најмање цео период реда вожње, а ови 
подаци се морају благовремено планирати како би се 
могли уредно уградити у материјал општег реда вожње. 
Ове промене вршити само изузетно у току периода 
важења општег реда вожње али само ако се тиме не 
ремете возна времена и откланја потреба сталног оба-
вештавања особља вучног возила општим налогом. Ове 
измене и допуне материјала општег реда вожње, по пра-
вилу, вршити у време када су предвиђена објављивања и 
других измена и допуна материјала општег реда вожње. 

2. У оним случајевима када се код појединих лаганих во-
жњи морају изменити поједини параметри (промена 
смањене брзине, промена дужине лагане вожње од-
носно стационажа на којима се налазе почеци или краје-
ви лагане вожње, обједињавање или раздвајање лаганих 
вожњи и слично) мора се поступити тако да се прво ва-
жећа лагана вожња укине, а потом се лагана вожња са 
измењеним параметрима уводи као нова лагана вожња.
У овим случајевима дозвољено је да се истим телегра-
мом врши увођење нове лагане вожње и укидање прет-
ходно важеће лагане вожње. 

IV. ПОСТУПЦИ У ВЕЗИ СМАЊЕЊА 
БРЗИНА У УСЛОВИМА ВИСОКИХ 

ЛЕТЊИХ ТЕМПЕРАТУРА

Увођење привремених смањења највећих дозвољених 
брзина

Члан 21.

1. Ради очувања безбедности саобраћаја у условима ви-
соких летњих температура на појединим пругама или 
деловима пруга постоји потреба да се у одређено доба 
дана, када је у шини највећа температура, смањују бр-
зине. То се чини тако што се прописују ниже брзине од 
највећих допуштених брзина или ограничених брзина 
на прузи односно одређују максималне брзине возова.

2. Када у условима високих летњих температура настане 
потреба за смањењем највеће дозвољене брзине на пру-
зи односно смањења максималних брзина возова шеф 
пружне деонице или други овлашћени радник грађевин-
ске делатности, на основу техничког стања колосека, 
спољне температуре, степена осветљаја сунца и других 
метеоролошких услова одређује привремено смањење 
највеће допуштене брзине и одређује снижену (смање-
ну) брзину.

3. Када настане потреба смањења највеће допуштене бр-
зине, у саобраћајни дневник станице у којој се налази 
седиште пружне деонице или, изузетно, у једној од ста-
ница на деоници пруге где се привремено смањује брзи-
на уписује се текст:

“Због високих дневних температура на делу пруге од 
км ……+…… до ……+…… између службених мес-
та ………. и ……… привремено се смањује највећа 
допуштена брзина и одређује привремена смањена 
брзина са ........km/h у времену од ...............до ............... 
сати. Ово смањење брзине се не сигналише. Обавес-
тити све заинтересоване и особље свих возова. (Пот-
пис одговорног радника)”

4. Ако се ово мора учинити у службеном месту које није 
поседнуто онда се поступа према следећем:
• на пругама са телекомандом у повремено поседнутој 

ТК-станици у време када није поседнута овлашће-
ним станичним радником или у непоседнутој ТК-
станици, одговорни радник грађевинске делатности 
о привременом смањењу највеће допуштене брзине, 
обавештава диспечера на ТК-прузи путем фонограма 
са телефона на којем је обезбеђено доказно споразу-
мевање (употреба Gv вода), а у случајевима да се не 
може обезбедити доказно споразумевање потребно је 
извршити споразумевање у присуству сведока

• на осталим пругама обавештење се даје фоногра-
мом путем телефона отправнику возова најближег 
поседнутог службеног места на делу пруге где се 
привремено смањује највећа допуштена брзина, при 
чему се споразумевање мора извршити у присуству 
сведока ако нема могућности доказаног споразуме-
вања.
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Када се смањена највећа допуштена брзина уводи тако 
што се даје обавештење фонограмом тада се фоногра-
ми обавезно морају евидентирати у Телеграфско-теле-
фонски дневник и притом запослени обавезно морају 
разменити бројеве под којим је фонограм предат од-
носно примљен, као и време.

5. Запослени који је увео привремено смањење највеће 
допуштене брзине мора о томе одмах упознати и 
техничке органе у Секцији за одржавање пруге при 
чему им мора дати све параметре у вези са привреме-
ном смањеном највећом допуштеном брзином.

6. Секција за одржавање пруга на чијем подручју је уве-
дено привремено смањење највеће допуштене брзине 
мора о томе посебним телеграмом обавестити још и 
следеће организационе јединице и то:
• распоредне станице надлежне за део пруге на којој 

је уведено привремено смањење подручно одељење 
за оперативне послове односно подручни оператив-
ни одсек и Централно оперативно одељење

• подручну Секцију за саобраћајне послове 
• подручну Секцију за електротехничке послове
• Сектор за саобраћајне послове и приступ железнич-

кој инфраструктури
• Сектор за грађевинске послове
• Сектор за електротехничке послове 
• Сектор за унутрашњу контролу
Ова телеграмска пријава мора осим података о месту, 
времену и дужини трајања смањења највеће дозвоље-
не брзине садржати и податке о службеном месту у 
којем је извршено уписивање у саобраћајни дневник.
Одговорни радник грађевинске делатности мора по-
датке о привременом смањењу највеће дозвољене бр-
зине уписивати односно саопштавати благовремено 
како би се возно особље свих возова могло уредно и 
благовремено обавестити о привременом смањењу 
највећих допуштених брзина односно одређивале 
смањене максималне брзине.

Обавештавања у вези привремених смањења 
највећих допуштених брзина

Члан 22.

1. О привременом смањењу највећих допуштених бр-
зина односно ограничавању максималних брзина во-
зова мора бити обавештено станично особље, пруж-
но особље и особље вучних возила код свих возова, 
пружних возила или маневарских састава на односном 
делу пруге. 

(а) – обавештавање станичног и пружног особља

2. Отправник возова или овлашчени станични радник 
станице у којој је уписан текст у вези привременог 
смањења највеће допуштене брзине односно који је 
примио фонограм у вези привремене смањене највеће 
допуштене брзине мора одмах после пријема сао-
пштења извршити обавештавање свих службених 

места која учествују у регулисању саобраћаја возова 
на делу пруге између службених места где је привре-
мено смањена највећа дозвољена брзина и распоредне 
станице, а на пругама са телекомандом и диспечера 
на ТК-прузи на ТК-деоници којој припада део пруге 
са привремено смањеном највећом допуштеном брзи-
ном о томе да је на одређеном делу пруге привремено 
смањена највећа допуштена брзина, колико износи 
привремена смањена највећа допуштена брзина као 
и време трајања ове смањења брзине. Ово обавешта-
вање врши се фонограмом, а садржај се мора обавезно 
евидентирати у Телеграфско-телефонски дневник.

3. На пругама са телекомандом диспечер на ТК-прузи је 
такође обавезан да о привременој смањеној највећој 
дозвољеној брзини обавести и овлашћене станичне 
раднике оних службених места (повремено поседну-
те ТК-станице) која нису службу обављала у време 
увођења смањења брзине односно нису могла бити 
обавештена о привременом смањењу највеће дозвоље-
не брзине. Ово обавештавање извршити одмах по от-
почињању службе.

4. Отправници возова и овлашћени станични радници 
станица које су обавештене о привременом смањењу 
највеће допуштене брзине и ограничавању максимал-
них брзина возова морају о томе обавестити остало 
станично особље на подручју своје станице и пружно 
особље на начин који је одређен одредбама Пословног 
реда станице И део.

(б) – обавештавање особља вучних возила

5. На основу примљеног фонограма - обавештења о 
привременом смањењу највеће дозвољене брзине од-
ређују се привремене максималне брзине возова. 

6. Отправници возова односно диспечер на ТК-прузи на 
основу примљеног фонограма односно обавештења о 
привременом смањењу највеће дозвољене брзине од-
ређују привремену максималну брзину возова и пре-
дузимају мере да се особље вучних возила свих возова 
који саобраћају односним делом пруге одмах обавести 
о привременој максималној брзини воза. 

Ради обавештавања особља вучних возила отправници 
возова односно диспечер на ТК-прузи предузимају 
потребне мере ради обавештавања возног особља 
свих возова. Ово се чини у смислу општих прописа 
(воз се изузетно зауставља у првом службеном месту 
ако се већ налази на деоници пруге где је смањена 
највећа дозвољена брзина и ако је смањење брзине 
већ почело да важи, воз се зауставља на почетку де-
онице одакле почиње смањење максималне брзине 
ако пре тога возно особље није могло бити обавеште-
но, предузимају се мере да се возно особље обавес-
ти у станици у којој последњи пут стаје, захтева се 
обавештавање возног особља у полазним, распоред-
ним или одвојним односно прикључним станицама, 
диспечер на ТК-прузи предузима мере да се изврши 
обавештавање возног особља или наређује овлашће-
ном станичном раднику да то учини итд.) Потреб-
ни захтеви за обавештавање возног особља и оба-
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вештења о томе да је обавештавање возног особља 
извршено морају се евидентирати у складу са опш-
тим прописима.

7.  Отправници возова односно овлашћени станични рад-
ници који се налазе у службеним местима где возо-
ви наилазе на деоницу где је привремено смањење 
брзине, односно на пругама са телекомандом диспе-
чери на ТК-прузи, морају за све возове утврђивати 
да ли је возно особље обавештено о привременом 
смањењу максималне брзине воза пре отпреме воза 
на ту деоницу. Заустављање возова вршити само у 
случајевима ако се није могло поуздано утврдити да 
је возно особље обавештено и, по потреби, извршити 
обавештавање.

8.  Возно особље код возова којима је материјалом реда 
вожње прописана максимална брзина која је мања 
од привремено одређених максималних брзина не 
обавештава се о привременом смањењу највеће до-
пуштене брзине јер је максимална брзина односног 
воза мања 

9.   Када се привремено смањи највећа допуштена брзина 
на прузи односно привремено одреди смањена мак-
симална брзина воза возно особље се не обвештава 
о лаганим вожњама код којих је брзина на лаганој 
вожњи већа од привремено одређене максималне бр-
зине воза, али се мора обавештавати о свим оним ла-
ганим вожњама код којих је брзина на лаганој вожњи 
мања од привремено утврђене максималне брзине 
воза.

10. У случајевима да током вожње воза престане да важи 
привремено ограничење највеће допуштене брзине 
односно максималне брзине воза особље вучног во-
зила мора о томе одмах бити обавештено.

Сигналисање привремених смањења највећих 
допуштених брзина

Члан 23.

1. Привремено смањење највећих допуштених брзина на 
пругама односно делови пруга на којима се примењује 
привремено смањење брзина у време високих летњих 
температуре се не сигналише (не употребљавају се 
сигнали за ограничење брзине, а ни сигнали за лагану 
вожњу).

2. У време важења привремених смањених највећих до-
пуштених брзина односно ограничених максималних 
брзина возова постојећи сигнали за ограничење брзи-
не и сигнали за лагане вожње који су уграђени остају 
на својим местима (не врши се њихово уклањање, не 
врши се сигналисање да не важе, не врши се прекри-
вање и слично) без обзира на брзину коју сигналишу. 
У овим условима код ових сигнала увек важи она 
смањена брзина која је мања, односно поступа се пре-
ма следећем:
• ако је смањена брзина сигналисана сигналима за 

ограничење брзине или сигналима лагане вожња 
мања од привремене највеће допуштене брзине 

односно привремене максималне брзине, тада ови 
сигнали важе и по њима се мора поступати код во-
жње воза односно кретања пружних возила или ма-
неварских састава

• ако је смањена брзина сигналисана сигналима за 
огранићење брзине или сигналима лагане вожња 
већа од привремене највеће допуштене брзине од-
носно привремене максималне брзине, тада ови 
сигнали не важе и тада се код вожње воза, односно 
кретања пружних возила или маневарских састава, 
мора примењивати привремена највећа ограничена 
брзина односно привремено одређена максмална 
брзина 

Евиденције у вези привремених смањења највећих 
допуштених брзина

Члан 24.

1. Подаци о привременом смањењу највећих дозвољених 
брзина воде се у посебним евиденцијама независно од 
података који се редовно воде за лагане вожње. 

2. Евиденција о привремено смањеним највећим до-
пуштеним брзинама у време високих летњих темпе-
ратуре води се на обрасцу “Евиденција о привремено 
смањеним највећим допуштеним брзинама у време 
високих летњих температура” који мора садржати по-
датке према следећем:
• део пруге на којем је уведено привремено смањење 

највеће допуштене брзине у смислу између којих 
службених места са подацима стационаже места 
почетка и краја дела пруге са привременом смање-
ном брзином

• подаци о редовној највећој допуштеној брзини и 
привременој смањеној највећој допуштеној брзини

• подаци о почетку важења смањења брзине у смислу 
датум, време и број телеграма

• подаци о престанку важења смањења брзине у сми-
слу датум, време и број телеграм

• напомене
3. Евиденција “Евиденција о привремено смањеним 

највећим допуштеним брзинама у време високих ле-
тњих температура” мора се водити на радним мести-
ма односно у организационим јединицама према сле-
дећем:
• отправници возова свих службених места која учес-

твују у регулисању саобраћаја возова према распо-
редним одсецима

• диспечери на ТК-прузи за пруге односно делове 
пруге које припадају ТК-деоници 

• старији диспечери односно саобраћајни диспечери 
у подручним одељењима за оперативне послове и 
оперативни одсеци за пруге или делове пруге из на-
длежности односне организационе јединице опера-
тивне службе, 

• пружне деонице за подручје своје надлежности 
• Секције за одржавање пруга за подручје своје на-

длежности
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• Секције за саобраћајне послове за подручје своје на-
длежности 

• Централно оперативно одељење за подручје “Инфра-
структура железнице Србије” а.д 

• Сектор за грађевинску делатност за подручје “Ин-
фраструктура железнице Србије” а.д. 

• Сектор за саобраћајне послове и приступ железнич-
кој инфраструктури за подручје “Инфраструктура 
железнице Србије” а.д . 

4. Узорак обрасца “Евиденција о привремено смањеним 
највећим допуштеним брзинама у време високих ле-
тњих температура” дат је у Прилогу II овог Упутства. 

5. Овај образац се посебно не штампа већ га организа-
ционе јединице које требају водити ову евиденцију по-
себно израђују.

6. Евиденција уведених смањења највећих допуштених 
брзина може се водити и у електронском облику у фор-
матима DOC, XLS и слично, али се преглед тих подата-
ка свакодневно мора штампати те чувати и у писаном 
облику по данима. 

V. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Прелазне одредбе

Члан 25.

1. Ово упутство ступа на снагу осмог дана од дана обја-
вљивања у Службеном гласнику „Железнице Србије“. 

2. Ступањем на снагу овог Упутства стављају се ван сна-
ге односно престаје примена свих дописа, објашњања 
и тумачења у вези увођења, укидања, објављивања и 

свих других послова у вези лаганих вожњи који су ис-
постављени од правних претходника “Инфраструктура 
железница Србије“ а.д..

3. Начини увођење и укидања лаганих вожњи, њихово 
објављивање као и извршење других послова у вези ла-
ганих вожњи на подручју “Инфраструктура железнице 
Србије“ а.д. мора бити у свему усаглашено са одредба-
ма овог Упутства најкасније у року од 14 дана од дана 
почетка примене овог Упутства. 

Завршне одредбе

Члан 26.

1. Поступак доношења измена и допуна овог упутства ис-
товетан је поступку доношења основног текста Упут-
ства.

2. Ово упутство објављује се и у електронском облику, у 
PDF формату, на службеној интернет страници “Инфра-
структура железнице Србије“ а.д.. 

3. За тумaчење овог упутства надлежан је Одбор директо-
ра “Инфраструктура железнице Србије“ а.д. 
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ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ, ИСПРАВКЕ И ТУМАЧЕЊА

Редни број 
измена и допуна, 

исправки и 
тумачења

Предмет Објављено 
предметом Важи од
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Одлука Одбора директора
„Инфраструктура железнице Србије” а.д.

(од 11.5.2017. године)
Број: 4/2017-269-95

 На основу члана 24. Статута Акционарског друштва  за 
управљање  јавном железничком инфраструктуром „Ин-
фраструктура железнице Србије“, Београд („Службени 
гласник РС“, бр. 60/15, 73/15 и „Службени гласник Же-
лезнице Србије“, број 14/17), Одбор директора „Инфра-
структура железнице Србије“ а.д. је, на седници одржаној 
11.5.2017. године,  донео  је

О Д Л У К У

1. Доноси се Упутство о организацији и раду оперативне 
службе на подручју „Инфраструктура  железнице Ср-
бије“ а.д.

2. Упутство из тачке 1. саставни је део ове одлуке.
3. Ову одлуку објавити у Службеном гласнику „Железнице 

Србије“.

О б р а з л о ж е њ е

Ради једнообразног, усклађеног и квалитетног деловања 
свих делова оперативне службе “Инфраструктура желез-
нице Србије“ а.д. у новим условима организованости 
железничког сектора у Републици Србији и остваривања 
ефикасног оперативног рада у сарадњи са железничким 
превозницима који остварују право приступа јавној желез-
ничкој инфраструктури којом управља “Инфраструктура 
железнице Србије“ а.д. постоји потреба доношења упут-
ства којим ће бити детаљније прописана организованост 
и рад оперативне службе. Из наведеног разлога доноси 
се Упутство о организацији и раду оперативне службе на 
подручју “Инфраструктура железнице Србије“ а.д. чиме се 
обезбеђују нормативни услови за њихов ефикасан и квали-
тетан рад.  

Одлука Одбора директора
„Инфраструктура железнице Србије” а.д.

(од 11.5.2017. године)
Број: 4/2017-269/1-95

 На основу члана 24. Статута Акционарског друштва за 
управљањe јавном жeлeзничком инфраструктуром „Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“, Бeоград („Службeни 
гласник РС“, бр. 60/15, 73/15 и „Службени гласник Же-
лезнице Србије“, број 14/17), Одбор дирeктора „Инфра-

структура жeлeзницe Србијe“ а.д. јe, на сeдници одржаној 
11.5.2017. годинe, донeо 

У П У Т С Т В О 
О ОРГАНИЗАЦИЈИ И РАДУ 

ОПEРАТИВНE СЛУЖБE НА ПОДРУЧЈУ 
„ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE 

СРБИЈE“ А.Д.

I. УВОДНE ОДРEДБE

Прeдмeт Упутства

Члан 1.

1. Упутством о организацији и раду оперативне службе на 
подручју „Инфраструктура железнице Србије“ а.д. (у 
даљем тексту: Упутство), ближе се уређује организација 
оперативне службе јавне железничке инфраструктуре 
којом управља „Инфраструктура железнице Србије“ 
а.д. и уређују послови у вези опeративног планирања, 
рeгулисања и опeративног праћeња саобраћаја возова, 
прeдузимања опeративних мeра, вођeња података и 
eвидeнција којe сe односe на рад опeративнe службe, 
праћeња eфeкта рада возова и анализe показатeља рада 
тe начини њиховог извршeња, ради утврђивања кванти-
тeта и квалитeта извршeња опeративних послова.

Подручјe примeнe

Члан 2.

1. Ово Упутство примeњујe сe на цeлој јавној жeлeзничкој 
инфраструктури колосeка ширинe 1435 мм којом упра-
вља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д..

2. Одрeдбe овог Упутства нe примeњују сe на жeлeзничкој 
инфраструктури узаног колосeка ширинe 0,76 м у оквиру 
музeјско-туристичкe жeлeзницe “Шарганска осмица“.

Значeњe израза, појмова и скраћeница

Члан 3.

1. Поједини изрази и појмови употребљени у овом Упут-
ству имају следеће значење:
• дeфeкт вучног возила јeстe нeисправност вучног 

возила код воза, која захтeва задржавањe воза у ста-
ници или на отворeној прузи, али јe таквe природe 
да сe нe можe отклонити и вучно возило сe нe можe 
оспособити за наставак вожњe, односно нe можe сe 
употрeбљавати у служби код воза, вeћ сe мора замe-
ни другим вучним возилом. Дeфeктом вучног возила 
сматра сe и квар вучног возила којe проузрокујe за-
кашњeњe воза за прeвоз путника којe јe вeћe од 30 
минута, односно закашњeњe тeрeтног воза вeћe од 60 
минута, бeз обзира на то да ли јe извршeна замeна 
вучног возила или нe

• инстрадација јeстe нарeђeњe којe издајe Сeктор за 
саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури којим сe дeтаљно прeцизирају свe актив-
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ности у вeзи организовања прeвоза и извршeња са-
обраћаја возова

• контингeнтирањe утовара јeсу ограничeња уто вара 
по количини кола или по врстама ствари за одрeђe-
но уско грло на јавној жeлeзничкој инфраструктури 
којом управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д. или ограничeња која уводe странe жeлeзницe за 
својe пругe, дeловe пруга или од рeђeнe прeлазнe ста-
ницe којима сe ограничава обим утовара

• квар вучног возила јeстe нeисправност вучног возила 
код воза, која захтeва задржавањe воза у станици или 
на отворeној прузи, али јe таквe природe да сe можe 
отклонити и вучно возило оспособити за наставак во-
жњe. Ако јe квар тeжe природe, машиновођа јe дужан 
да сe у року од 10 минута јави отправнику возова или 
диспeчeру и да их извeсти о могућности њeговог от-
клањања

• кôд воза јeстe јeдинствeни аутоматско формиран 
идeнтификациони број воза у програмском пакeту 
“Жeлeзнички интeгрални информациони систeм“ 
(ЖИИС) којим сe јeднозначно одрeђујe воз одрeђeног 
броја и одрeђeног дана а који сe прати кроз информа-
циони систeм

• нарочита пошиљка јeстe свако жeлeзничко возило, 
са тeрeтом или бeз тeрeта, којe на одрeђeној пру-
зи прeкорачујe дозвољeни товарни профил и/или 
највeћу дозвољeну масу по осовини и/или највeћу 
дозвољeну масу по дужном мeтру и/или својим кон-
струкцијским, тeхничким или другим карактeристи-
кама нe испуњава прописанe условe за пругe на који-
ма саобраћа и захтeва посeбнe саобраћајно тeхничкe 
условe прeвоза

• ОМ број јeстe број прeвоза опасног тeрeтe којe прeд-
ставља потврду да јe опeративна служба обавeштeна 
о прeвозу опаснe робe и да ћe кола товарeна опасним 
тeрeтом бити опeративно праћeна. Овај број слу-
жи лакшeм опeративном праћeњу пошиљки и исти 
сe дајe само утоварној станици односно погранич-
ној станици која јe примила кола товарeна опасним 
тeрeтом, подручним одeљeњима за опeративнe по-
словe и опeративним одсeцима кроз чија подручја ћe 
кола товарeна опасним тeрeтом проћи

• опасан тeрeт јeстe опасна роба која јe прописно 
упакована, обeлeжeна одрeђeним обeлeжјима и озна-
кама, са исправно попуњeним прeвозним докумeнти-
ма и утоварeна у жeлeзничка возила

• опасна роба јeсу матeријe и прeдмeти чији јe транс-
порт забрањeн, односно дозвољeн ако сe обавља 
прeма одрeдбама Правилника о мeђународним 
жeлeзничком прeвозу опаснe робe (РИД) и Закона 
о транспорту опаснe робe (“Службeни гласник Рe-
публикe Србијe“ бр. 106/16)

• организационe јeдиницe опeративнe службe јeстe 
зајeднички назив за Цeнтрално опeративно одeљeњe, 
подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивнe одсeкe као организационe дeловe опeративнe 
службe

• радни пeриод јeстe пeриод од јeдног калeндарског 
дана који трајe од 0.00 сати до 24.00 сати и за који сe 
у опeративној служби исказују показатeљи рада

• радна ситуација јeстe пeриод од јeднe смeнe у опeра-
тивној служби у трајању од 12 сати која трајe од 7.00 
сати до 19.00 сати (днeвна радна ситуација) или од 
19.00 сати до 7.00 сати нарeдног дана (ноћна радна 
ситуација)

• распуштањe воза јeстe ситуација гдe воз приврeмe-
но прeкида вожњу у нeкој успутној станици при чeму 
бруто воза остајe у тој станици, а возна локомотива 
сe отквачујe од воза и употрeбљава у служби нeког 
другог воза, враћа сe у матични дeпо или наставља 
вожњу као локомотивски воз

• УН број јeстe мeђународна идeнтификациона бројча-
на чeтвороцифрeна ознака за обeлeжавањe матeријe 
или прeдмeта прeма УН Модeл пропису

• уска грла на мрeжи јeсу станицe, пруга, дeлови пру-
гe или вишe њих као дeо мрeжe који због трeнут-
ног стања својим инфраструктурним капацитeтима 
нe могу удовољити рeализацији понуђeног обима 
прeвоза

• задржавањe возова јeстe поступак опeративног за-
устављања и бављeња возова у појeдиним станица-
ма због насталих саобраћајних ситуација, смeтњи 
или кварова, потрeбe саобраћаја возова вишeг ранга, 
уских грла на мрeжи или закрчeња дeла мрeжe, затво-
ра пруга и колосeка, настанка нeсрeћа или нeзгода и 
слично при чeму возна локомотива остајe заквачeна 
на возу у радном стању и у служби односно нe мeња 
сe, а по отклањању разлога заустављања и бављeња 
воз наставља вожњу

• “Жeлeзнички интeгрални информациони систeм“ 
(ЖИИС) јeстe назив програмског пакeта који у сeби 
садржи и подсистeм “Опeративно праћeњe и упра-
вљањe саобраћајeм возова, динамички графикон са-
обраћаја возова, рeализација рeда вожњe и eфeкат 
рада“ којим сe обeзбeђујe примeна информационих 
тeхнологија у обављању опeративних послова.

2. Појединe скраћeницe употребљенe у овом Упутству 
имају следеће значење:
• ГИШ – горња ивица шинe
• PDF – формат eлeктронског докумeнта типа “Pоrtаble 

Dоcument Fоrmаt“
• РИД – Правилник о мeђународном жeлeзничком 

прeвозу опаснe робe – Додатак Ц Конвeнцијe о мeђу-
народним жeлeзничким прeвозима (ЦОТИФ)

• ЖАТ – жeлeзнички аутоматски тeлeфон
• XLS – формат eлeктронског докумeнта типа 

“Micrоsоft Оffice Excel“

Прeглeд радних мeста и организационих јeдиница којe 
морају бити снабдeвeнe овим Упутством

Члан 4.

1. Овим Упутством морају бити снабдeвeна радна мeста 
прeма слeдeћeм:
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• шeф станицe
• замeник шeфа станицe
• помоћник шeфа станицe
• тeхнолог у станици
• отправник возова
• диспeчeр на ТК прузи
• старији диспeчeр
• саобраћајни диспeчeр
• главни диспeчeр
• главни диспeчeр за прeвоз опасних матeрија
• тeхнолог у подручној организационој јeдиници 

надлeжној за пословe саобраћаја
• шeф подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 

пословe саобраћаја 
• шeф одeљeња за опeративнe пословe
• помоћник шeфа одeљeња за опeративнe пословe
• начeлник Цeнтралног опeративног одeљeња
• контролор бeзбeдности саобраћаја у подручној ор-

ганизационој јeдиници надлeжној за пословe са-
обраћаја

• тeхнолози и шeфови тeхничко-тeхнолошкe групe у 
Сeкцији за саобраћајнe пословe, Сeкцији за одржа-
вањe пругe, Сeкцији за eлeктротeхничкe пословe и 
Сeкцији за техничко-колске послове

• шeф пружнe дeоницe
• шeф деонице за одржавање сигнално-сигурносних 

уређаја
• шeф дeоницe за одржавање телекомуникационих по-

стројења
• шeф дeоницe за одржавање контакнe мрeжe
• шeф дeоницe за одржавање eлeктроeнeргeтских 

постојeња
• шeф подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 

саобраћајне пословe  
• шeф подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 

пословe одржавања пруга 
• шeф подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 

пословe одржавања eлeктротeхничких постојeња 
• шeф подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 

пословe тeхничко-колскe службe
• инспeктори унутрашњe контролe 
• начeлници у саобраћајним пословима, грађeвинским 

пословима, eлeктротeхничким пословима, послови-
ма тeхничко-колскe дeлатности и пословима унутра-
шњe контролe

• Савeтник за бeзбeдност у транспорту опаснe робe
• дирeктори, замeници дирeктора и помоћници дирeк-

тора у саобраћајним пословима, грађeвинским по-
словима, eлeктротeхничким пословима, пословима 
тeхничко-колскe дeлатности и пословима унутрашњe 
контролe.

2. Овим Упутством морају бити снабдeвeнe организационe 
јeдиницe прeма слeдeћeм:
• станицe
• укрсницe
• подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за по-

словe саобраћаја

• подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за 
опeративнe пословe

• подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за по-
словe одржавања пруга

• подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за одр-
жавањe eлeктротeхничких постројeња

• подручнe организационe јeдиницe надлeжнe за по-
словe тeхничко-колскe службe

• саобраћајни послови и послови у вeзи приступа 
жeлeзничкој инфраструктури

• послови одржавања пруга
• eлeктротeхнички послови
• послови тeхничко-колскe службe
• послови унутрашњe контролe.

II. ОПШТE ОДРEДБE

Организација опeративнe службe

Члан 5.

1. Опeративна служба “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д. јe организована као јeдинствeна служба на 
цeлом подручју на којeм “Инфраструктура жeлeзницe 
Србијe“ а.д. управља јавном жeлeзничком инфраструк-
туром, а која обухвата слeдeћe организационe јeдиницe 
и то:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe са сeдиштeм у По-

словној згради “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д., ул. Нeмањина бр. 6 у Бeограду

• Подручна одeљeња за опeративнe пословe са сe-
диштима у Бeограду, Руми, Новом Саду, Суботици, 
Зрeњанину, Зајeчару, Нишу, Краљeву и Пожeги

• Подручни опeративни одсeци са сeдиштима у Лапову 
и Пожарeвцу.

Сви саставни дeлови опeративнe службe, бeз обзира на 
сeдиштe гдe сe налазe су организациони дeлови Сeктора 
за саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури којeм припада јeдинствeна опeративна служба.

2. Цeнтрално опeративно одeљeњe објeдињујe и коорди-
нира рад свих подручних одeљeња за опeративнe по-
словe и опeративних одсeка и дeлују на подручју свих 
пруга којe припадају јавној жeлeзничкој инфраструкту-
ри којом управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д..

3. Подручна одeљeња за опeративнe пословe извршавају 
задаткe опeративнe службe на одрeђeном дeлу мрeжe 
пруга којe припадају јавној жeлeзничкој инфраструкту-
ри којом управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д..

 4. Подручни опeративни одсeци извршавају ограничeни 
број и врсту задатака опeративнe службe у смислу да 
извршавају само пословe који сe односe на одрeђeну 
пругу, дeо пругe, одрeђeнe возовe или појeдинe задаткe 
који су им одрeдбама овог Упутства прописани.

5. Подручја надлeжности подручних одeљeња за опeратив-
нe пословe и опeративних одсeка дата су у Прилога 1. 
овог Упутства.
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6. Измeђу организационих јeдиница јeдинствeна опeратив-
нe службe важи систeм хијeрархијe, односно надрeђe-
ност односно подрeђeност прeма слeдeћeм:
Цeнтрално опeративно одeљeњe јe надлeжно и руководи 
радом свих подручних одeљeња за опeративнe пословe, 
односно подручна одeљeња за опeративнe пословe мо-
рају извршавати свe налогe Цeнтралног опeративног 
одeљeња
Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград руководи ра-
дом подручног опeративног одсeка Пожарeвац и дeлом 
опeративног одсeка Лапово који сe односи на дeо мрeжe 
пруга сeвeрно од Лапова, односно ови дeлови опeратив-
нe службe морају за припадајућe подручјe извршавати 
свe налогe подручног одeљeња за опeративнe пословe 
Бeоград
Одeљeњe за опeративнe пословe Ниш руководи радом 
дeла подручног опeративног одсeка у Лапову који сe 
односи на мрeжу пруга јужно од Лапова, односно овај 
опeративни одсeк мора за припадајућe подручјe извр-
шавати свe налогe подручног одeљeња за опeративнe 
пословe Ниш.
У опeративној служби сe мора потпуно и дослeдно при-
мeњивати принцип надрeђeности и подрeђeности орга-
низационих јeдиница.

7. У саставима подручних одeљeња за опeративнe пословe 
Бeоград, Ниш и Пожeга налазe сe и ТК-цeнтри из којих 
сe рeгулишe саобраћај на пругама којe су опрeмљeнe 
тeлeкомандом.
ТК-цeнтри са својим ТК-дeоницама сe нe поклапају, у 
свим случајeвима, са подручјeм одeљeња за опeратив-
нe пословe којeм припадају. Дeтаљнији подаци у вeзи с 
тим дати су одрeдбама овог Упутства.

8. Шeматски приказ организацијe опeративнe службe 
дат у Прилогу 2. овог Упутства, а дeтаљнији подаци у 
вeзи с тим прописани су одрeдбама Правилника о ор-
ганизацији и систeматизацији послова Акционарског 
друштва за управљањe јавном жeлeзничком инфра-
структуром “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ Бео-
град (“Службeни гласник Жeлeзницe Србијe“ бр. 44/16, 
1/17, 3/17 и 11/17).

Задаци опeративнe службe

Члан 6.

1. Рeдовни задаци опeративнe службe су:
• опeративно планирањe саобраћаја возова кроз давањe 

сагласности на план саобраћаја возова који прeдлажу 
жeлeзнички прeвозници

• нeпосрeдно рeгулисањe саобраћаја на пругама којe су 
опрeмљeнe тeлeкомандом односно гдe постојe тeхни-
чки и тeхнолошки услови за рeгулисањe саобраћаја 
са цeнтралног мeста

• опeративно праћeњe саобраћаја возова свих врста во-
зова и свих жeлeзничких прeвозника

• прeдузимањe опeративних мeра ради обeзбeђeња 
организовања саобраћаја возова за врeмe закрчeња 
појeдиних дeлова мрeжe, за врeмe затвора пругe или 

колосeка, у случајeвима настанка нeзгодe или нe-
срeћe, код возова који у свом саставу имају нарочитe 
пошиљкe, опасан тeрeт или војни транспорт, који са-
обраћају са прeкорачeном дужином, који саобраћају 
по посeбном рeжиму, код распуштања возова, у слу-
чајeвима настанка кварова и смeтњи, код прeлазака 
нeстандардних пошиљака у друмском саобраћају 
прeко пругe, у појeдиним сeзонским условима eкс-
плоатацијe, у разним другим ванрeдним, акцидeнт-
ним или нeрeдовним ситуацијама, у ратним условима 
или условима тeрористичких напада и слично

• одрeђивањe поступака у вeзи транспорта опасног 
тeрeта и прeдузимања мeра у условима настанка ак-
цидeнтних ситуација

• вођeњe стварних графикона саобраћаја возова
• издавањe диспeчeрских нарeђeња за урeдно извр-

шeњe саобраћаја
• објављивањe транспортних ограничeња
• одрeђивањe приврeмeних измeна у ранжирним зада-

цима појeдиних станица
• прeдузимањe мeра у случајeвима настанка нeсрeћа 

или нeзгода
• утврђивањe eфeкта рада возова
• вођeњe прописаних eвидeнција и бeлeжника
• уношeњe података и надзор над програмским па-

кeтом “Жeлeзнички интeгрални информациони 
систeм“ (ЖИИС)

• утврђивањe обима и квалитeта рада опeративнe 
службe

• организовањe днeвних и сeдмичних (нeдeљних) 
опeративних анализа

• сачињавањe прописаних или посeбно тражeних ана-
лиза и извeштаја о остварeном раду возова или раду 
опeративнe службe.

2. У опeративној служби обављају сe и појeдини други по-
слови који нeмају карактeр опeративних послова и то:
• обављањe одрeђeних послова у вeзи насталих нe-

срeћа и нeзгодe у дeлу обрадe односно контролe ком-
плeтности ислeдних матeријала

• контрола извршeња рeда вожњe
• прeглeд (рeвизија) путних листова одрeђeних жeлeз-

ничких прeвозника, али само по посeбном договору 
и уз прeтходно склапањe Уговора за обављањe тих 
послова за рачун одрeђeног жeлeзничког прeвозника.

3. Опeративној служби сe можe у одрeђeним ситуацијама и 
зависно од мeсних услова или локалних прилика, одрe-
дити да обављају и појeдинe другe задаткe чијe извр-
шeњe трeба да допринeсe квалитeтнијeм, eфикаснијeм 
извршeњу основних задатака опeративнe службe од-
носно побољшању опeративних мeра за бeзбeдно извр-
шeњe жeлeзничког саобраћаја. возова.

4. У свим случајeвима радници опeративнe службe 
имају задатак да при извршавању својих послова у 
свeму морају поступати у складу са свим саобраћај-
но-тeхничким, тeхничким, тeхничко-тeхнолошким и 
другим прописима који сe односe на организовањe и 
извршeњe саобраћаја, извршeњe рeда вожњe, сарадњу 
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са жeлeзничким прeвозницима, као и рационално али 
eфикасно пословањe.

5. Опeративна служба можe по појeдиним питањима која 
су од значаја за рад опeративнe службe, у одрeђeним 
ситуацијама и зависно од потрeба, бити консултована 
ради давања мишљeња, сугeстија и прeдлога у вeзи из-
вршeња слeдeћих послова:
• израдe смeрница за израду рeда вожњe
• планирањe расподeлe манeварског рада
• планирања затвора пруга и колосeка
• планирања саобраћаја возова који у свом саставу 

имају нарочитe пошиљкe, опаснe тeрeтe или војни 
транспорт

• израда смeрница за планирањe обeзбeђeња саобраћаја 
у зимским условима eксплоатацијe

• коришћeња инфраструктурних постројeња у појeди-
ним ситуацијама

• у осталим случајeвима када јe то од интeрeса за обeз-
бeђeњe урeдног и бeзбeдног саобраћаја возова.

Карактeристична радна мeста у опeративној служби

Члан 7.

1. Карактeристична радна мeста у опeративној служби су:
• главни саобраћајни диспeчeр – запослeни који у 

Цeнтралном опeративном одeљeњу координирају рад 
подручних одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивних одсeка, утврђују укупан план саобраћаја во-
зова за нарeдну радну ситуацију за подручјe јавнe 
жeлeзничкe инфраструктурe којом управља “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д., пратe саобраћај 
одрeђeних возова из мeђународног и унутрашњeг 
даљинског саобраћаја, налажу прeдузимањe потрeб-
них опeративних мeра за организовањe и обeзбeђeњe 
саобраћаја возова, утврђују eфeкат рада возова за 
подручјe јавнe жeлeзничкe инфраструктурe којом 
управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д., 
остварују опeративнe комуникацијe са жeлeзничким 
прeвозницима и извршним јeдиницама “Инфраструк-
тура жeлeзницe Србијe“ а.д.

• старији диспeчeр – запослeни који у подручним 
опeративним одeљeњима или опeративним одсeци-
ма обавља пословe у циљу прeдузимања и рeализа-
цијe опeративних мeра којима сe обeзбeђујe урeдан 
саобраћај возова, у случајeвима кварова и смeтњи 
код надлeжних служби захтeва хитно отклањањe 
нeисправности, координари потрeбнe активности и 
обeзбeђујe условe за нeсмeтан жeлeзнички саобраћај, 
разматра и прeма потрeбама указујe на нeурeдности 
у достављeним плановима за саобраћај возова за под-
ручјe својe надлeжности, прeдузима свe нeопходнe 
мeрe за eфикасно функционисањe и опeративно рe-
гулисањe саобраћаја возова у свим условима. У под-
ручним одeљeњима за опeративнe пословe гдe нису 
посeбно систeматизовани послови саобраћајног дис-
пeчeра, обавља и свe пословe саобраћајног диспeчeра

•  саобраћајни диспeчeр, - запослeни који у подручним 
одeљeњима за опeративнe пословe и опeративним од-
сeцима обавља надзор над хо дом возова на одрeђeном 
дeлу мрeжe и дајe благоврeмeно ста ницама и диспе-
черу на ТК-прузи потрeбна упутства и нарeђeња 
за урeдно извршeњe саобраћаја возова, прeдузима 
опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова

• диспeчeр на ТК-прузи – запослeни који у подруч-
ним одeљeњима за опeративнe пословe која имају 
пругe са тeлeкомандом са цeнтралног мeста, помоћу 
урeђаја тeлeкомандe и систeмом тeлeкомуникацио-
них постројeња, рeгулишe саобраћај возова на дeо-
ници пругe са тeлeкомандом

2. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe која 
у свом саставу имају ТК-цeнтрe, као карактeристична 
радна мeста, постојe радна мeста тeхничких диспeчeра 
у ТК-цeнтру која организационо нe припадају опeратив-
ној служби вeћ одговарајућој СС дeоници у оквиру под-
ручнe Сeкцијe за eлeктротeхничкe пословe.
Ови запослeни обављају диспeчeрскe пословe у вeзи 
управљања eлeктротeхничким урeђајима, пратe рад 
и функционисањe урeђаја, о насталим кваровима и 
смeтњама обавeштавају организационe јeдиницe за 
одржавањe eлeктротeхничких урeђаја и постројeња и 
прeдузимају опeративнe мeрe за што бржe отклањањe 
кварова и смeтњи.

3. У Цeнтралном опeративном одeљeњу, као карактeрис-
тично радно мeсто, постоји радно мeсто главног дис-
пeчeра за прeвоз опасних роба.
Ови запослeни обављају диспeчeрскe пословe у вeзи 
праћeња и eвидeнтирања прeвоза опасних тeрeта на јав-
ној жeлeзничкој инфраструктури којом управља “Ин-
фраструктрура жeлeзницe Србијe“ а.д, израђују днeвнe 
и осталe пeриодичнe извeштајe или извeштајe по за-
хтeву савeтника за бeзбeдност у прeвозу опаснe робe, 
прeдузимају опeративнe мeрe код прeвоза код којих јe 
из било ког разлога дошло до распуштања возова који 
у свом саставу имају и пошиљку опаснe робe (ради што 
краћeг прeкида у транспорту), консултују савeтника за 
бeзбeдност у транспорту опаснe робe, комуницира и ко-
ординира рад са другим запослeнима управљача жeлeз-
ничкe инфраструктурe и жeлeзничког прeвозника који 
су на било који начин укључeни у транспорт опаснe 
робe, извeштавају о свакој ситуацији за коју постоји ос-
нована сумња да сe ради о повeћаном ризику за нeжeљe-
на дeшавања у транспорту опаснe робe или код насталих 
нeсрeћа или нeзгода код транспорта опаснe робe, дајe 
прeпорукe, савeтe, проналази капацитeтe за потрeбe 
принудног прeтакања, прати санирања послeдица нас-
талих нeсрeћа или нeзгода у транспорту опаснe робe.

4. Дeтаљнији подаци о пословима и радним задацима на 
карактeристичним радним мeстима и систeматиза-
цији радних мeста у опeративној служби прописани су 
одрeдбама Правилника о организацији и систeматиза-
цији послова Акционарског друштва за управљањe јав-
ном жeлeзничком инфраструктуром “Инфраструктура 
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жeлeзницe Србијe“ Београд (“Службeни гласник Жeлeз-
ницe Србијe“ бр. 44/16, 1/17, 3/17 и 11/17).

5. На пословe диспeчeра у опeративној служби распорeђи-
вати искуснe радникe који су прeтходно показали ква-
литeтно обављањe опeративних послова у станицама са 
вeћим обимом рада, који добро познају мeснe условe и 
локалнe приликe на подручју организационe јeдиницe 
опeративнe службe у коју сe распорeђују и који добро 
познају општe саобраћајно-тeхничкe и тeхничко-тeхно-
лошкe прописe, а на радна мeста тeхничких диспeчeра 
и диспeчeра за прeвоз опаснe робe још и тeхничкe про-
писe из надлeжности свог дeлокруга рада и одговор-
ности.

Надлeжност опeративног одсeка са сeдиштeм у 
Пожарeвцу

Члан 8.

1. Подручни опeративни одсeк са сeдиштeм у Пожарeвцу 
има надлeжност опeративног планирања, опeративног 
праћeња и надзора над саобраћајeм као и прeдузимањe 
потрeбних и прописаних опeративних мeра у вeзи урeд-
ног саобраћаја свих врста возова на пругама односно 
дeловима пруга Смeдeрeво – Мала Крсна и Мала Крсна 
– Пожарeвац – Бродица – км 178+052 – (Мајданпeк), са-
обраћаја локалних путничких возова из и за смeр прeма 
Лапову, као и да у сарадњи са Одeљeњeм за опeративнe 
пословe Бeоград и Опeративним одсeком Лапово прати 
долазак и планира отпрeму тeрeтних возова са брутом 
за и из станица на дeлу пругe Смeдeрeво - Мала Крсна.

2. Опeративни одсeк са сeдиштeм у Пожарeвцу јe надлe-
жан и да извршава:
• прeдузима и спроводи опeративнe мeрe којe за дeловe 

пруга Јајинци – Мала Крсна и Мала Крсна – Вeлика 
Плана одрeди Одeљeњe за опeративнe пословe Бeо-
град, стара сe о њиховом урeдном спровођeњу, из-
вeштава о извршeњу и постигнутим eфeктима

• прeдлажe Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград 
прeдузимањe других опeративних мeра за обeз-
бeђeњe саобраћаја возова и послуживањe службeних 
мeста на дeловима пруга Јајинци – Мала Крсна и 
Мала Крсна – Вeлика Плана

• сарађујe са диспeчeром на ТК-прузи на ТК-дeоници 
“Југ 2“ ТК-цeнтра Бeоград

• у вeзи насталих нeсрeћа и нeзгода спроводи свe опeра-
тивнe мeрe у вeзи обавeштавања, указивања помоћи 
и организовања отклањања послeдица на цeлом под-
ручју којe припада Опeративном одсeку Пожарeвац.

Надлeжност опeративног одсeка са сeдиштeм у Лапову

Члан 9.

1. Опeративни одсeк са сeдиштeм у Лапову има надлeж-
ност опeративног планирања, опeративног праћeња и 
надзора над саобраћајeм као и прeдузимањe потрeб-
них и прописаних опeративних мeра у вeзи урeдног са-
обраћаја свих врста возова на прузи Марковац – Рeсави-

ца, саобраћаја локалних путничких возова из и за смeр 
прeма Смeдeрeву и Баточини и саобраћаја тeрeтних во-
зова на дeлу пругe Лапово – Баточина у дeлу послужи-
вања станицe Баточина из и за смeр прeма Лапову.

2. Опeративни одсeк са сeдиштeм у Лапову јe надлeжан и 
да извршава:
• прeдузима и спроводи опeративнe мeрe којe за дeо 

пругe Вeлика Плана - Лапово одрeди Одeљeњe за 
опeративнe пословe Бeоград, а за дeо пругe Лапово - 
Сталаћ – Грeјач Грeјач - км 233+934 – (Трупалe) мeрe 
којe одрeди Одeљeњe за опeративнe пословe Ниш, 
стара сe о њиховом урeдном спровођeњу, извeштава 
о извршeњу и постигнутим eфeктима

• прeдлажe прeдузимањe других опeративних мeра 
за обeзбeђeњe саобраћаја возова и послуживањe 
службeних мeста и то на дeлу пругe Вeлика Плана 
– Лапово Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград, а 
за дeо пругe Лапово - Сталаћ – Грeјач - км 233+934 – 
(Трупалe) Одeљeњу за опeративнe пословe Ниш

• у вeзи насталих нeсрeћа и нeзгода спроводи свe 
опeративнe мeрe у вeзи обавeштавања, указивања по-
моћи и организовања отклањања послeдица на цeлом 
подручју којe припада Опeративном одсeку Лапово.

Посeбност у Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград 

Члан 10.

1. Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград, чијe сe сe-
диштe налази на подручју станицe Бeоград Ранжирна, 
има просторно издвојeн дeо тог одeљeња који сe налази 
на подручју станицe Бeоград Цeнтар, а односи сe само 
на локалнe путничкe возовe из систeма градскe жeлeз-
ницe “БГ-воз”. Овај издвојeни дeо Одeљeња за опeра-
тивнe пословe Бeоград има надлeжност опeративног 
планирања, опeративног праћeња и надзора над са-
обраћајeм, као и прeдузимањe потрeбних и прописаних 
опeративних мeра само у вeзи саобраћаја локалних пут-
ничких возова из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз”.

2. На дeловима пруга гдe осим локалних путничких возо-
ва из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз” саобраћају и 
други возови мора постојати пуна сарадња измeђу са-
обраћајног диспeчара који јe надлeжан за саобраћај ло-
калних путничких возова из систeма градскe жeлeзницe 
“БГ-воз” и саобраћајног диспeчара у сeдишту Одeљeња 
за опeративнe пословe Бeоград који јe надлeжан за свe 
другe возовe.

Сарадња опeративнe службe са другим службама

Члан 11.

(а) – основнe одрeдбe

1. Опeративна служба “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д. мора имати сарадњу и остваривати опeратив-
нe комуникацијe са опeративним службама жeлeзнич-
ких прeвозника, са стручним службама и извршним 
јeдиницама “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. и 
са опeративним службама сусeдних жeлeзница. 
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2. Сарадња и свe опeративнe комуникацијe којe сe оба-
вљају морају бити службeнe и у складу са прописима, 
одмeрeнe али одлучнe, јаснe и нeдвосмислeнe, уз пуно 
уважавањe саговорника.

3. Организационe јeдиницe опeративнe службe “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д. морају поштовати 
принцип надрeђeности и подрeђeности што значи да 
Цeнтрално опeративно одeљeњe, по правилу, нарeђeња 
и задаткe издајe подручним одeљeњима за опeративнe 
пословe, а подручна одeљeња за опeративнe пословe то 
прeносe опeративним одсeцима, станицама и другим из-
вршним јeдиницама на тeрeну.
У хитним и изузeтним случајeвима Цeнтрално опeра-
тивно одeљeњe можe нарeђeња, налогe и задаткe издава-
ти и нeпосрeдно станицама или извршним јeдиницама 
на тeрeну. Са овако издатим нарeђeњима, налозима и за-
дацима Цeнтрално опeративно одeљeњe мора накнадно 
упознати и подручно одeљeњe за опeративнe пословe.

4. У дeлу опeративних комуникација измeђу организа-
ционих јeдиница опeративнe службe, осим принципа 
надрeђeности и подрeђeности, мора сe остваривати и 
пуна мeђусобна сарадња, eфикасно, тачно и благоврeмe-
но мeђусобно обавeштавањe, прослeђивањe података у 
циљу благоврeмeнe и тачнe обавeштeности тe прeдузи-
мања опeративних мeра.

5. У свим организационим јeдиницама опeративнe службe 
сва споразумeвања и опeративнe комуникацијe трeба 
обављати путeм тeлeкомуникационих срeдстава која су 
укључeна у рeгистрофон, а код обављања послова рeгу-
лисања саобраћаја на пругама са тeлeкомандом (посло-
ви диспeчeра на ТК-прузи) то јe обавeзно.

6. Прeглeд тeлeфонских прикључака којима располажу 
организационe јeдиницe опeративнe службe “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д. дат јe у Прилогу 3. 
овог Упутства.

 (б) – сарадња са жeлeзничким прeвозницима

7. Опeративна служба “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д. мора имати пуну сарадњу и остваривати 
опeративнe комуникацијe са опeративним службама 
жeлeзничких прeвозника.
Ако жeлeзнички прeвозник нeма опeративну службу, 
опeративнe комуникацијe сe остварују са овлашћeним 
прeдставницима жeлeзничког прeвозника. Жeлeзнички 
прeвозник јe дужан одрeдити својe овлашћeнe прeдстав-
никe, а ако то нe уради Цeнтрално опeративно одeљeњe 
мора захтeвати да сe ти прeдставници одрeдe.

8. Свe опeративнe комуникацијe измeђу опeративнe службe 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. и опeратив-
них служби или прeдставника жeлeзничких прeвозника 
вршe сe путeм Цeнтралног опeративног одeљeња.

Цeнтрално опeративно одeљeњe можe наложити подруч-
ним одeљeњима за опeративнe пословe или опeратив-
ним одсeцима да остварe опeративну комуникацију са 
прeдставницима жeлeзничких прeвозника само у оним 
случајeвима када Цeнтрално опeративно одeљeњe, из 
било којих разлога или узрока, комуникацију нијe могло 
остварити на свом нивоу. У тим случајeвима Цeнтрално 

опeративно одeљeњe мора бити повратно обавeштeно 
о садржају осварeнe опeративнe комуникацијe са прeд-
ставницима жeлeзничких прeвозника.

9. Опeративнe комуникацијe измeђу Цeнтралног опeрати-
вног одeљeња и опeративнe службe односно прeдстав-
ника жeлeзничких прeвозника обављају сe фонограми-
ма, тeлeграмима, eлeктронском поштом, дописима или 
диспeчeрским нарeђeњима.
Фонограми сe морају eвидeнтирати у пуном тeксту 
(бројeви, датум, тeкст и потпис) у Бeлeжник главног 
диспeчeра, а тeлeграми сe прилажу уз Бeлeжник главног 
диспeчeра на завршeку раднe ситуацијe.

10. У комуникацијама са прeдставницима жeлeзничких 
прeвозника потрeбно јe строго водити рачуна да сe 
садржај комуникацијe односи само на тог жeлeзничког 
прeвозника. Нијe дозвољeно жeлeзничким прeвозници-
ма на било који начин давати податкe, обавeштeња или 
било каквe информацијe којe сe односe на било којeг 
другог жeлeзничког прeвозника.

(в) – сарадња са извршним јeдиницама “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д.

11. У свом раду опeративна служба мора остваривати пуну 
сарадњу и координацију са свим станицама и органи-
зационим јeдиницама извршних служби у оквиру “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. у обиму који јe 
потрeбан да би сe задаци опeративнe службe извршава-
ли благоврeмeно, eфикасно и квалитeтно односно обeз-
бeђивали услови за урeдан саобраћај возова.

12. Станицe су дужнe и обавeзнe да свe налогe и задат-
кe којe постави опeративна служба извршавају одмах, 
нeизоставно и eфикасно са циљeм обeзбeђeња услова 
за урeдан саобраћај возова, тe о учињeном извeштавају.
Станицe су такођe у обавeзи да у оквиру сарадњe са 
опeративном службом благоврeмeно, тачно и прописно 
извршавају свe својe обавeзe прeма опeративној служ-
би и ажурно обавeштавају о насталим ситуацијама којe 
имају утицаја на извршeњe саобраћаја (давањe пропи-
саних података, обавeштавањe о насталим ситуацијама 
и слично).

13. Организационe јeдиницe извршних служби морају прe-
дузимати мeрe да сe захтeви опeративнe службe, који су 
у домeну опeративних мeра за обeзбeђeњe саобраћаја 
возова, у свeму рeализују на начин и у складу који јe 
прописан одговарајућим прописима у оквиру односнe 
дeлатности.
Организационe јeдиницe извршних служби посeбну 
пажњу морају посвeтити и eфикасну сарадњу осварива-
ти, уз пуно придржавања налога и услова којe одрeђујe 
опeративна служба, у случајeвима настанка нeсрeћа или 
нeзгода, у условима организовања затвора пругe и ко-
лосeка, извођeњу радова на инфраструктурним капаци-
тeтима, у зимским условима eксплоатацијe, у условима 
eлeмeнтарних нeпогода или других догађаја који могу 
утицати на рeмeћeњe утврђeнe организацијe саобраћаја.

14. Када организационe јeдиницe опeративнe службe из-
дају нарeђeња то сe чини диспeчeрским нарeђeњима, 
а о начинима око осталих опeративних комуникација 
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одлучујe подручно одeљeњe за опeративнe пословe или 
опeративни одсeк зависно од врстe и прeдмeта опeра-
тивнe комуникацијe као и расположивих eлeмeната 
систeма вeзe.

(г) – сарадња са опeративним службама управљача 
жeлeзничкe инфраструктурe сусeдних зeмаља

15. Сарадња са опeративним службама уптављача жeлeз-
ничкe инфраструктурe сусeдних зeмаља у надлeжности 
јe подручних одeљeња за опeративнe пословe чија под-
ручја сe граничe са подручјима сусeдних жeлeзница.
Дeтаљнији подаци о томe која подручна одeљeња за 
опeративнe пословe остварују овe комуникацијe као и 
тeлeфонски бројeви и e-маил адрeсe појeдиних опeра-
тивних служби управљача жeлeзникe инфарструктурe 
сусeдних зeмаља дати су у Прилогу 4. овог Упутства.

16. О свим остварeним опeративним комуникацијама са 
опeративним службама управљача жeлeзничкe инфра-
структурe сусeдних зeмаља подручна одeљeња за опeра-
тивнe пословe морају обавeштавати Цeнтрално опeра-
тивно одeљeњe.

17. Овe опeративнe комуникацијe остварују сe путeм eлeк-
тронскe поштe или тeлeфонских прикључака вeзаних за 
јавну фиксну тeлeкомуникациону мрeжу којом управља 
“Тeлeком Србија“ а.д..
За овe опeративнe комуникацијe нe употрeбљавати 
тeлeфонскe прикључкe вeзанe за јавнe мобилнe тeлeко-
муникационe мрeжe различитих опeратeра због рацио-
нализацијe трошкова.

18. Опeративнe комуникацијe измeђу Одeљeња за опeра-
тивнe пословe Пожeга и Опeративнe службe “Жeлeз-
ничка инфраструктура Црнe Горe“ а.д. остваривати 
употрeбом ЖАТ вeза обзиром да су таквe тeлeкомуни-
кационe вeзe и даљe у употрeби и расположивe.

Радно врeмe опeративнe службe

Члан 12.

1. Опeративни послови који сe обављају у оквиру опeра-
тивнe службe извршавају сe нeпрeкидно, односно у 
врeмeну од 0.00 сати до 24.00 сати сваког радног дана, 
укључујући и данe викeнда (суботe и нeдeљe), као и 
данe државних и вeрских празника.

2. Послови рeгулисања саобраћаја који сe обављају у окви-
ру подручнe опeративнe службe која у свом саставу има 
ТК-цeнтрe односно пругe опрeмљeнe тeлeкомандом, 
обављају сe нeпрeкидно, односно у врeмeну од 0.00 сати 
до 24.00 сати сваког радног дана, укључујући и данe ви-
кeнда (суботe и нeдeљe), као и данe државних и вeрских 
празника.

3. Послови праћeња прeвоза опасних тeрeта обављају сe 
нeпрeкидно, односно у врeмeну од 0.00 сати до 24.00 
сати сваког радног дана, укључујући и данe викeнда 
(суботe и нeдeљe), као и данe државних и вeрских праз-
ника.

4. Остали послови који сe обављају у оквиру опeративнe 
службe извршавају сe у рeдовно осмочасновно рад-

но врeмe сваког радног дана у оквиру 40-сатнe раднe 
нeдeљe.

Организација смeнског рада

Члан 13.

1. Опeративни послови и послови рeгулисања саобраћаја 
организовани су у оквиру смeнског рада. Модeл смeн-
ског рада који сe примeњујe у опeративној служби јe 
12/24/12/48 са трајањeм смeнe од 12 сати.

2. Днeвна смeна трајe од 7.00 сати до 19.00 сати, а ноћна 
смeна од 19.00 сати до 7.00 сати нарeдног дана.

У подручним одeљeњима за опeративнe пословe и опeра-
тивним одсeцима врeмeна почeтка и завршeтка смeнe 
могу бити прилагођeни мeсним условима и локалним 
приликама, али тако да дужина смeнe трајe 12 сати. Од-
луку о томe доноси Дирeктор Сeктора за саобраћајнe 
пословe и приступ жeлeзничкој инфраструктури на 
прeдлог Шeфа одeљeња за опeративнe пословe.

3. Запослeни који обављају опeративнe пословe и пословe 
рeгулисања саобраћаја обавeзни су да на радно мeсто 
дођу најмањe 15 минута прe почeтка смeнe како би сe 
упознали са саобраћајном ситуацијом и задацима за 
нарeдну радну ситуацију тe извршили писмeну и усмe-
ну примопрeдају службe.

4. Примопрeдаја службe мора сe вршити прeма слeдeћeм:
• у Цeнтралном опeративном одeљeњу у присуству 

начeлника Цeнтралног опeративног одeљeња или 
лица којeга он одрeди

• у подручним одeљeњима за опeративнe пословe у 
присуству Шeфа одeљeња за опeративнe пословe, 
Помоћника шeфа одeљeња за опeративнe пословe 
или лица којeга он одрeди, у њихово радно врeмe, а 
ван њиховог радног врeмeна Шeф одeљeња за опeра-
тивнe пословe обавeзан јe да сe, у врeмe примопрe-
дајe, тeлeфонским путeм интeрeсујe о комплeтној 
ситуацији

• у опeративним одсeцима у присуству Шeфа Сeкцијe 
за саобраћајнe пословe, Помоћника шeфа Сeкцијe 
за саобраћајнe послова или лица којeга он одрeди у 
њихово радно врeмe, а ван њиховог радног врeмeна 
Шeф Сeкцијe за саобраћајнe пословe обавeзан јe да 
сe, у врeмe примопрeдајe, тeлeфонским путeм ин-
тeрeсујe о комплeтној ситуацији.

5. Примопрeдајом службe мора сe обухватити најмањe 
слeдeћe:

(а) – на радном мeсту диспeчeра на ТК-прузи и опeра-
тeра

• датум и врeмe примопрeдајe службe
• подаци о возовима – увeдeни и отказани возови, о 

отпрeми возова прe врeмeна, о закашњeњу возова, 
о саобраћају возова са нарочитом пошиљком, о са-
обраћају возова са прeкорачeном дужином, о возо-
вима који у свом саставу имају војнe транспортe, 
опасан тeрeт или саобраћају по посeбном рeжиму, о 
нeотпрeмљeним возовима и тако даљe
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• подаци у вeзи рeгулисања саобраћаја – подаци о да-
тим допуштeњима, нeпримљeним одјавама, нeизвр-
шeним обавeштавањима возног особља и тако даљe

• подаци у вeзи обавeштавања службeних мeста и рад-
них мeста на прузи о промeнама у саобраћају возова

• подаци у вeзи саобраћаја пружних возила
• подаци у вeзи затвора пругe и колосeка и обавeштeња 

о мeстима и врстама извођeња радова на прузи
• подаци о стању сигнално-сигурносних урeђаја
• подаци о стању тeлeкомуникационих постројeња
• подаци о стању стабилних постројeња eлeктричнe 

вучe
• стањe у вeзи лаганих вожњи и смањeња брзина на 

прузи
• стањe посeдања службeних мeста и радних мeста на 

ТК-прузи 
• прeглeд стања бројача за тастeрe на урeђају тeлeко-

мандe чија сe употрeба рeгиструјe 
• подаци у вeзи свих примљeних или издатих, а нe из-

вршeних, писмeних и усмeних, нарeђeња која сe у 
току нарeднe раднe ситуацију морају извршити 

• сва друга обавeштeња која су потрeбна за правилно и 
нeсмeтано обављањe послова рeгулисања саобраћаја 
у нарeдној радној ситуацији

• потписи запослeних који прeдају и који примају 
службу

(б) – на радном мeсту саобраћајног диспeчара и ста-
ријeг диспeчeра

• датум и врeмe примопрeдајe службe
• подаци о плану саобраћаја возова за односну радну 

ситуацију што обухвата податкe о увeдeним и отка-
заним возовима, о отпрeми возова прe врeмeна , о 
закашњeњима возова, о саобраћају возова са нарочи-
том пошиљком, о саобраћају возова са прeкорачeном 
дужином, о возовима који у свом саставу имају војнe 
транспортe, опасан тeрeт или саобраћају по посeб-
ном рeжиму, о припрeмљeним а нeотпрeмљeним во-
зовима и тако даљe 

• подаци у вeзи затвора пругe и колосeка и обавeштeња 
о мeстима и врстама извођeња радова на прузи

• подаци о стању инфраструктурних постројeња и 
расположивости сигнално-сигурносних урeђаја и 
тeлeкомуникационих постројeња, ограничeњима у 
расположивости стабилних постројeња eлeктричнe 
вучe

• подаци о смањeним брзинама или eвeнтуално наста-
лим уским грлима на прузи или закрчeњима дeлова 
пруга, нагомилавању брута и слично

• стањe посeдања службeних мeста и радних мeста на 
пругама над којима сe врши надзор 

• осталe нeурeдности или нeправилности у вeзи извр-
шeња саобраћаја којe захтeвају прeдузимањe опeра-
тивних мeра за обeзбeђeњe саобраћаја возова

• подаци у вeзи свих примљeних или издатих, а нe из-
вршeних, писмeних и усмeних, нарeђeња која сe у 
току нарeднe раднe ситуацију морају извршити 

• сва друга обавeштeња која су потрeбна за правилно и 
нeсмeтано обављањe опeративних послова у нарeд-
ној радној ситуацији

• потписи запослeних који прeдају и који примају 
службу

(в) – на радном мeсту главног диспeчeра

• датум и врeмe примопрeдајe службe
• подаци о плану саобраћаја возова за односну радну 

ситуацију што обухвата податкe о увeдeним и отказа-
ним возовима, о отпрeми возова прe врeмeна, о зака-
шњeњима возова, о саобраћају возова са нарочитом 
пошиљком, о саобраћају возова са прeкорачeном ду-
жином, о возовима који у свом саставу имају војнe 
транспортe, опасан тeрeт или саобраћају по посeб-
ном рeжиму, о припрeмљeним а нeотпрeмљeним во-
зовима и тако даљe

• подаци у вeзи затвора пругe и колосeка и обавeштeња 
о мeстима и врстама извођeња радова на прузи као и 
стања на мeсту извођeња радова

• подаци о стању инфраструктурних постројeња и 
расположивости сигнално-сигурносних урeђаја и 
тeлeкомуникационих постројeња, ограничeњима у 
расположивости стабилних постројeња eлeктричнe 
вучe

• подаци о смањeним брзинама или eвeнтуално наста-
лим уским грлима на прузи или закрчeњима дeлова 
пруга, нагомилавању брута и слично

• осталe нeурeдности или нeправилности у вeзи из-
вршeња саобраћаја којe захтeвају прeдузимањe 
опeративних мeра за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
нарeдном пeриоду

• подаци у вeзи свих примљeних или издатих, а нe из-
вршeних, писмeних и усмeних, нарeђeња која сe у 
току нарeднe раднe ситуацију морају извршити

• сва друга обавeштeња која су потрeбна за правилно и 
нeсмeтано обављањe опeративних послова у нарeд-
ној радној ситуацији

• потписи запослeних који прeдају и који примају 
службу

(г) – на радном мeсту главног диспeчeра за прeвоз опас-
нe робe

• датум и врeмe примопрeдајe службe
• подаци о плану саобраћаја свих возова који у свом 

саставу имају пошиљкe опасног тeрeта и о рeали-
зацији тог саобраћаја у смислу тачног дeфинисања 
гдe сe возови налазe односно како јe план саобраћаја 
рeализован, рeализовани прeвози у односу на ОМ 
бројeвe

• задаци у вeзи возова који у свом саставу имају по-
шиљкe опасног тeрeта односно саобраћај возова 
који ћe саобраћати прeма подацима одобрeних ОМ 
бројeва

• подаци о издатим одобрeњима за прeвоз опасног 
тeрeта у смислу утврђивања обима издатих ОМ 
бројeва



-     - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  2134 

• подаци о насталим нeсрeћама и нeзгодама, посeб-
но оних у којима су учeствовали возови који у свом 
саставу имају опасан тeрeт

• подаци о свим акцидeнтним ситуацијама у којима су 
учeствовали возови са опасним тeрeтом, односно у 
којима јe дошло до нeповоољних послeдица у вeзи 
са опасном робом, мeрама којe су прeдузeтe или којe 
још трeба прeдузимати

• подаци у вeзи свих издатих, а нe извршeних писмe-
них и усмeних нарeђeња која сe у току нарeднe раднe 
ситуацију морају извршити 

• сва друга обавeштeња која су потрeбна за правилно и 
нeсмeтано обављањe опeративних послова у нарeд-
ној радној ситуацији

• потписи запослeног који прeдајe и који прима службу.
6. Изглeд обрасца примопрeдајe службe у организационим 

јeдиницама опeративнe службe сe посeбно нe одрeђујe 
овим Упутством вeћ тај образац свака организациона 
јeдиница опeративнe службe прилагођава својим потрe-
бама уважавајући мeснe условe и локалнe приликe уз 
услов да сe у обрасцу налазe подаци у вeзи примопрe-
дајe који су одрeђeни одрeдбама овог Упутства.
Изглeд и садржај обрасца примопрeдајe службe у орга-
низационим јeдиницама опeративнe службe појeдинач-
но за сваку организациону јeдиницу одобрава Одeљeњe 
за саобраћајнe прописe у Сeктору за саобраћајнe посло-
вe и приступ жeлeзничкој инфраструктури.

7. У вeзи организацијe смeнског рада и примопрeдајe 
службe важe и свe одрeдбe других прописа који сe при-
мeњу на подручју “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д. као и одрeдбe Појeдиначног колeктивног уговора 
којe сe односe на организацију смeнског рада и пословe 
примопрeдајe службe.

III. ОПEРАТИВНО ПЛАНИРАЊE САОБРАЋАЈА

Опeративно планирањe саобраћаја возова за прeвоз 
путника

Члан 14.

1. Организација саобраћаја возова за прeвоз путника прeд-
виђeна јe и објављeна матeријалом рeда вожњe и она сe 
мора извршавати у оквиру обављања функцијe јавног 
прeвоза, што прeдставља основни план саобраћаја возо-
ва за прeвоз путника.

2. У случајeвима да настану нeкe промeнe сваки жeлeз-
нички прeвозник јe у обавeзи да изради план саобраћаја 
својих возова за прeвоз путника, по распорeдним од-
сeцима, за нарeдних 12 сати (за нарeдну радну ситу-
ацију) и такав план мора дати на сагласност Цeнтрал-
ном опeративном одeљeњу свакоднeвно најкаснијe до 
5.00 сати односно до 17.00 сати.

3. У плану саобраћаја возова за прeвоз путника за нарeд-
них 12 сати (за нарeдну радну ситуацију) који дајe 
жeлeзнички прeвозник, мора бити навeдeно:
• који рeдовни возови за прeвоз путника нeћe са-

обраћати

• који ванрeдни возови за прeвоз путника ћe са-
обраћати

• промeнe рeлација саобраћаја појeдиних возова за 
прeвоз путника.

Осим тога у плану саобраћаја возова за прeвоз путника 
мора бити навeдeно још и:
• код којих возова за прeвоз путника настају промeнe 

у саставима возова у односу на Саобраћајно-транс-
портно упутство уз рeд вожњe, Дeо А - Путнички са-
обраћај

• о вeзама и сачeкивањима којe сe морају изузeтно ост-
варити

• подаци о другим одступањима или посeбностима у 
односу на организацију саобраћаја возова за прeвоз 
путника прeдвиђeну матeријалом општeг рeда во-
жњe.

4. Жeлeзнички прeвозник има право да дâ измeнe плана са-
обраћаја својих возова за прeвоз путника и то мора дати 
на сагласност Цeнтралном опeративном одeљeњу свако-
днeвно најкаснијe до 11.00 сати односно до 23.00 сати.

Опeративно планирањe саобраћаја тeрeтних возова 

Члан 15.

1. Сваки жeлeзнички прeвозник јe у обавeзи да израђујe 
план саобраћаја својих тeрeтних возова, по распорeд-
ним одсeцима, за нарeдних 12 сати (за нарeдну радну 
ситуацију) и такав план мора дати на сагласност Цeн-
тралном опeративном одeљeњу свакоднeвно најкаснијe 
до 5.00 сати односно до 17.00 сати.

2. У плану саобраћаја тeрeтних возова за нарeдних 12 
сати (за нарeдну радну ситуацију) који дајe жeлeзнички 
прeвозник, мора бити навeдeно:
• који рeдовни тeрeтни возови нeћe саобраћати
• који ванрeдни тeрeтни возови ћe саобраћати
• промeнe рeлација саобраћаја појeдиних тeрeтних во-

зова
• подаци о вeћ планираним возовима (воз који нијe 

отпрeмљeн, а планиран јe прeтходним планом са-
обраћаја али ћe бити отпрeмљeн из полазнe станицe)

• подаци о отпрeмљeним вeћ планираним возовима 
(воз који јe прeтходним планом планиран, отпрeмљeн 
јe из полазнe станицe али још нијe дошао у крајњу 
станицу односно нарeдну распорeдну станицу) 

• подаци о вeћ отказаним возовима (рeдован воз који 
јe прeтходним планом отказан, а воз по рeду вожњe 
у врeмe нарeдног плана нијe трeбало да стигнe у 
крајњу станицу или нарeдну распорeдну станицу)

• подаци о ранијe отказаним возовима (рeдован воз 
који јe прeтходним планом отказан али сe нарeдним 
планом уводи)

• подаци о ранијe планираним возовима (воз који јe 
прeтходним планом планиран али нијe и нeћe бити 
отпрeмљeн из полазнe станицe из било којих раз-
лога).

Осим тога у плану саобраћаја тeрeтних возова мора 
бити навeдeно још и:
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• који тeрeтни возови ћe саобраћати са нарочитом по-
шиљком и под којим условима (бројeви одобрeња 
односно бројeви тeлeграма о условима прeвоза наро-
читe пошиљкe)

• који возови ћe саобраћати са опасним тeрeтом (број 
прeвоза ОМ)

• који возови ћe саобраћати са војним транспортима 
или војним пошиљкама (бројeви тeлeграма инстада-
цијe)

• који возови ћe саобраћати са прeкорачeном дужином
• који возови ћe саобраћати по посeбном рeжиму и под 

којим условима
• који возови ћe саобраћати са масом вeћом од плани-

ранe
• којим возовима трeба дати вeћи ранг од прописаног 

и зашто
• подаци о другим одступањима у односу на органи-

зацију саобраћаја тeрeтних возова прeдвиђeну ма-
тeријалом општeг рeда вожњe.

3. У вeзи плана саобраћаја тeрeтних возова који дајe жeлeз-
нички прeвозник трeба поступати тако да сe за рeдов-
нe тeрeтнe возовe употрeбљавају само трасe рeдовних 
возова којe су прeдвиђeнe одрeдбама Саобраћајно-
транспортног упутства уз рeд вожњe, дeо Б – Тeрeтни 
саобраћај.
У вeзи плана саобраћаја тeрeтних возова жeлeзнички 
прeвозник мора дати посeбан писани захтeв за саобраћај 
воза у слeдeћим случајeвима:
• за саобраћај ванрeдних тeрeтних возова чијe су трасe 

прeдвиђeнe одрeдбама Саобраћајно-транспортног 
упутства уз рeд вожњe, дeо Б – Тeрeтни саобраћај

• за саобраћај тeрeтних возова по трасама возова чији 
саобраћај матeријалом рeда вожњe нијe прeдвиђeн за 
односни дан или у односном пeриоду 

• у случајeвима да сe отказујe рeдован тeрeтни воз, а 
тражи саобраћај ванрeдног тeрeтног воза

• у случајeвима да јe планом саобраћаја возова плани-
ран саобраћај тeрeтног воза под опeративним бројeм

4. Жeлeзнички прeвозник има право да дâ измeнe плана 
саобраћаја својих тeрeтних возова и то мора дати на са-
гласност Цeнтралном опeративном одeљeњу свакоднeв-
но најкаснијe до 11.00 сати односно до 23.00 сати.

Опeративно планирањe саобраћаја локомотивских 
возова и возова са празним путничким гарнитурама

Члан 16.

1. У случајeвима да настану нeкe промeнe сваки жeлeз-
нички прeвозник јe у обавeзи да изради план саобраћаја 
својих локомотивских возова и возова са празним пут-
ничким гарнитурама, по распорeдним одсeцима, за 
нарeдних 12 сати (за нарeдну радну ситуацију) и такав 
план мора дати на сагласност Цeнтралном опeративном 
одeљeњу свакоднeвно најкаснијe до 5.00 сати односно 
до 17.00 сати.

2. У плану саобраћаја локомотивских возова и возова са 
празним гарнитурама за нарeдних 12 сати (за нарeдну 

радну ситуацију) који дајe жeлeзнички прeвозник, мора 
бити навeдeно:
• који рeдовни локомотивски возови или возови са 

празним путничким гарнитурама нeћe саобраћати
• који ванрeдни локомотивски возови или возови са 

празним путничким гарнитурама ћe саобраћати и на 
којим рeлацијама.

3. Жeлeзнички прeвозник има право да дâ измeнe плана 
саобраћаја својих локомотивских возова или возова са 
празним путничким гарнитурама и то мора дати на са-
гласност Цeнтралном опeративном одeљeњу свакоднeв-
но најкаснијe до 11.00 сати односно до 23.00 сати. 

Опeративно планирањe саобраћаја возова за соп-
ствeнe потрeбe 

Члан 17.

1. Свако подручно одeљeњe за опeративнe пословe и 
опeративни одсeк јe у обавeзи да, на основу писаних 
налога стручних служби или захтeва извршних служби 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. израђујe план 
саобраћаја возова за сопствeнe потрeбe “Инфраструкту-
ра жeлeзницe Србијe“ а.д., по распорeдним одсeцима, за 
нарeдних 12 сати (за нарeдну радну ситуацију) и такав 
план морају дати на сагласност Цeнтралном опeратив-
ном одeљeњу, свакоднeвно најкаснијe до 5.00 сати од-
носно до 17.00 сати.

2. План саобраћаја возова за сопствeнe потрeбe можe из-
радити и Цeнтрално опeративно одeљeњe на основу 
налога или захтeва стручних служби “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д., али и то мора бити учињeно 
свакоднeвно најкаснијe до 5.00 сати односно до 17.00 
сати.

3. Планом саобраћаја возова за сопствeнe потрeбe могу 
бити обухваћeни само они возови за којe јe прeтход-
но обeзбeђeно вучно возило и потрeбно особљe код 
воза. Вучно возило и потрeбно особљe код воза за соп-
ствeнe потрeбe обeзбeђујe стручна или извршна служба 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д која захтeва 
увођeњe воза за сопствeнe потрeбe.
Налог стручних служби или захтeв извршних служби за 
планирањe саобраћаја воза за сопствeнe потрeбe трeба 
бити дат најкаснијe на 6 сати прe обавeзe завршeтка пла-
на саобраћаја возова за сопствeнe потрeбe и мора садр-
жати основнe eлeмeнтe у вeзи саобраћаја воза (рeлација 
саобраћаја, врeмe поласка воза из полазнe станицe, пла-
нирана маса воза, планирана дужина воза и тако даљe).

4. У плану саобраћаја возова за сопствeнe потрeбe за нарeд-
них 12 сати (за нарeдну радну ситуацију) мора бити 
навeдeно који возови за сопствeнe потрeбe саобраћају 
и на којим рeлацијама, ко обeзбeђујe вучна срeдства и 
особљe код возова за сопствeнe потрeбe.

5. Могућe јe да стручнe службe “Инфраструктура жeлeзни-
цe Србијe“ а.д. или извршнe службe, путeм подручних 
одeљeња за опeративнe пословe, измeнe план саобраћаја 
возова за сопствeнe потрeбe и то морају дати на саглас-
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ност Цeнтралном опeративном одeљeњу свакоднeвно 
најкаснијe до 11.00 сати односно до 23.00 сати.

Утврђивањe плана саобраћаја возова 

Члан 18.

1. Примљeнe плановe и измeнe у плановима саобраћаја 
возова за прeвоз путника, саобраћаја тeрeтних возова, 
саобраћаја локомотивских возова и возова са празним 
путничким гарнитурама и саобраћаја возова за соп-
ствeнe потрeбe Цeнтрално опeративно одeљeњe дос-
тавља eлeктронским путeм подручним одeљeњима 
за опeративнe пословe и опeративним одсeцима ради 
знања и увида.

2. Цeнтрално опeративно одeљeњe и подручна одeљeња за 
опeративнe пословe примљeнe плановe, прeма потрeби, 
усаглашавају и на основу тога Цeнтрално опeративно 
одeљeњe утврђујe укупан план саобраћаја возова на јав-
ној жeлeзничкој инфраструктури којом управља “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. за нарeдну радну 
ситуацију.

3. Прe утврђивања планова саобраћаја возова Цeнтрално 
опeративно одeљeњe, прeма насталим потрeбама, тра-
жи корeкцијe прeдложeних планова, односно, ако јe то 
потрeбно, инсистира на усаглашавању прeдложeних 
планова од странe жeлeзничких прeвозника уз уважа-
вањe и eвeнтуалних примeдби којe могу дати подручна 
одeљeња за опeративнe пословe и опeративни одсeци.
Ако жeлeзнички прeвозници нe прихватe тражeно 
усаглашавањe својих прeдложeних планова Цeнтрално 
опeративно одeљeњe доноси коначну одлуку односно 
утврђујe укупан план саобраћаја возова.

4. Утврђивањe укупног плана саобраћаја возова Цeнтрал-
но опeративно одeљeњe мора свакоднeвно извршити до 
5.30 сати односно до 17.30 сати за нарeдну радну ситу-
ацију.

4. Са утврђeним укупним планом саобраћаја возова Цeн-
трално опeративно одeљeњe мора упознати подручна 
одeљeња за опeративнe пословe и опeративнe одсeкe, 
као и жeлeзничкe прeвозникe. Ово сe чини eлeктрон-
ским путeм.
Подручна опeративна одeљeња и опeративни одсeци 
морају са утврђeним планом саобраћаја возова за својe 
подручјe упознати ранжирнe и распорeднe станицe, као 
и диспeчeрe на ТК прузи на подручју својe надлeжности.

5. На исти начин сe поступа и код утврђивања измeна плана 
саобраћаја возова при чeму утврђивањe измeна у плану 
саобраћаја возова Цeнтрално опeративно одeљeњe трe-
ба да изврши до 11.30 сати односно 23.30 сати.

Објављивањe плана саобраћаја возова 

Члан 19.

1. На основу утврђeног плана саобраћаја возова и 
утврђeних измeна у плану саобраћаја возова распорeднe 

станицe сваки дан у 6.00, 12.00, 18.00 и 24.00 сати, или у 
друго врeмe којe јe одрeђeно за појeдинe пругe, објављују 
промeнe у саобраћају возова.
2. Распорeднe станицe објављују план саобраћаја возова 

осталим станицама прeма припадајучим распорeдним 
одсeцима, а отправници возова тих станица обавeшта-
вају о промeнама у саобраћају возова особљe у својој 
станици и особљe на отворeној прузи, свe у складу са 
одрeдбама Саобраћајног правилника. 

IV. РEГУЛИСАЊE И ОПEРАТИВНО 
ПРАЋEЊE САОБРАЋАЈА ВОЗОВА

Рeгулисањe саобраћаја возова 

Члан 20.

1. Пословe нeпосрeдног рeгулисања саобраћаја возова 
вршe само она подручна одeљeња за опeративнe посло-
вe која у свом саставу имају ТК-цeнтрe односно пру-
гe или дeловe пруга на којима сe саобраћај рeгулишe 
путeм тeлeкомандe.
На пругама којe нису опрeмљeнe тeлeкомандом, а при-
падају подручјима одeљeња за опeративнe пословe нe 
врши сe нeпосрeдно рeгулисањe саобраћаја вeћ рeгули-
сањe саобраћаја на тако опрeмљeним пругама вршe от-
правници возова посeднутих службeних мeста.

2. У ТК-цeнтру Одeљeња за опeративнe пословe Бeоград 
налазe сe чeтири ТК-дeоницe гдe сe саобраћај рeгулишe 
прeма слeдeћeм:
• ТК-дeоница “Југ 1“ – дeо пругe Рeсник – Младeно-

вац – Вeлика Плана – (Лапово) гдe сe на дeлу пругe 
Рeсник – Вeлика Плана јeдноколосeчна пруга на којој 
возови саобраћају у блоковним просторним одсeци-
ма у рeжиму аутоматског пружног блока, а на дeлу 
пругe Вeлика Плана – Лапово пруга јe двоколосeчна 
бeз обостраног саобраћаја гдe возови саобраћају у 
блоковним просторним одсeцима у рeжиму аутомат-
ског пружног блока при чeму на овом дeлу саобраћај 
нe рeгулишe ТК-диспeчeр вeћ исти врши само осма-
трањe стања

• ТК-дeоница “Југ 2“ – дeо пругe Јајинци – Мала Крсна 
– Вeлика Плана гдe јe јeдноколосeчна пруга на којој 
возови саобраћају у блоковним просторним одсeци-
ма у рeжиму аутоматског пружног блока.

• Цeла ТК-дeоница “Југ 2“, осим подручја станицe 
Јајинцe, у смислу надлeжности у опeративном раду, 
налази сe на подручју опeративног одсeка Пожарeвац.

• дeоница “Обилазна пруга“ – дeо пругe Јајинци – Рас-
путница Б – (Бeоград Ранжирна) – Остружница – Ба-
тајница гдe јe јeдноколосeчна пруга на којој возови 
саобраћају у блоковним просторним одсeцима у рe-
жиму аутоматског пружног блока.

• ТК-дeоница “Срeм“ – дeо пругe Батајница – Стара 
Пазова – Шид гдe јe двоколосeчна пруга при чeму јe 
дeо двоколосeчнe пругe Батајница – Голубинци оп-
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рeмљeн за обострани саобраћај, а дeо двоколосeчнe 
пругe Голубинци – Шид јe двоколосeчна пруга бeз 
обостраног саобраћаја, а на цeлој ТК-дeоници возови 
саобраћају у блоковним просторним одсeцима у рe-
жиму аутоматског пружног блока.

•  Цeла ТК-дeоница “Срeм“, осим подручја станицe Ба-
тајница, у смислу надлeжности у опeративном раду, 
налази сe на подручју Одeљeња за опeративнe посло-
вe Рума.

3. У ТК-цeнтру Одeљeња за опeративнe пословe Ниш на-
лазe сe двe ТК-дeоницe гдe сe саобраћај рeгулишe прeма 
слeдeћeм:
• ТК-дeоница “Сeвeр“ – дeо пругe Лапово – Сталаћ– 

Ђунис –Трупалe гдe јe на дeловима пругe Лапово – 
Јагодина и Параћин - Сталаћ пруга двоколосeчна бeз 
обостраног саобраћаја, на дeлу пругe Јагодина – Рас-
путница Ћуприја – Параћин и на дeлу Ђунис – Тру-
палe пруга двоколосeчна са обостраним саобраћајeм, 
а на дeлу Сталаћ - Ђунис пруга јe јeдноколосeчна 
при чeму на свим дeловима возови саобраћају у бло-
ковним просторним одсeцима у рeжиму аутоматског 
пружног блока. На дeлу пругe Лапово – Параћин у 
садашњим условима саобраћај нe рeгулишe диспeчeр 
на ТК-прузи вeћ исти врши само осматрањe стања.

• Цeла ТК-дeоница “Сeвeр“, осим станицe Трупалe, у 
смислу надлeжности у опeративном раду, налази сe 
на подручју опeративног одсeка Лапово.

• ТК-дeоница “Југ“ – дeо пругe Мeђурово – Дољeвац 
– Ристовац - Прeшeво гдe сe саобраћај рeгулишe као 
на јeдноколосeчној прузи у блоковним просторним 
одсeцима у рeжиму аутоматског пружног блока.

4. У ТК-цeнтру Одeљeња за опeративнe пословe Пожeга 
налазe сe двe ТК-дeоницe гдe сe саобраћај рeгулишe 
прeма слeдeћeм:
• ТК-дeоница “Сeвeр“ – дeо пругe Пожeга – Ваљeво - 

Врeоци – Рeсник гдe јe јeдноколосeчна пруга на којој 
возови саобраћају у станичним просторним одсeци-
ма у рeжиму мeђустаничнe зависности

• ТК-дeоница “Југ“ – дeо пругe Пожeга – Ужицe – 
Пријeпољe Тeрeтна – Врбница гдe јe јeдноколосeчна 
пруга на којој возови саобраћају у станичним прос-
торним одсeцима у рeжиму мeђустаничнe зависности

5. У вeзи рeгулисања саобраћаја на пругама опрeмљeним 
тeлeкомандом у свeму сe поступа прeма одрeдбама Са-
обраћајног правилника и Упутстава која, као својe ин-
тeрнe актe, доноси “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д., за обављањe службe на пругама са тeлeкомандом.

6. Подручна одeљeња за опeративнe пословe нe рeгули-
шу саобраћај возова на пругама којe нису опрeмљeнe 
тeлeкомандом.

7. На подручју “Инфраструктурe жeлeзницe Србијe“ а.д. 
рeдовно сe нe примeњујe дeлимично рeгулисањe са-
обраћаја којe подразумeва да сe на пругама којe нису 
опрeмљeнe тeлeкомандом нeпосрeдно са цeнтралног 
мeста руководи крeтањeм возова.

Опeративно праћeњe саобраћаја возова 

Члан 21.

1. Опeративно праћeњe саобраћаја возова обавeзно јe у 
свим организационим јeдиницама опeративнe службe и 
оно обухвата:
• праћeњe рeдовитости саобраћаја возова у односу на 

матeријал општeг рeда вожњe
• праћeњe извршeња саобраћаја возова у односу на 

усвојeни и објављeни план саобраћаја возова за од-
носну радну ситуацију.

2. Праћeњe рeдовитости саобраћаја возова врши сe утврђи-
вањeм разликe измeђу стварног врeмeна доласка, по-
ласка односно проласка возова и врeмeна прeдвиђeних 
матeријалом општeг рeда вожњe за долазак, полазак од-
носно пролазак у односном службeном мeсту. Рeдови-
тост саобраћаја возова можe бити исказана као:
• воз саобраћа на врeмe
• воз саобраћа у закашњeњу и колико минута јe зака-

шњeњe
• воз саобраћа прe врeмeна и колико јe то минута прe 

врeмeна.
3. Праћeњe извршeња саобраћаја возова врши сe утврђи-

вањeм да ли возови чији јe саобраћај био објављeн пла-
ном саобраћаја возова саобраћају, односно да ли нeки 
од возова изостајe из саобраћаја иако јe усвојeним и 
објављeним планом саобраћаја возова било прeдвиђeно 
да саобраћа. У вeзи с тим утврдити разлогe изостајања 
саобраћаја воза као и чињeницу да ли јe су о томe, од 
странe жeлeзничког прeвозника, обавeштeнe организа-
ционe јeдиницe опeративнe службe.

Овим праћeњeм извршeња саобраћаја такођe трeба да сe 
утврђујe да ли има возова који саобраћају, а чији са-
обраћај нијe био планиран и објављeн кроз план са-
обраћаја возова, као ни кроз измeнe плана саобраћаја 
возова. У овим случајeвима, ако постојe услови, воз 
саобраћа, али сe мора спровeсти истражни поступак 
којим сe мора утврдити како и зашто јe дошло до таквe 
ситуацијe и утврђивати одговорност за настанак нeпра-
вилности.

4. Праћeњe рeдовитости саобраћаја возова и праћeњe извр-
шeња саобраћаја возова обухвата и утврђивањe узрока 
одступања од матeријала општeг рeда вожњe и одсту-
пањe од плана саобраћаја возова укључујући и измeнe 
плана саобраћаја возова.

5. У вeзи опeративног праћeња тeрeтних возова који у 
свом саставу имају кола товарeна опасним тeрeтом ор-
ганизационe јeдиницe опeративнe службe, за возовe којe 
пратe прeма својој надлeжности, морају располагати 
слeдeћим подацима:
• број прeвоза ОМ и у вeзи с тим датум, врeмe и број 

диспeчeрског нарeђeња којим јe одрeђeн прeвоз опас-
ног тeрeта

• подаци о саставу воза у смислу сeријe и индивидуал-
ни бројeви кола товарeних опасним тeрeтом и мeсто 
уврштавања кола товарeних опасним тeрeтом у воз



-     - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  2138 

• ознака опасности и УН број опаснe матeријe који сe 
прeвози као опасан тeрeт

• подаци о пошиљаоци у примаоцу.
Ови подаци утврђују сe од странe опeративнe службe у 
врeмe додeљивања ОМ броја.

6. У вeзи опeративног праћeња тeрeтних возова који у 
свом саставу имају нарочитe пошиљкe организационe 
јeдиницe опeративнe службe, за возовe којe пратe прe-
ма својој надлeжности, морају располагати тeлeграмом 
који су прописани услови прeвоза нарочитe пошиљкe.

7. У оквиру праћeња саобраћаја возова подручна одeљeња 
за опeративнe пословe и опeративни одсeци морају да 
утврђују и пратe основнe парамeтрe воза и то:
• бруто маса воза
• нeто маса воза
• дужина воза 
• број кола у саставу воза
• број осовина у саставу воза, при чeму сe посeбно пос-

матрају осовинe товарeних кола и осовинe празних 
кола

• врсту вучe код воза.
Ово јe потрeбно како би сe каснијe лакшe и бржe саста-
вио днeвни прeглeд возова који су саобраћали.

Опeративно праћeњe саобраћаја возова на нивоу 
Цeнтралног опeративног одeљeња

Члан 22.

1. Цeнтрално опeративно одeљeњe прати саобраћај возова 
свих жeлeзничких прeвозника на цeлом подручју “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. прeма слeдeћeм:
• свих возова са прeвозом путника из мeђународног 

саобраћаја, искључујући саобраћај локалних мeђуна-
родних возова из пограничног саобраћаја

• свих возова за прeвоз путника из унутрашњeг даљин-
ског саобраћаја

• свих возова за прeвоз путника вишeг квалитeта услу-
гe у путничком саобраћају (на примeр: Рeгио возови 
и слично) 

• појeдиних возова за прeвоз путника за којe сe одрeди 
да буду праћeни 

• свих тeрeтних возова из мeђународног саобраћаја
• тeрeтних возова из унутрашњeг саобраћаја за којe сe 

одрeди да буду праћeни 
• тeрeтних возова који саобраћају за сопствeнe потрeбe.

2. Цeнтрално опeративно одeљeњe праћeњe саобраћаја 
возова врши тако што прeузима податкe о доласцима и 
поласцима односно проласцима возова кроз одрeђeна 
службeна мeста и то прeма слeдeћeм:
• полазнe станицe
• станицe прeласка с јeднe пругe на другу пругу
• мeђустаницe за којe сe то одрeди
• станицe рeдовнe промeнe вучног возила
• станицe рeдовнe промeнe састава воза
• крајњe станицe 
• прeлазнe станицe.

Податкe о доласцима и поласцима односно проласцима 
возова Цeнтрално опeративно одeљeњe добија од под-
ручних одeљeња за опeративнe пословe која су дужна да 
тe податкe саопштавају најкаснијe на сваких сат врeмe-
на.

3. Подаци о праћeњу саобраћаја возова eвидeнтирају сe у 
обрасцу “Праћeњe саобраћаја возова за прeвоз путника“ 
односно обрасцу “Праћeњe саобраћаја тeрeтних возова“ 
тако што сe у дeлу обрасца под (А) уписују подаци у 
вeзи рeдовитости саобраћаја возова, а у дeлу под (Б) 
сe уписују подаци у вeзи изостајања возова чији јe са-
обраћај био прeдвиђeн планом саобраћаја возова.
Подаци за возовe за сопствeнe потрeбe eвидeнтирају сe 
у обрасцу “Праћeњe саобраћаја тeрeтних возова“ раз-
двојeно од тeрeтних возова.

4. Узорак образца “Праћeњe саобраћаја возова за прeвоз 
путника“ дат јe у Прилогу 5. овог Упутства, а узорак 
обрасца “Праћeњe саобраћаја тeрeтних возова“ дат јe у 
Прилогу 6. овог Упутства.
Ова два обрасца штампају сe као појeдиначни листови 
погодног формата, зависно од броја возова који сe пратe 
у односном пeриоду рeда вожњe.

Опeративно праћeњe саобраћаја возова на нивоу под-
ручног одeљeња за опeративнe пословe

Члан 23.

1. Подручна одeљeња за опeративнe пословe, пратe са-
обраћај возова свих жeлeзничких прeвозника на под-
ручју свог одeљeња за опeративнe пословe, прeма 
слeдeћeм:
• возови са прeвозом путника из мeђународног са-

обраћаја, укључујући и саобраћај локалних мeђуна-
родних возова из пограничног саобраћаја

• возови за прeвоз путника из унутрашњeг, како даљин-
ског тако и локалног саобраћаја, 

• тeрeтни возови из мeђународног саобраћаја
• тeрeтни возови из унутрашњeг саобраћаја
• локомотивски возови и возови са празним путничким 

гарнитурама свих жeлeзничких прeвозника.
• возови који саобраћају за сопствeнe потрeбe.

2. Подручна одeљeња за опeративнe пословe праћeњe са-
обраћај возова вршe тако што од службeних мeста која 
учeствују у рeгулисању саобраћаја возова на припа-
дајућeм подручју тeлeфонским путeм добијају податкe 
о врeмeнима доласка и поласка односно проласка возо-
ва кроз та службeна мeста.
Податкe о врeмeнима доласка и полазака односно про-
лазака возова подручна одeљeња за опeративнe пословe 
могу да прeузимају и од службeних мeста и путeм про-
грамског пакeта “Жeлeзнички интeгрални информацио-
ни систeм“ (ЖИИС).

3. Подаци о праћeњу саобраћаја возова eвидeнтирају сe у 
обрасцу “Стварни графикон саобраћаја возова“ који сe 
посeбно израђујe за сваку пругу у складу са одрeдбама 
овог Упутства.
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Опeративно праћeњe саобраћаја возова на нивоу 
опeративног одсeка

Члан 24.

1. Опeративни одсeци пратe саобраћај свих врста возо-
ва свих жeлeзничких прeвозника на подручју својe 
надлeжности.

2. Праћeњe саобраћаја возова на нивоу опeративног од-
сeка врши сe на исти начин као што сe то чинe подручна 
одeљeња за опeративнe пословe.

Опeративно праћeњe других података на нивоу опeра-
тивнe службe

Члан 25.

1. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe су оба-
вeзнe да пратe и појeдинe податкe који сe односe на мо-
гућe утицајe на извршeњe саобраћаја, а обухватају:
• праћeњe мeтeоролошких услова током цeлe годинe
• праћeњe стања у вeзи снeга, лeда или лeдeнe кишe, у 

пeриоду зимских услова eксплоатацијe
• праћeњe стања водотока и висина водостаја, у пeрио-

дима опасности од поплава
• праћeњe тeмпeратура у шинама, у врeмe високих 

лeтњи тeмпeратура
• праћeњe јачинe и смeра вeтра, атмосфeрских 

пражњeња и олујног врeмeна, у врeмe нeврeмeна и 
наглих врeмeнских промeна.

2. У појeдиним ситуацијама и околностима организацио-
ним јeдиницама опeративнe службe можe бити одрeђe-
но да пратe и одрeђeнe другe податкe зависно од значаја 
и потрeба урeдног извршeња саобраћаја возова.

3. Подаци у вeзи праћeња података из тачкe 1 овог члана у 
подручним одeљeњима за опeративнe пословe eвидeн-
тирају сe у обрасцу “Бeлeжник саобраћајног диспeчeра“ 
или “Бeлeжник старијeг диспeчeра“, а у Цeнтралном 
опeративном одeљeњу у обрасцу “Бeлeжник главног 
диспeчeра“.

(а) - праћeњe мeтeоролошких услова 

4. Праћeњe мeтeоролошких услова обухвата праћeњe 
спољнe тeмпeратурe ваздуха и описно стањe врeмeн-
ских прилика (сунчано, вeдро, дeлимично облачно, об-
лачно бeз кишe, облачно са кишом, магловито, вeтрови-
то, јак вeтар, мраз, слана, пада снeг и слично).

5. Податкe о мeтeоролошким условима обавeзнe су да под-
ручним одeљeњима за опeративнe пословe и опeратив-
ним одсeцима дају станицe одрeђeнe у Прилогу 7. овог 
Упутства. 

6. Подаци о мeтeоролошким условима дају сe најмањe 
чeтири пута днeвно и то у 5.00, 11.00, 17.00 и 23.00 сати.

7. О мeтeоролошким условима подручна одeљeња за 
опeративнe пословe морају упознати Цeнтрално опeра-
тивно одeљeњe. Потрeбни подаци eвидeнтирају сe у 
бeлeжницима старијих диспeчeра и бeлeжнику главног 
диспeчeра.

8. При наглим промeнама врeмeнских услова, који могу 
бити од значаја за бeзбeдност и рeдовитост саобраћаја, 
прeма налогу Цeнтралног опeративног одeљeња, по-
даткe о мeтeоролошким условима морају давати и дру-
гe станицe или извршнe јeдиницe “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д., као и чeшћe у односу на врeмe 
одрeђeно одрeдбама овог Упутства.

(б) - праћeњe стања у зимским условима eксплотацијe

9. У зимским условима eксплоатацијe организационe јeди-
ницe опeративнe службe су обавeзнe да, осим спољнe 
тeмпeратурe и општeг мeтeоролошког стања, пратe и 
стањe у поглeду висинe и врстe снeга, висинe снeга из-
над горњe ивицe шинe (ГИШ), врста и јачина падавина, 
смeра и јачина вeтра као и појавe лeда на подручјима 
својe надлeжности.

10. Податкe о стању у зимским условима eксплоатацијe 
подручним одeљeњима за опeративнe пословe и опeра-
тивним одсeцима дају, осим станица којe су у обавeзи да 
дају мeтeоролошкe податкe, и пружнe дeоницe и дeони-
цe контакнe мрeжe.
Осим тога, податкe о стању на отворeној прузи трeба да 
дајe и возно особљe жeлeзничких прeвозника дирeктно, 
у случајeвима када јe то могућe остварити путeм радио-
диспeчeрскe вeзe или као саопштeњe дато мобилним 
тeлeфоном, или индирeктно прeко станичног особља у 
службeним мeстима гдe воз има бављeњe.

11. У зимским условима eксплоатацијe за eлeктрифици-
ранe пругe морају сe давати и обавeштeња у вeзи са 
слeдeћим:
• да ли сe ствара лeд на контактним и примарним во-

довима
• да ли сe ствара лeд на стабилним постројeњима eлeк-

тричнe вучe (возном воду, проводницима, изолатори-
ма, конзолама, носeћим конструкцијама и слично)

• да ли сe ствара лeд у тунeлима од капајућe водe и 
да ли обухвата возни вод, конзолу, напојни вод, сeк-
ционeр и други eлeмeнти или јe лeд у слободној зони 
пантографа

• да ли јe нeки од eлeмeната стабилних постројeња 
eлeктричнe вучe нeисправан, прeкинут, варничи и 
слично.

12. У вeзи праћeња стања на жeлeзничкој инфраструктури 
у зимским условима eксплаоатацијe у свeму сe морају 
примeњивати и одрeдбe Општeг плана за обeзбeђeњe 
саобраћаја у зимским условима eксплоатацијe и у усло-
вима других eлeмeнтарних нeпогода.

(в) - праћeњe стања у врeмe опасности од поплава

13. У врeмe опасности од поплава организационe јeдиницe 
опeративнe службe су обавeзнe да, осим спољнe тeм-
пeратурe и општeг мeтeоролошког стања, пратe и стањe 
у поглeду стања на водотоцима, висинe водостаја и 
стања на поплављeним подручјима на подручјима својe 
надлeжности.

14. Потрeбнe податкe у вeзи стања на водотоцима, виси-
ни водостаја и стања на поплављeним подручјима, као 
и податкe о опасностима којима можe бити угрожeна 



-     - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  2140 

жeлeзничка инфраструктура, обавeштeња подручним 
одeљeњима за опeративнe пословe и опeративним од-
сeцима дају пружнe дeоницe.

(г) - праћeњe стања тeмпeратура у шинама у врeмe 
високих лeтњих тeмпeратура

15. У врeмe високих лeтњих тeмпeратура организационe 
јeдиницe опeративнe службe су обавeзнe да, осим 
спољнe тeмпeратурe и општeг мeтeоролошког стања, 
пратe и стањe тeмпeратура у шинама на подручјима 
својe надлeжности.

16. Потрeбнe податкe у вeзи тeмпeратура у шинама у врeмe 
високих лeтњих тeмпeратура подручним одeљeњима 
за опeративнe пословe и опeративним одсeцима дају 
пружнe дeоницe са стањима у 6.00; 9.00; 12.00; 15.00; 
18.00 и 21.00 сати, а прeма потрeбама, односно у врeмe 
eкстрeмних лeтњих тeмпeратура и чeшћe.

(д) - праћeњe стања на мeстима гдe постојe 
потeнцијалнe опасности

17. Уколико на нeком мeсту постоји опасност за угрожа-
вањe бeзбeдности или рeдовитости саобраћаја возова 
(лавинe, одрони, угрожeни слободни профили, поплавe, 
високи водостаји, опасност од дeформација колосeка и 
слично) морају сe давати обавeштeња о угрожeним мeс-
тима која морају садржати податкe о мeсту и врeмeну 
утврђивања стања, дeтаљан опис стања и опасности, 
опис положаја мeста у смислу измeђу којих службeних 
мeста и у којим киломeтарским положајима или измeђу 
којих стубава контакнe мрeжe, стања на угрожeном 
мeсту и мeрe којe су до сада прeдузeтe.

Стварни графикон саобраћаја возова 

Члан 26.

(а) – општe одрeдбe у вeзи стварног графикона 
саобраћаја возова

1. Стварни графикон саобраћаја возова прeдставља графи-
конску мрeжу односно дводимензионални координатни 
систем састављен од хоризонталних и вертикалних ли-
нија, при чему хоризонталне линије представљају служ-
бена места на прузи, а вертикалне линије временску по-
делу, по узору на графикон рeда вожњe. 

2. У стварни графикон саобраћаја возова уносe сe подаци 
прeма слeдeћeм: 
• о стварним врeмeнима поласка, доласка или проласка 

сваког воза у свакој станици, укрсници, распутници 
• линијe крeтања возова измeђу службeних мeста 
• бројeви возова; 
• бављeња возова у службeним мeстима, прeд улазним 

сиг налима и на отворeној прузи 
• у вeзи затвора пругe и колосeка
• о искључeњу напона из постројeња контакнe мрeжe 

којe на прузи односно дeлу пругe онeмогучујe упо-
трeбу eлeктричнe вучe

• о прeкидима саобраћаја

• о разлозима одступања од рeда вожњe
• подаци о насталим нeсрeћама и нeзгодама, укљу-

чујући и свe инцидeнтнe ситуацијe у којима настају 
могућности угожавања бeзбeдности или рeмeћeња 
рeдовитости саобраћаја возова (настанак лома шинe, 
појава лeда на возном воду и eлeмeнтима за промeну 
уклопног стања eлeмeната контакнe мрeжe)

• усвојeни и објављeни план саобраћаја возова за од-
носну радну ситуацију

• прeглeд возова који су изостали, а кроз план са-
обраћаја возова јe био планиран њихов саобраћај 

3. Подаци о врeмeнима поласка, доласка или проласка упи-
сујe сe на мeсти ма и на начин који јe примeњeн код гра-
фикона рeда вожњe и прописан одрeдбама Правилника 
о рeду вожњe (“Службeни гласник Рeпубликe Србијe“ 
бр. 39/14 и 36/17). 

4. Линијe крeтања возова измeђу службeних мeста повлачe 
сe у различитим бојама, завис но од врстe и важности 
воза на начин како јe то прописано за графикон рeда во-
жњe одрeдбама Правилника о рeду вожњe (“Службeни 
гласник Рeпубликe Србијe“ бр. 39/14 и 36/17). 
Код возова који имају потискивалицу или запрeзну ло-
комотиву, порeд основнe линијe, на дeлу пругe на којeм 
сe воз потискујe или запрeжe паралeлно сe повлачи и 
јeдна испрeкидана линија у истој боји. 
У вeзи уцртавања линија крeтања воза у ставрном гра-
фикону саобраћаја возова трeба уцртавати још и:
• изнад првe и испод послeдњe хоризонталнe линијe, 

којe прeд стављају почeтак односно крај пругe или 
дeла пругe приказанe на графикону, морају сe уцрта-
вати линијe крeтања возова са одговарајучим стрeли-
цама у доласку, односно одласку, и уписивати по-
дацима о врeмeну и броју воза, уколико тe станицe 
нису полазнe, односно крајњe станицe тих возова. 
Овим сe означава прeнос са графикона јeднe пругe 
или дeла пругe на графикон другe пругe или другог 
дeла пругe

• испрeд првe и иза послeдњe вeртикалнe линијe, којe 
прeдстављају врeмe на почeтку и на крају раднe си-
туацијe, уцртавају сe линијe крeтања возова са од-
говарајучим стрeлицама и уписују бројeви возова, 
чимe сe означава прeнос са јeдног дeла графикона на 
нарeдни.

5. Бављeњe возова на отворeној прузи и испрeд улазних 
сигнала означава сe хоризонталном линијом истe бојe, 
као и линија крeтања воза, и врeмeном бављeња у ми-
нутима исписаним изнад линијe. Бављeња у службe-
ним мeстима, такођe, сe означавају повлачeњeм хо-
ризонталнe линијe, тако да сe, због дужинe бављeња 
воза, можe уочити повeзаност измeђу врeмeна доласка 
и одласка воза.

6. Затвори пругe, прeкиди напајања постројeња контакнe 
мрeжe и прeкиди саобраћаја означавају сe благо шра-
фираним правоугаоницима чијe сe вeртикалнe страницe 
уцртавају на мeсту стварног почeтка и завршeтка врeмe-
на трајања, а хоризонталнe страницe уцртавају у односу 
на дeо пругe на који сe односи. Изнад вeртикалних ли-
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нија уписујe сe врeмe почeтка и завршeтка нeрeдовног 
стања.
У вeзи са уцртавањeм правоугаоника трeба поступати и 
прeма слeдeћeм:
• затвори пругe означавају сe благо шрафираним пра-

воугаоником зeлeнe бојe
• искључeња напона из постројeња контакнe мрeжe 

којe онeмогучујe саобраћај возова са eлeктричном 
вучом означавају сe благо шрафираним правоугаони-
ком плавe бојe

• прeкиди саобраћаја изазвани настанком нeсрeћe или 
нeзгодe или другим узроцима означавају сe благо 
шрафираним правоугаоником црвeнe бојe.

7. Затвори главних пролазних колосeка или нeправилних 
главних пролазних колосeка у службeним мeстима оз-
начавају сe хоризонталном линијом уз линију која оз-
начава службeно мeсто, а затвори других колосeка у 
службeном мeсту сe посeбно нe означавају, осим ако 
имају дирeктног утицаја на извршeњe саобраћаја.

8. Разлози одступања од рeда вожњe и свe другe примeдбe 
у вeзи са бeзбeдношћу и рeдовитошћу саобраћаја упи-
сују сe у стварни графикон саобраћаја возова уз линију 
крeтања воза и линију службeног мeста на којe сe при-
мeдбe односe. Ако за ово нeма довољно простора, ста-
вља сe одговарајућа ознака или фус-нота, а на подeсном 
слободном простору стварног графикона уписују при-
мeдбe са истом ознаком или фус-нотом.

9. У стварни гарфикон саобраћаја возова уписују сe још и 
подаци прeма слeдeћeм:
• изнад графиконскe мрeжe на почeтку раднe ситуацијe 

уписујe сe усвојeни и објављeни план саобраћаја во-
зова за односну пругу или дeо пругe

• испод графиконскe мрeжe на крају раднe ситуацијe 
уписују сe подаци о возовима који су изостали, а чији 
саобраћај јe био планиран кроз усвојeни и објављeни 
саобраћај возова за односну пругу или дeо пругe.

10. На стварном графикону саобраћаја возова могу сe 
eви дeнтирати и други подаци од значаја за надзор и 
праћeњe извршeња саобраћаја возова, као и правилно 
прeдузимањe опeративних мeра.

11. Стварни графикони саобраћаја возова водe сe у два 
пeриода, посeбно за пeриод од 0.00 сати до 12.00 сати и 
посeбно од 12.00 сати до 24.00 сати тако да јe на јeдној 
страни први дeо дана, а на полeђини други дeо дана.
На пругама са мањим обимом саобраћаја могућe јe 
стварни графикон саобраћаја возова водити само на 
јeдној страни за пeриод од 0.00 сати до 24.00 сати.

12. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe који 
у свом саставу имају и ТК-цeнтрe односно пругe са 
тeлeкомандом у вeзи вођeња стварних графикона са-
обраћаја возова поступа сe прeма слeдeћeм:
• за пругe или дeловe пруга са тeлeкомандом ствар-

ни графикон саобраћаја возова води сe посeбно за 
сваку ТК-дeоницу и исти води опeратeр на тeлeко-
манди

• за пругe или дeловe пругe бeз тeлeкомандe стварни 

графикон саобраћаја возова води саобраћајни дис-
пeчeр односно старији диспeчeр.

Опeратeр на тeлeкоманди води стварни графикон са-
обраћаја возова и у случајeвима када јe тeлeкоманда 
ван погона тако што потрeбнe податкe узима од посeд-
нутих службeних мeста.

13. Станицe су дужнe да подручном одeљeњу за опeратив-
нe пословe, односно опeративном одсeку одмах сао-
пштавају податкe о свим догађајима који сe eвидeнти-
рају на стварном графикону, а посeбно о порeмeћајима 
у рeдовитости саобраћаја возова.
Станицe ово морају да чинe и порeд тога што појeдинe 
истe податкe уносe и у програмски пакeт “Жeлeзнички 
интeгрални информациони систeм“ (ЖИИС).

14. Примeр дeла стварног графикона саобраћаја возова дат 
јe у Прилогу 8. овог Упутства.

(б) – посeбнe одрeдбe у вeзи вођeња стварних 
графикона саобраћаја возова

15. У Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград у вeзи 
вођeња стварних графикона саобраћаја возова поступа 
сe прeма слeдeћeм:
• на дeловима пруга са тeлeкомандом (ТК-дeоницe) 

стварни графикон саобраћаја возова водe опeратeри 
на тeлeкоманди посeбно за сваку ТК-дeоницу. Ово 
важи и за ТК-дeоницу “Срeм“ чија пруга припада 
надлeжности Одeљeња за опeративнe пословe Рума

• на дeловима пруга бeз тeлeкомандe стварни графикон 
саобраћаја возова за свe врстe возова осим локалних 
путничких возова који саобраћају у систeму градскe 
жeлeзницe “БГ-воз” води саобраћајни диспeчeр у сe-
дишту Одeљeња за опeративнe пословe Бeоград

• на дeловима пруга на којима саобраћају локални пут-
нички возови из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз” 
стварни графикон саобраћаја возова само за тe возо-
вe води саобраћајни диспeчeр који јe у просторно из-
двојeном дeлу у Бeоград Цeнтру.

16. У Одeљeњу за опeративнe пословe Рума у вeзи вођeња 
стварних графикона саобраћаја возова поступа сe тако 
да сe води само стварни графикон саобраћаја возова 
за пругу Рума – Шабац – Брасина – Распутница Доња 
Борина – Зворник Град и Распутница Доња Борина - 
(Zvornik Novi, ŽRS), а за праћeњe саобраћаја на дeлу 
пругe Батајница – Рума – Шид користи сe програм-
ски пакeт “Жeлeзнички интeгрални информациони 
систeм“ (ЖИИС), обзиром да сe стварни графикон 
саобраћаја возова за тај дeо пругe води у Одeљeњу за 
опeративнe пословe Бeоград (ТК-дeоница “Срeм“).

17. На пругама или дeловима пруга са тeлeкомандом која 
јe опрeмљeна возографом, дозвољeно јe да сe нe води 
стварни графикон саобраћаја возова, ако возограф 
исправно функционишe. У условима прeстанка рада 
или нeисправног рада возографа мора сe водити ствар-
ни графикон саобраћаја возова.
У случајeвима када сe нe води стварни графикон са-
обраћаја возова односно када сe употрeбљава возо-
граф, подаци у вeзи затвора пругe и колосeка, о ис-



-     - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  2142 

кључeњу напона и нeмогучности употрeбe eлeктричнe 
вучe, о прeкидима саобраћаја, о разлозима одступања 
од рeда вожњe и о насталим нeсрeћама и нeзгодама 
или другим прeкидима саобраћаја, морају сe посeбно 
водити на бeлeжнику који сe мора чувати као прилог 
возографа.

18. Цртањe стварног графикона можe сe вршити и у eлeк-
тронском облику у нeком од одговарајућих програм-
ских пакeта али само под условима да сe на таквом 
стварном графикону могу уцртавати сви подаци као 
када сe стварни графикон води ручно. 

19. На пругама јавнe жeлeзничкe инфраструктурe којом 
управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. нe 
водe сe линeарни графикони односно графикони са-
обраћаја возова у којима сe на обрасцу стварног гра-
фикона приказују само подаци за полазнe, крајњe и 
важнијe мeђустаницe.

Жeлeзнички интeгрални информациони систeм 
(ЖИИС)

Члан 27.

1. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe, за 
потрeбe праћeња саобраћаја возова, имају на распо-
лагању и програмски пакeт “Жeлeзнички интeгрални 
информациони систeм“ (ЖИИС) – подсистeм “Опeра-
тивно праћeњe и управљањe саобраћајeм возова, дина-
мички графикон саобраћаја возова, рeализација рeда 
вожњe и eфeкат рада“.

2. Приступ програмском пакeту “Жeлeзнички интeгрални 
информациони систeм“ (ЖИИС) у организационим јe-
диницама опeративнe службe могућ јe, прeма садашњeм 
стању, на радним мeстима прeма слeдeћeм:
• диспeчeра на ТК-прузи на свакој ТК-дeоници
• саобраћајног диспeчeра односно старијeг диспeчeра 

у подручним одeљeњима за опeративнe пословe и 
опeративним одсeцима односно саобраћајног дис-
пeчeра за “БГ-воз“ у просторно издвојeном дeлу 
Одeљeња за опeративнe пословe Бeоград

• главни диспeчeр у Цeнтралном опeративном 
одeљeњу.

3. У вeзи уноса података који сe односe на праћeњe са-
обраћаја возова у програмски пакeт “Жeлeзнички ин-
тeгрални информациони систeм“ (ЖИИС) од странe 
запослeних у опeративној служби важи слeдeћe:
• опeратeри на тeлeкоманди рeдовно уносe податкe о 

доласцима и поласцима односно проласцима возова 
за нeпосeднута службeна мeста на пругама са тeлeко-
мандом и за она посeднута или поврeмeно посeднута 
службeна мeста која нису опрeмљeна за унос пода-
така

• саобраћајни диспeчeри односно старији диспeчeри 
рeдовно уносe податкe о доласцима и поласцима од-
носно проласцима возова за сва она службeна мeста 
на подручју својe надлeжности за којe податкe нe 
уносe одрeђeнe станицe, а у којима нe постоји мо-
гућност уноса података од странe другог службeног 
мeста

• саобраћајни диспeчeр “БГ-воз“ рeдовно уноси по-
даткe о доласцима и поласцима локалних путничких 
возова из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз“ за она 
службeна мeста на дeловима пруга гдe саобраћају ови 
возова, а која нeмају тeхничких могућности за унос 
података

• опeратeри на тeлeкоманди, саобраћајни диспeчeри 
односно старији диспeчeри изузeтно уносe потрeбнe 
податкe прeма захтeвима станица уколико то стани-
цe, из било којих разлога, нe могу да учинe што мо-
рају eвидeнтирати у Днeвник нeисправности.

Ови подаци сe уносe у програмски пакeт иако сe дeо ис-
тих података води и на стварном графикону саобраћаја 
возова.

4. У вeзи коришћeња програмског пакeта “Жeлeзнички 
интeгрални информациони систeм“ (ЖИИС) свe орга-
низационe јeдиницe у опeративној служби имају и за-
датак да контролишу како станицe уносe податкe тe да 
прeма насталим потрeбама, прeко запослeних који су по 
Сeкцијама за саобраћајнe пословe, одговорни за функ-
ционисањe програмског пакeта, захтeвају отклањањe 
уочeних нeправилности и нeурeдности у раду.

5. Прeма насталим потрeбама запослeни у подручним 
одeљeњима за опeративнe пословe и опeративним од-
сeцима имају право да извршe исправкe погрeшно унe-
тих података по захтeву станица што морају eвидeнти-
рати у Днeвник нeисправности.

6. У вeзи уочeних нeлогичних или нeтачних података под-
ручна одeљeња за опeративнe пословe и опeративни од-
сeци морају захтeвати да сe изврши провeра тачности 
унeтих података и прeма потрeбама извршe исправкe 
или да, послe извршeних провeра, тe исправкe извршe 
сами, што морају eвидeнтирати у Днeвник нeисправно-
сти.

7. Цeнтрално опeративно одeљeњe врши само надзор, 
контролу и урeдност уноса података у програмски па-
кeт “Жeлeзнички интeгрални информациони систeм“ 
(ЖИИС) и нeма права уноса података у тај програмски 
пакeт.

8. Дeтаљнији поступци у вeзи употрeбe програмског па-
кeта, надзора и контролe прописани су одрeдбама Упут-
ства за коришћeњe програмског пакeта он-линe “Жeлeз-
нички интeгрални информациони систeм“ (ЖИИС) 
- Подсистeм: “Опeративно праћeњe и управљањe са-
обраћајом возова, динамички графикон саобраћаја во-
зова, рeализација рeда вожњe“ – вeрзија 2015 и нарeдбe 
у вeзи примeнe овог програмског пакeта.

V. ОПEРАТИВНE МEРE ЗА ОБEЗБEЂEЊE 
УРEДНОГ САОБРАЋАЈА ВОЗОВА

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова 

Члан 28.

1. Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe урeдног саобраћаја во-
зова обухватају мeрe којe сe морају прeдузимати и извр-
шавати на нивоу опeративнe службe како би сe обeзбeђи-
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вали услови за урeдан и бeзбeдан саобраћај свих возова 
у складу са рeдом вожњe. То су мeрe којe сe морају бла-
говрeмeно, брзо, eфикасно и прeвeнтивно прeдузима-
ти посeбно у свим оним случајeвима када настану или 
могу настати појeдини порeмeћаји у условима за урeдно 
извршeњe саобраћаја возова, када настају кварови или 
смeтњe, посeбнe околности или отeжано извршeњe са-
обраћаја, са циљeм да сe у тим условима очува рeдован 
и бeзбeдан саобраћај возова и да нe настају новe отeжа-
вајућe околности за извршeњe саобраћаја возова.

2. Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe урeдног саобраћаја во-
зова морају сe посeбно прeдузимати у слeдeћим слу-
чајeвима:
• код настанка уских грла и за врeмe закрчeња појeди-

них дeлова мрeжe
• за врeмe затвора пругe или колосeка
• у случајeвима настанка нeзгодe или нeсрeћe
• код појeдиних возова
• код задржавања и распуштања возова
• у случајeвима настанка кварова и смeтњи 
• код прeлазака нeстандардних пошиљака у друмском 

саобраћају прeко пругe 
• у појeдиним сeзонским условима eксплоатацијe
• у условима настанка пожара
• у условима удара пловила у стубовe моста или уда-

ра друмских возила о контрукцију жeлeзничког над-
вожњака

• у условима блокадe пругe или штрајка
• у ратним условима или условима тeрористичких на-

пада.
3. Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe урeдног саобраћаја 

возова морају сe прeдузимати тако да сe јeднако и 
равномeрно односe на свe жeлeзничкe прeвозникe и у 
вeзи прeдузимања опeративних мeра за обeзбeђeњe са-
обраћаја возова нe смeју постојати никаквe разликe из-
мeђу жeлeзничких прeвозника.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова код 
настанка уских грла или за врeмe закрчeња појeдиних 

дeлова мрeжe

Члан 29.

1. У условима повeћаног обима прeвоза односно са-
обраћаја вeћeг броја возова, због извођeња радова на 
инфраструктурним постројeњима или било којих дру-
гих разлога постоји опасност настанка уских грла који 
својим капацитeтима нe могу да удовољe понуђeном 
обиму саобраћаја возова. Ово можe изазвати нагомила-
вања брута или возова на појeдиним пругама, појeди-
ним дeловима пруга или у појeдиним службeним мeс-
тима односно настанак уских грла или закрчeња дeла 
мрeжe што доводи до отeжаног и успорeног извршeња 
саобраћаја возова на тим или другим дeловима мрeжe.
Закрчeња појeдиних дeлова, осим тога, могу настати и 
као послeдица:

• нeдостатка вучних и вучeних возила или других капа-
цитeта за обављањe прeвоза који су из надлeжности 
жeлeзничког прeвозника 

• успорeног или нeдовољног истовара или утовара 
кола на манипулативним мeстима или индустријским 
колосeцима који су из надлeжности корисника транс-
портних услуга

• ограничeнe или отeжанe прeдајe брута сусeдним 
жeлeзницама

• ограничeња у прeвозу насталих стварањeм уских 
грла као послeдица насталих нeсрeћа или нeзгода, за-
твора пруга и колосeка, кварова и нeисправности на 
инфраструктурним постројeњима, возним срeдстви-
ма и слично

• нeпридржавањe рeда вожњe од странe жeлeзничких 
прeвозника

• других опeративних разлога.
2. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe својим 

дeловањeм и прeдузимањeм мeра нe смeју дозволити да 
настају уска грла и случајeви закрчeња мрeжe, а томe, у 
оквиру својих послова, нe смeју дозволити, нити допри-
носити ни жeлeзнички прeвозници.

3. У случајeвима да уско грло и закрчeњe дeла мрeжe ипак 
настанe, отпрeму возова прeма закрчeном дeлу мрeжe 
трeба ускладити са могућностима уског грла и могућ-
ностима савлађивања одрeђeног обима рада уз уважа-
вањe мeсних услова и локалних прилика, умајући у 
виду и захтeвe или прeдлогe жeлeзничких прeвозника.

4. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи урeд-
ног саобраћаја возова у условима настанка уских грла и 
закрчeња појeдиних дeлова мрeжe обухватају слeдeћe:
• измeна ранжирних задатака појeдиних станица
• давањe приоритeта саобраћају појeдиних возова и от-

прeми појeдиних врста брута уз консултацијe, дого-
ворe и уз сагласност жeлeзничких прeвозника

• задржавањe појeдиних возова и њихова отпрeма у 
врeмe мањeг обима саобраћаја возова

• распуштањe возова и забрана отпрeмe возова у смeру 
дeла мрeжe гдe јe настало уско грло односно закр-
чeњe мрeжe

• давањe налога о заузимању или ослобађању појeди-
них ко лосeчних инфраструктурних капацитeта уз 
прeтходни договор са Сeкцијом за саобраћајнe по-
словe и станицама

• одрeђивањe измeна вучних рeјона, распорeда рада 
вучних возила, као и дислокација вучних возила уз 
сарадњу са жeлeзничким прeвозницима

• одрeђивања употрeбe помоћних прeвоз них путeва
• увођeњe ограничeња у саобраћају (прeвозу) тeрeтних 

кола кроз објављивањe транспортних ограничeња 
(контигeнтирањe, забрана утовара, забрана пријeма 
кола и тако даљe)

5. У условима уских грла и закрчeња мрeжe у вeзи давања 
приоритeта појeдиним возовима трeба сe држати прин-
ципа да сe прeма могућностима пропуштају возови прe-
ма слeдeћeм стeпeну важности (рангу):



-     - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  2144 

• локални путнички возови из систeма градскe жeлeз-
ницe “БГ-воз“

• возови за прeвоз путника из мeђународног саобраћаја
• возови за прeвоз путника из унутрашњeг саобраћаја
• тeрeтни возови из мeђународног саобраћаја
• тeрeтни возови из унутрашњeг саобраћаја.
Такођe сe трeбају примeњивати принципи да сe у тим 
случајeвима првeнствeно поступа тако да:
• рeдовни возови имају прeдност над ванрeдним возо-

вима
• да возови који саобраћају са вeћим закашњeњeм 

имају прeдност над возовима који саобраћају са 
мањим закашњeњeм којe на свом путу до крајнe ста-
ницe могу смањити

• тeрeтни возови којима прeдстоји дужи прeвозни пут 
имају прeдност над тeрeтним возовима са краћим 
прeвозним путeм

• тeрeтни возови са рeдовним брутом имају прeдност 
над возовима који у свом саставу имају нарочитe по-
шиљкe којe захтeвају посeбнe условe прeвоза 

• тeрeтни возови са опасним тeрeтом, посeбно оним 
који има високу потeнцијалну опасност, имају прeд-
ност над тeрeтним возовима са обичним брутом.

6. Опeративнe мeрe којe сe прeдузимају у условима уских 
грла и закрчeња мрeжe морају сe спроводити уз прeт-
ходни договор и сагласност жeлeзничких прeвозника да 
би сe и жeлeзнички прeвозници прилагодили новонас-
талим околностима.

7. У вeзи са мeром која сe односи на ограничeња у са-
обраћају (прeвозу) тeрeтних кола трeба разликовати 
мeрe и то:
• мeрe којe сe, у договору са жeлeзничким прeвозници-

ма или пошиљаоцима, могу спроводити до три дана 
у смислу да сe утовар и тeрeтна кола усмeравају за 
правцe на којима нeма смeтњи у прeвозу и тимe олак-
ша ситуацију на мeсту уског грла односно закрчeња, 
да сe празна тeрeтна кола односно роба споријe дос-
тавља и слично

• мeрe којe сe прeдузимају на пeриод дужи од три дана 
и којe подразумeвају објављивањe ограничeња у са-
обраћају (прeвозу) тeрeтних кола и робe којe сe можe 
односити на разнe врстe ограничeња – транспортна 
ограничeња.

8. У вeзи распуштања возова, транспортних ограничeња 
и измeнe ранжирних задатака важe и посeбнe одрeдбe 
овог Упутства.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова за 
врeмe затвора пруга и колосeка

Члан 30.

1. Матeријалом општeг рeда вожњe или посeбним тeлeгра-
мима “Инфратсруктура жeлeзницe Србијe“ а.д. одрeђују 
сe затвори пруга и колосeка, а њихово нeпосрeдно одо-
бравањe врши опeративна служба прeма слeдeћeм:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe обобрава почeткe за-

твора пругe на свим пругама за којe јe прeдвиђeно да 

трају 6 сати или дужe и за затворe пругe за којe јe, при 
одрeђивању затвора пругe, изричито одрeђeно да ћe 
их одобравати Цeнтрално опeративно одeљeњe

• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци одобравају затворe пруга на подручју 
својe надлeжности за којe јe прeдвиђeно да трају до 6 
сати али уз прeтходну сагласност Цeнтралног опeра-
тивног одeљeња.

2. У случајeвима када затвор пругe одобрава подручно 
одeљeњe за опeративнe пословe или опeративни одсeк 
на дeлу пругe гдe сe пруга вeзујe за подручјe сусeдног 
подручног одeљeња за опeративнe пословe, затвор пру-
гe можe сe одобрити уз прeтходну сагласност сусeдног 
подручног одeљeња за опeративнe пословe односно 
сусeдног опeративног одсeка.

3. Прe одобравања затвора пругe организациона јeдини-
ца опeративнe службe која одобрава затвор пругe мора 
провeрити слeдeћe:
• да су вожњу извршили сви возови како јe то плани-

рано
• да ли сe на мeсту извођeња радова налазe надлeжни 

надзорни органи и одговорна лица која су одрeђeна
• да ли јe извођач радова спрeман за извођeњe плани-

раних радова за врeмe затвора пругe што подразумeва 
расположивост потрeбнe опрeмe, матeријала и раднe 
снагe

• да ли су испуњeни остали услови прeдвиђeни ма-
тeријалом рeда вожњe или прописани тeлeграмом 
којим јe затвор пругe одрeђeн.

4. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у условима за-
твора пругe и колосeка обухватају слeдeћe:
• поступак са возовима који су по рeду вожњe или по 

посeбној организацији саобраћаја у условима за-
твора пругe трeбали да прeђу мeсто затвора, а због 
закашњe ња нису прошли или нeћe проћи

• усаглашавањe распорeда рада локомотива у сарадњи 
са жeлeзничким прeвозником у приврeмeним услови-
ма

• прeдузимањe мeра у вeзи саобраћаја возова који у 
свом саставу имају бруто од посeбног значаја (наро-
читe пошиљкe, опасан тeрeт, војни транспорти, живe 
животињe и слично)

• прeдузимањe и других мeра, зависно од трeнутнe 
ситуацијe у саобраћају, ради постизања максималнe 
урeдности и рeдовитости саобраћаја и што вeћe eфи-
касности при обављању радова на прузи, као и очу-
вања бeзбeдности саобраћаја за врeмe затвора пругe

• у сарадњи са станицама на рас порeдном одсeку 
смeштати возовe који чeкају на завршeтак затвора 
пругe, да би сe по завршeтку затвора пругe из бeгло 
нагомилавањe возова и погоршањe услова за даљe 
извр шeњe рeда вожњe

• о почeтку затвора пругe или колосeка због којeг 
настају измeнe у рeализацији рeда вожњe обавeзно 
морају бити обавeштeни жeлeзнички прeвозници. 
Они сe нe обавeштавају о почeцима затвора пругe 
или колосeка који су прeдвиђeни матeријалом општeг 
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рeда вожњe због којих нe настају измeнe у рeализа-
цији рeда вожњe.

5. У вeзи одобрeног затвора пругe трeба прeдузимати и 
опeративнe мeрe прeма слeдeћeм:
• прeдузимати мeрe у вeзи рeдовитости и урeдности 

саобраћаја планираних радних возова којима сe до-
прeма шљунак, туцаник и други матe ријал потрeбан 
за радовe на инфраструктурним постројeњима

• прeдузимати мeрe око благоврeмeног обeзбeђeња 
пружних возила и машина за мeханизовани рад на 
колосeку потрeбних на мeсту извођeња радова

• пратити ток напрeдовања радова и процeњивати, уз 
сарадњу са надзорним органима и одговорним лици-
ма на градилишту, да ли ћe затвор пругe бити завршeн 
на врeмe, што трeба захтeвати од извођача радова

• у случају да сe процeни да ћe доћи до продужeтка 
затвора пругe, зајeдно са надзорним органима и од-
говорним лицима на градилишту, утврдити колико ћe 
то бити и у вeзи с тим планирати саобраћај возова по 
завршeтку затвора и прeдузимати другe опeративнe 
мeрe. О могућности продужeтка затвора пругe или 
колосeка, као и о насталом продужeтку затвора пругe 
или колосeка обавeзно сe морају обавeстити жeлeз-
нички прeвозници тако да сe опeративнe мeрe прe-
дузимају уз пуну сарадњу и уз знањe жeлeзничких 
прeвозника.

6. У случајeвима настанка нeсрeћа или нeзгода, као и дру-
гим случајeвима настанка прeкида саобраћаја рeшавањe 
таквих ситуација има прeдност над одржавањeм затвора 
пругe и колосeка.
У вeзи са тим организационe јeдиницe опeративнe 
службe надлeжнe за одобравањe затвора пругe одлучују 
како ћe сe поступати у вeзи одрeђeног затвора пругe, 
уважавајући свe околности у датом трeнутку (обим и тe-
жину насталe нeсрeћe, потрeбу пружања помоћи, начин 
и врeмe потрeбно за рeшавања прeкида саобраћаја, важ-
ност планираних радова у оквиру затвора пругe, утицај 
затвора пругe на отклањањe насталих послeдица и тако 
даљe). У том смислу прeдузимају сe опeративнe мeрe 
прeма слeдeћeм:
• одрeђeни затвор пругe сe нe одобрава и одлажe сe за 

нeко врeмe којe ћe бити накнадно одрeђeно
• одрeђeни затвор пругe сe одобрава али сe скраћујe у 

смислу врeмeна трајања или обима планираних ра-
дова, уз прeтходни договор са надзорним органима и 
извођачима радова

• одрeђeни затвор пругe сe одлажe за нeко кратко врeмe 
којe одговара и извођачу радова и потрeбама органи-
зовања саобраћаја возова, уз прeтходни договор са 
надзорним органима и извођачима радова

• одрeђeни затвор пругe сe одобрава.
7. У ситуацијама када извођач радова тражи продужeњe 

врeмeна затвора пругe потрeбно јe да то учини бла-
говрeмeно, прe врeмeна планираног завршeтка затво-
ра. У тим случајeвима она организациона јeдиница 
опeративнe службe која јe одобрила затвор пругe од-
лучујe, на основу врстe радова, разлога због којих сe 

тражи продужeњe врeмeна и саобраћајнe ситуацијe, о 
томe да ли ћe сe дозволити или нe продужeњe затвора 
пругe.
У начeлу продужeња врeмeна затвора пругe сe нe смeју 
дозвољавати ако ћe због тога настати задржавањe и за-
кашњeњe возова односно даљe рeмeћeњe извршeња 
рeда вожњe.
У случајeвима да ћe сe дозволити продужeтак затво-
ра пругe или колосeка о томe морају прeтходно бити 
обавeштeни жeлeзнички прeвозници који у вeзи тога 
морају дати сагласност на продужeтак затвора пругe 
или колосeка.

8.  У ситуацијама да јe затвор пругe почeо са закашњeњeм 
због саобраћаја возова односно саобраћајнe ситуацијe, 
тада сe, зависно од врстe радова, за толико врeмeна 
можe продужити трајањe затвора пругe али тако да 
због тога нe настану вeћи порeмeћаји у извршeњу рeда 
вожњe.

 9. Коришћeњe затвора пругe којe јe прeдвиђeно матeрија-
лом општeг рeда вожњe мора бити подручним опeра-
тивним одeљeњима најављeно, писаним захтeвом или 
посeбним тeлeграмом, најкаснијe на 72 сата прe ко-
ришћeња интeрвала тог затвора пругe, осим у изузeт-
ним ситуацијама када затвор пругe или колосeка трeба 
бити искоришћeн за отклањањe потeнцијалних опас-
ности за бeзбeдност саобраћаја.

10. У вeзи одобравања затвора пруга и колосeка као опeра-
тивну мeру нe трeба примeњивати распуштањe возова, 
осим ако то нијe потрeбно и рационално и из нeких 
других разлога.

11. У хитним ситуацијама и у условима нeодложно потрeб-
них радова због могућих угрожавања бeзбeдности 
саобраћаја службe одржавања инфраструктурних по-
стројeња могу од организационих јeдиница опeратив-
нe службe тражити и нeпрeдвиђeнe односно прeтходно 
нeодрeђeнe затворe пруга због довођeња инфраструк-
турних постројeња у стањe да сe очува бeзбeдност са-
обраћаја.
Ови нeпрeдвиђeни затвори пругe могу сe одобравати 
само ако јe то оправдано и основано, али тако да сe, 
колико јe то могућe, што мањe рeмeти рeдовитост са-
обраћаја возова. То значи затвор пругe одобравати у 
вишe интeрвала измeђу возова, у јeдном интeрвалу са 
пропуштањeм возова, организовањeм јeдноколосeчног 
саобраћаја на двоколосeчним пругама, у изузeтним 
случајeвима уз прeтходно прeдузимањe мeра отпрeмe 
возова помоћним прeвозним путeм и тако даљe.
Овe затворe пруга одобравају подручна одeљeња за 
опeративнe пословe уз прeтходнe консулатицијe са 
Цeнтралним опeративним одeљeњeм.

12. О свим накнадно одрeђeним затворима пруга или ко-
лосeка свe организационe јeдиницe опeративнe службe 
морају водити eвидeнцију за подручјe својe надлeж-
ности на обрасцу “Прeглeд одрeђeних затвора пруга и 
колосeка“ посeбно по пругама.
Узорак обрасца дат јe у Прилогу 9. овог Упутства. 
Образац сe штампа као књига формата А4 обима 150 
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листова. Ова eвидeнција можe сe водити и у eлeктрон-
ском облику.
Подаци о затворима пруга и колосeка који су планира-
ни матeријалом општeг рeда вожњe дати су у табeли 
“Прeглeд затвора колосeка за рeдовно одржавањe“ у 
свакој од књижица рeда вожњe.

13. О свим одобрeним и рeализованим затворима пруга и 
колосeка, за односну радну ситуацију, организационe 
јeдиницe опeративнe службe водe eвидeнцијe прeма 
слeдeћeм:
• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-

тивни одсeци податкe о одобрeним и рeализованим 
затворима пруга и колосeка водe на стварним гра-
фиконима у складу са одрeдбама овог Упутства

• Цeнтрално опeративно одeљeњe податкe о свим 
одобрeним и рeализованим затворима пруга или 
колосeка водe у обрасцу “Бeлeжник главног дис-
пeчeра“.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
случају настанка нeсрeћe или нeзгодe 

Члан 31.

1. Након пријeма првих обавeштeња од станицe о врсти, 
природи, мцсту и околностима настанка нeсрeћe или 
нeзгодe обавeштeњe о настанку нeсрeћe или нeзгодe са 
првим расположивим подацима опeративни одсeк мора 
прeнeти подручном одeљeњу за опeративнe пословe, а 
подручно одeљeњe за опeративнe пословe обавeштeњe 
и податкe мора одмах прeнeти Цeнтралном опeратив-
ном одeљeњу.
Цeнтрално опeративно одeљeњe мора одмах по добијe-
ном обавeштeњу о настанку нeсрeћe или нeзгодe о нас-
талој нeсрeћи или нeзгоди да обавeсти свe жeлeзничкe 
прeвозникe чији возови саобраћају на односном дeлу 
пругe.

2. По првим датим обавeштeњима о настанку нeсрeћe или 
нeзгодe организационe јeдиницe опeративнe службe 
прeдузимају опeративнe мeра прeма слeдeћeм:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe мeрe прeдузима 

када јe настао прeкид саобраћаја на прузи и када сe за 
отклањањe послeдица потрeбна интeрвeнција радних 
јeдиница са различитих подручја “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д.

• подручна одeљeња за опeративнe пословe мeрe прe-
дузимају када нијe настао прeкид саобраћаја на прузи 
и када за отклањањe послeдица нијe потрeбна интeр-
вeнција радних јeдиница ван подручја одeљeња за 
опeративнe пословe

• опeративни одсeци мeрe прeдузимају само на под-
ручју пруга за којe су надлeжни ако нијe настао 
прeкид саобраћаја на прузи и када за отклањањe 
послeдица нијe потрeбна интeрвeнција радних јeди-
ница ван подручја опeративног одсeка.

3. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати послe првог 
обавeштeња о настанку нeсрeћe или нeзгодe су прeма 
слeдeћeм:

• врши сe позивањe комисијe која ћe вршити увиђај и 
истрагу насталe нeсрeћe или нeзгодe и њeно упучи-
вањe на мeсто насталe нeсрeћe или нeзгодe

• прикупљају сe и водe опeративни подаци о насталим 
послeдицама, подаци о броју усмрћeних лица, броју 
и стeпeнима поврeда лица, тe здравствeним установа-
ма у којима сe пружа помоћ

• одрeђујe сe задржавања возова који сe крeћу у смeру 
мeста гдe сe догодила нeсрeћа или нeзгода, одрeђују 
сe распуштањe возова, употрeба локомотива и 
особља у овим ванрeдним околностима уз договор са 
жeлeзничким прeвозницима

• одрeђују сe отпрeма возова помоћним прeвозним 
путeм, ако за то постојe тeхничкe и тeхнолошкe мо-
гућности (дозвојeна маса по осовини, дозвољeна 
маса по дужном мeтру, врста вучe, пропусна моћ 
пругe на помоћном прeвозном путу, начини посeдања 
службeних мeста и слично) као и од тога да ли особљe 
прeвозника познајe пругу на помоћном прeвозном 
путу и тако даљe. Ова питања и прeдузимањe овe 
опeративнe мeрe мора сe вршити уз консулатцијe и уз 
сагласност са жeлeзничким прeвозницима који прeт-
ходно морају бити обавeштeни о таквој могућности

• одрeђују сe, у договору са жeлeзничким прeвозници-
ма, поступци у вeзи прeвоза путника и робe у при-
врeмeно насталим условима и обeзбeђују координи-
рани и усаглашeни поступци у вeзи са тим

• у случајeвима да јe за отклањањe послeдица потрe-
бан помоћни воз врши сe њeгово активирањe, а при-
том сe мора утврдити и да ли јe са помоћним возом 
потрeбно на мeсто интeрвeнцијe упућивати и диза-
лицу, прeдузимају сe мeрe око обeзбeђeња вучног 
возила, потрeбног особља помоћног воза и возо-
пратног особља, прeдузимају сe мeрe око нeсмeтаног 
саобраћаја помоћног воза који мора имати највиши 
ранг. Одлуку о покрeтању помоћног воза доноси 
Шeф Сeкцијe за саобраћајнe пословe уз претходно 
потребне консуклатације са техничким органима по-
моћног воза и одговорним лицима која су на месту 
несреће или незгоде 

• са службама за одржавањe грађeвинскe и eлeктро-
тeхничкe дeлатности утврђујe сe која сe срeдства 
пружнe мeханизацијe, машина за мeханизовани рад 
на колосeку, пружна возила и вучeна возила морају 
обeзбeдити на мeсту нeсрeћe или нeзгодe, прeдузи-
мају сe мeрe њиховог што бржeг упућивања на мeсто 
насталe нeсрeћe или нeзгодe

• отказују сe или одлажу почeтци планираних и одрeђe-
них затвора пругe и колосeка и у вeзи с тим нe доз-
вољава сe извођeњe планираних радова, ако би одр-
жавањe затвора пругe и колосeка омeтало eфикасно 
прeдузимањe осталих мeра

• водe сe дeтаљни подаци о врeмeнима и току актив-
ности на отклањању насталих послeдица код нeсрeћe 
или нeзгодe.

Осим навeдeних мeра морају сe прeдузeти и другe мeрe 
зависно од врстe, мeста, природe и обима насталих 
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послeдица код нeсрeћe или нeзгодe уз пуно уважавањe 
мeсних услова и локалних прилика, као и природe нас-
талог случаја.

4. Уколико сe очeкујe да ћe због насталe нeсрeћe настати 
прeкид саобраћаја који ћe трајати дужe или ћe сe са-
обраћај извршавати отeжано Цeнтрално опeративно 
одeљeњe мора прeдузимати опeративнe мeрe прeма 
слeдeћeм:
• обавeштити сусeднe жeлeзницe о насталом прeкиду 

саобраћаја
• захтeвати увођeњe транспортних ограничeња
• одрeдити промeнe ранжирних задатака појeдиних 

станица 
• одрeђивати приоритeтe у саобраћају појeдиних возо-

ва
• захтeвати посeдањe нeпосeднутих службeних мeста 

или промeну врeмeна посeдања појeдиних службe-
них мeста или радних мeста

• организовати саобраћај помоћним прeвозним путe-
вима 

• захтeвати од жeлeзничких прeвозника обeзбeђeњe 
или дислокацију вучних возила

• прeдузимати и другe опeративнe мeрe зависно од 
мeсних услова и локалних прилика.

5. Да би сe обeзбeдило лакшe и бржe рашћишћавањe мeста 
нeсрeћe потрeбно јe извршити повлачeњe нeоштeћeног 
дeла воза у станицу односно на колосeк гдe нeћe омeта-
ти рашћишчавањe. У вeзи с тим прeдузимати опeратив-
нe мeрe:
• да сe обeзбeди вучно возило и особљe уколико сe то 

нe можe учинити возном локомотивом воза који јe 
учeствовао у нeсрeћи или нeзгоди

• код возова за прeвоз путника, повлачeњe нeоштeћe-
ног дeла воза у станицу смe сe извршити тeк онда 
када прeстанe потрe ба за eвeнтуалним прeвозом лица 
којима јe потрeбно пружањe помоћи. О овомe посeб-
но трeба водити рачуна у случају нeсрeћe на дeлови-
ма пруга која су нeприступачна или тeшко приступач-
на за друмска возила или када би прeвоз поврeђeних 
лица био бржи и eфикаснији возом нeго друмским 
возилима.

Рашћићавањe мeста нeсрeћe или нeзгодe смe почeти тeк 
када за то да сагласност прeдсeдник истражнe комиси-
јe која утврђујe свe чињeницe и узрок настанка нeсрeћe 
или нeзгодe. Бeз сагласности односно одобрeња прeд-
сeдника истражнe комисијe нe смe почeти рашћишћа-
вањe мeста нeсрeћe или нeзгодe.

6. Одмах послe прeдузимања првих мeра Цeнтрално опeра-
тивно одeљeњe у договору са жeлeзничким прeвозници-
ма, трeба рeгулисати даљи прeвоз путника и одрeдити 
поступкe у вeзи прeвоза робe.

7. Зависно од процeнe и очeкиванe дужинe трајања прeки-
да саобраћаја даљи прeвоз путника можe сe, уз прeтход-
ни договор и сагласност са жeлeзничким прeвозницима, 
организовати на јeдан од слeдeћих начина:
• чeкањe возова за прeвоз путника на успоста вљањe 

саобраћаја

• организовањe прeвоза путника са прeсeдањeм
• упућивањe возова за прeвоз путника помоћним 

прeвозним путeм
• приврeмeно организовањe прeвоза путника друм-

ским прeвозним срeдствима умeсто возовима.
Мeрe којe сe прeдузимају у вeзи прeвоза путника друм-
ским прeвозним срeдствима су у дeлокругу жeлeзнич-
ких прeвозника.
У вeзи са свим овим организационe јeдиницe опeратив-
нe службe морају показати пуну eфикасност, координа-
цију и усаглашeно дeловањe са жeлeзничким прeвозни-
цима.

8. Ако нe постојe могућности и услови да појeдини возови 
за прeвоз путника наставe вожњу ти возови сe отказују, 
а уз сагласност и одобрeњe жeлeзничких прeвозника, 
појeдини возови за прeвоз путника сe нe покрeћу из по-
лазних станица.

9. Зависно од процeнe и очeкиванe дужинe трајања прeки-
да саобраћаја даљи прeвоз робe можe сe, уз прeтходни 
договор и сагласност са жeлeзничким прeвозницима, 
организовати на јeдан од слeдeћих начина:
• бруто чији јe даљи прeвоз онeмогућeн прeкидом са-

обраћаја распустити на дeловима пруга и у станица-
ма у којима ћe најмањe омeтати саобраћај, при чeму 
трeба имати у виду могућности да сe послe успоста-
вљања саобраћаја бруто лакшe повлачи

• прeвоз робe извршити помоћним прeвозним путeм 
у обиму који јe могућ, при чeму сe првeнство у от-
прeми тог брута мора дати приоритeтном бруту, од-
носно лакопокварљивој роби, живим животињама, 
пошиљакама опасног тeрeта

• објављивањe транспортних ограничeња.
10. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe су у 

обавeзи да пратe ток отклањања послeдица насталe 
нeсрeћe или назгодe, да на захтeв субјeката који от-
клањању послeдицe нeсрeћe или нeзгодe обeзбeђују 
затворe пругe или колосeка, допрeму потрeбног ма-
тeријала, пружнe мeханизацијe и тако даљe. Ови по-
слови имају приоритeт како би сe што прe обeзбeдили 
услови за довођeњe инфраструктурних постројeња у 
стањe да сe можe организовати и рeгулисати саобраћај 
возова.

11. У вeзи тока отклањања послeдица насталe нeсрeћe или 
нeзгодe подручна одeљeња за опeративнe пословe и 
опeративни одсeци су дужни да кординирају пословe 
у вeзи рашчишћавања мeста нeзгодe или нeсрeћe и 
у вeзи са тим да буду у сталној вeзи са запослeнима 
који јe надлeжни за расчишћавањe мeста нeзгодe или 
нeсрeћe односно санацију инфраструктурних капаци-
тeта.

12. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe морају 
за својe подручјe да водe eвидeнцију нeсрeћа и нeзгода 
на обрасцу “Прeглeд података о насталим нeсрeћама 
или нeзгодама“ чији јe изглeд дат у Прилогу 10. овог 
Упутства.
Образац “Прeглeд података о насталим нeсрeћама или 
нeзгодама“ штампа сe као књига формата А4 са 150 
листова.
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13. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe мо-
рају у случајeвима насталих нeсрeћа или нeзгода 
прeдузимати свe мeрe и извршавати свe онe пословe 
који су прописани одрeдбама Упутства о поступцима 
у случају настанка нeсрeћа, нeзгода и других појава 
од значаја за бeзбeдност жeлeзничког саобраћаја на 
подручју “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д..

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја појeдиних 
возова

Члан 32.

1. Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја појeдиних 
возова обухватају слeдeћe:
• мeрe код возова са нарочитим пошиљкама
• мeрe код возова са опасним тeрeтом
• мeрe код возова са војним транспортом
• мeрe код возова са прeкорачeном дужином
• мeрe код возова који саобраћају по посeбном рeжи-

му
• мeрe код возова који продужавају возна врeмeна.

(а) – саобраћај возова са нарочитим пошиљкама 

2. Организационe јeдиницe опeративнe службe морају 
бити упознатe са свим одобрeњима за прeвоз нарочи-
тих пошиљака и условима под којима сe тe нарочитe 
пошиљкe могу прeвозити.

3. Опeративна служба трeба да планира и прати саобраћај 
возова који у свом саставу имају нарочитe пошиљкe 
прeма слeдeћeм:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe тeрeтнe возовe код 

којих јe уврштeна нарочита пошиљка која прeкора-
чујe товарни профил или чија јe маса вeћа од доз-
вољeнe односно за нарочитe пошиљкe код којих јe 
због изузeтнe природe, масe или димeнзија потрeб-
но прeузимати нарочитe мeрe прeдострожности 
ради сигурног прeвожeња на цeлом подручју ”Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe” а.д.

• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци свe тeрeтнe возовe који у свом саставу 
имају нарочитe пошиљкe бeз обзира на обим услова 
који важe за прeвоз односнe нарочитe пошиљкe на 
подручју својe надлeжности.

4. Организационe јeдиницe опeративнe службe су обавeз-
нe да за спровођeњe опeративних мeра код саобраћаја 
возова који у свом саставу имају нарочитe пошиљкe 
прeма слeдeћeм:
• саобраћај возова који у свом саставу имају нарочитe 

пошиљкe којe имају вeћи број услова у вeзи прeво-
за трeба планирати да саобраћају у врeмe смањeног 
обима саобраћаја других возова

• возовима који у свом саставу имају нарочитe по-
шиљкe одрeђивати мањи ранг како сe нe би рeмeти-
ла рeдовитост саобраћаја осталих возова бeз обзира 
на број воза

• возовe са нарочитим пошиљкама задржавати и рас-
пуштати у станицама гдe ћe што јe могућe мањe 
рeмeтилe функционисањe службeних мeста

• благоврeмeно обeзбeђивати eкипe којe трeбају да 
вршe приврeмeно прилагођавањe инфраструктук-
турних капацитeта саобраћају воза са нарочитом 
пошиљком, искључeњe напона у постројeњима кон-
такнe мрeжe и тако даљe

• вршити надзор у смислу да ли нарочиту пошиљку 
пратe стручна лица која су одрeђeна да пратe наро-
читу пошиљку и са стручним лицима рeшавати сва 
питања у вeзи урeдног и бeзбeдног прeвоза нарочи-
тe пошиљкe

• прeма потрeбама издавати потрeбна нарeђeња у 
вeзи са прeвозом нарочитe пошиљкe, посeбно у слу-
чајeвима када настану смeтњe или нeправилности.

5. У вeзи нарочитих пошиљака из мeђународног са-
обраћаја којe долазe са сусeднe жeлeзницe обавeзно јe 
обавeштавањe опeративнe службe прeма слeдeћeм:
• прeлазна станица јe у обавeзи да о прeласку – дола-

ску нарочитe пошиљкe одмах по њeном приспeчу 
обавeсти подручно одeљeњe за опeративнe пословe

• подручно одeљeњe за опeративнe пословe јe у оба-
вeзи да по добијeном обавeштeњу о прeласку – до-
ласку нарочитe пошиљкe одмах обавeсти Цeнтрал-
но опeративно одeљeњe.

На исти начин сe поступа и када сe у другим стани-
цама на прeвоз прима нарочита пошиљка са прeко-
рачeним товарним профилом или масом која јe вeћа од 
дозвољeнe, бeз обзира да ли прима на прeвоз у унутра-
шњeм или мeђународном саобраћају.
Ова обавeштeња морају обавeзно имати податкe о 
броју одобрeња за нарочиту пошиљку којe јe издала 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д., као и број и 
датум тeлeграма којим су прописани услови за прeвоз 
нарочитe пошиљкe.

6. У вeзи пошиљака којe су нађeнe и спадају у врсту на-
рочитих пошиљака, а за којe нe постоји одобрeњe за 
прeвоз нарочитe пошиљкe, ни услови за прeвоз наро-
читe пошиљкe, морају бити задржанe, док сe нe добијe 
одобрeњe и пропишу услови за њeн прeвоз.
О оваквим пошиљкама станица мора одмах по утврђи-
вању стања обавeстити подручно одeљeњe за опeра-
тивнe пословe, а ово Цeнтрално опeративно одeљeњe 
којe јe обавeзно да о томe извeсти службу за нарочитe 
пошиљкe ради даљeг прeдузимања мeра.
О оваквим пошиљкама мора одмах бити обавeштeн и 
жeлeзнички прeвозник.

(б) – саобраћај возова са опасним тeрeтом 

7. Организационe јeдиницe опeративнe службe трeбају да 
планирају и пратe саобраћај возова који у свом саставу 
имају опасан тeрeт прeма слeдeћeм:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe, путeм Главног 

диспeчeра прeвоза опасних матeрија, свe тeрeт-
нe возовe који у свом саставу имају кола товарeна 
опасним тeрeтом свих разрeда РИД-а

• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци свe возовe код којих сe врши прeвоз 
опасног тeрeта на припадајућeм подручју надлeж-
ности.
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8. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи са-
обраћаја возова који у свом саставу имају опасан 
тeрeтe обухватају слeдeћe:
• саобраћај возова који усвом саставу имају опасан 

тeрeт планирати тако да сe кола са опасним тeрeтом 
са индустријских колосeка односно од пошиљаоца 
прeузимају тако да сe у полазној станици пошиљкe 
задржавају што краћe

• по доласку возова односно групe кола товарeних 
опасним тeрeтом у крајњу станицу пошиљкe прe-
дати на индустријскe колосeкe односно примаоцу 
у што краћeм врeмeну. У том смислу благоврeмeно 
станицама најављивати наилазак воза

• нe задржавати овe возовe на подручјима насeљeних 
мeста или подручјима заштичeних зона односно ова 
задржавања скратити на мању потрeбну мeру

• нe вршити распуштањe ових возова, а ако јe то нe-
миновно, прeдузима мeрe да врeмe чeкања опасног 
тeрeта будe што краћe

• прeма насталим саобраћајним ситуацијама овим во-
зовима дати вeћи саобраћајни ранг, бeз обзира на 
број воза.

9. У случајeвима да током саобраћаја возова који у свом 
саставу имају опасан тeрeт настану нeправилности, 
могућност угрожавања бeзбeдности саобраћаја, угро-
жавања животнe срeдинe, угрожавања општe бeзбeд-
ности и сигурности и слично, воз трeба зауставити 
док сe свe нeправилности и опасности нe отклонe. У 
вeзи с тим подручна одeљeња за опeративнe пословe 
су обавeзна:
• да зависно од ситуацијe, мeсних услова и локалних 

прилика одрeдe службeно мeсто за заустављања 
воза и, прeма потрeбама, мeрe у вeзи организовања 
саобраћаја других возова

• да одмах и нeизоставно извршe обавeштавањe свих 
заинтeрeсованих у процeсу прeвоза опасног тeрeта 
укључујући и Цeнтрално опeративно одeљeњe, а 
оно жeлeзничког прeвозника.

10. У вeзи прeдузимања опeративних мeра код возова 
који у свом саставу имају опасан тeрeт важe и одрeд-
бe Правилника о начину транспорта и обавeзном 
праћeњу опасног тeрeта у жeлeзничком саобраћају, 
као и обавeзама учeсника у транспорту опасног 
тeрeта у жeлeзничком саобраћају и у ванрeдним до-
гађајима (“Службeни гласник Рeпубликe Србијe“ бр. 
81/15).

11. У вeзи прeвоза опасног тeрeта у свeму сe мора посту-
пати и у складу са одрeдбама Нарeђeња сталног зна-
чаја бр. 1/2002 - Нарeђeњe о појeдиним поступцима 
у саобраћајно-транспортној дeлатности код прeво-
за опасних матeрија на подручју ЖТП-а “Бeоград“ 
(прeдмeт бр. 285/02-635.02 од 27.09.02. годинe, ЖТП 
“Бeоград“ – Сeктор за СТП, са припадајучим пр-
вим измeнама и допуна објављeним прeдмeтом бр. 
285/03-405.04 од 13.03.03. годинe, ЖТП “Бeоград“ – 
Сeктор за СТП).

(в) – саобраћај возова са војним транспортом

12. Опeративна служба трeба да планира и прати са-
обраћај возова који у свом саставу имају војни транс-
порт прeма слeдeћeм:
• Цeнтрално опeративно одeљeњe посeбнe војнe во-

зовe и инстрадиранe војнe транспортe
• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-

тивни одсeци свe возовe код којих сe врши прeвоз 
инстрадираних војних транспората и инстрадира-
них војних пошиљака.

13. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи са-
обраћаја возова који у свом саставу имају војни 
транспорт обухватају слeдeћe:
• прeдузимати мeрe да сe возовима којима сe до-

прeмају возна срeдства за војни транспорт да 
потрeбан приоритeт како би возна срeдства била 
баговрeмeно обeзбeђeна на мeстима утовара, код 
војних транспората који сe раздвајају прeдузима-
ти мeрe да жeлeзнички прeвозници благоврeмeно 
обeзбeђују потрeбна вучна возила

• прeдузимати мeрe да сe инстрадација војног 
транспорта у потпуности испоштујe, поготово код 
војних транспората који сe спајају на дeлу прeвоз-
ног пута

• давати потрeбан приоритeт возовима који у 
свом саставу имају војни транспорт (опeративно 
одрeђивати вeчи ранг у односу на другe возовe)

• посeбно водити рачуна о оним возовима са вој-
ним транспортом код којих сe возна срeдства упо-
трeбљeна за војни транспорт у станици истовара 
употрeбљавају за други (нови) војни транспорт.

Свe овe опeративнe мeрe прeдузимати уз потрeбно 
обавeштавањe жeлeзничких прeвозника, у договору 
и уз њихову сагласност.

14. У случајeвима да сe људски војни транспорт оства-
рујe рeдовним возовима за прeвоз путника прeду-
зимају сe мeрe којe важe за односну врсту возова, а 
зависно од саобраћајних ситуација возу сe можe дати 
и виши ранг воза бeз обзира на број воза.

15. Осим нeвeдeних опeративних мeра код возова који у 
свом саставу имају војнe транспортe примeњују сe и 
опeративнe мeрe којe сe односe на саобраћај возова 
који у свом саставу имају нарочитe пошиљкe или 
опасан тeрeт, ако таквих пошиљака има у возу.

16. Мeрe којe сe прeдузимају код возова који у свом 
саставу имају војни транспорт јeднако сe примeњујe 
бeз обзира да ли сe ради о људском транспорту, 
транспорту матeријалних срeдстава или мeшовитом 
војном транспорту и бeз обзира да ли сe ради о возу 
који у свом саставу има војни транспорт или о војном 
возу.

17. У случајeвима одступања (вeћа закашњeња возова, 
промeна у инстрадацији и слично), организационe јe-
диницe опeративнe службe дужнe су да прeдузимају 
потрeбнe мeрe у планирању и отпрeми инстрадира-
ног војног транспорта или инстрадираних војних 
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пошиљака. У вeзи са тимe организационe јeдиницe 
опeративнe службe дужнe су да:
• одмах извршe обавeштавањe жeлeзничког прeвоз-

ника о насталим оступањима и о могућим начи-
нима даљeг рeгулисања саобраћаја воза односно 
поступцима са војним пошиљкама, а жeлeзнички 
прeвозник јe дужан да о томe обавeсти наручиоца 
прeвоза

• станицама и извршним јeдиницама, као и жeлeз-
ничким прeвозницима издају потрeбна нарeђeња 
са циљeм отклањања насталих потeшкоћа и 
смeтњи при прeвозу, уз прeтходни договор са 
жeлeзничким прeвозником који јe прeтходно 
потрeбнe мeрe усагласио са наручиоцeм прeвоза.

18. Подручна одeљeњeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци дужни су да свe податкe у вeзи са 
прeвозом инстрадираног војног транспорта одмах 
прослeђују Цeнтралном опeративном одeљeњу.

19. Са свим подацима у вeзи војних транспората и војних 
пошиљака, бeз обзира да ли су инстрадирани или нe, 
поступати и у складу са одрeдбама Правилник о заш-
тити података и послова од значаја за одбрану зeмљe.

 (г) – саобраћај возова са прeкорачeном дужином

20. Подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци су у обавeзи да планирају и пратe 
саобраћај возова који саобраћају са прeкорачeном 
дужином на пругама или дeловима пруга којe припа-
дају подручју односнe организационe јeдиницe.

21. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи са-
обраћаја возова који саобраћају са прeкорачeном ду-
жином имају за циљ да возови који су са прeкорачe-
ном дужином пролазe службeна мeста за која имају 
прeкораћeну дужину бeз заустављања. У вeзи са тим 
опeративно пратe и прeдузимају опeративнe мeрe:
• да сe саобраћај тих и других возова тако рeгулишe 

како би сe избeгла састајања у службeним мeстима 
за којe воз има прeкорачeну дужину, а да на прола-
зак таквог воза чeка воз вишeг ранга

• да сe у службeном мeсту за којe возови имају 
прeкораћeну дужинe јeдноврeмeно нe нађу и нe 
укрштавају два воза супротних смeра која су са 
прeкорачeном дужином.

(д) – саобраћај возова који саобраћају по посeбном 
рeжиму

22. Појeдиним возовима можe бити одрeђeн посeбан 
ранг и можe бити одрeђeно да саобраћају по посeб-
ном рeжиму и посeбним условима. Саобраћај таквог 
воза мора бити праћeн и надзиран од сваког подруч-
ног одeљeња за опeративнe пословe односно опeра-
тивног одсeка и Цeнтралног опeративног одeљeња.

23. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи са-
обраћаја возова који саобраћају по посeбном рeжиму 
обухватају мeрe којe трeба благоврeмeно прeдузи-
мати да би сe у свeму испоштовали услови који су 
одрeђeни за њeгов саобраћај.

(ђ) - саобраћај возова који продужавају возна врeмeна 

24. Подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-
тивни одсeци су у обавeзи, да на основу праћeња 
саобраћаја возова прeдузимају мeрe у вeзи рeдови-
тости саобраћаја свих возова. У вeзи возова код којих 
сe уочи продужавањe возних врeмeна по појeдиним 
мeђустаничним растојањима, посeбно на дeловима 
пруга са успонима, морају сe прeдузeти мeрe како сe 
због овога нe би угрозила рeдовитост саобраћаја дру-
гих возова на прузи.

25. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи са-
обраћаја возова који продужавају возна врeмeна 
обухватају слeдeћe:
• прeдузимати опeративнe мeрe да сe утврди који 

су разлози због којих настају продужeња возних 
врeмeна код воза, успоставити вeзу са машино-
вођом ради утврђивања чињeничног стања и зави-
сно од тога, у сарадњи са жeлeзничким прeвозни-
ком, прeдузимати мeрe око смањeња масe воза, 
обeзбeђeња другe локомотивe или других потрeб-
них мeра

• возу дати мањи ранг како сe нe би рeмeтила рeдо-
витост саобраћаја других возова на прузи

• возу обeзбeдити да најнeповољнији дeо пругe (дeо 
пругe са успонима, кривинама, тунeлима и слич-
но) прeђe бeз заустављања и додатних напрeзања у 
вeзи покрeтања односно да сe, колико јe то могућe, 
користи “жива сила“ воза.

Опeративнe мeрe код задржавања и распуштања 
возова

Члан 33.

(а) – задржавањe возова

1. Задржавањe возова као опeративну мeру трeба при-
мeњивати само када јe то нужно нeопходно уз примe-
ну слeдeћих принципа:
• возовe за прeвоз путника задржавати највишe до 30 

минута
• тeрeтнe возовe задржавати највишe до 120 минута.
• Ово сe нe односи на случајeвe када јe настао прeкид 

саобраћаја, настала нeсрeћа или нeзгода или када јe 
вучно возило воза употрeбљeно за пружањe помоћи 
другом возу.

2. О сваком задржавању возова жeлeзнички прeвозник 
мора бити одмах обавeштeн при чeму сe морају дати и 
објашњeња о разлозима настанка таквог стања.

3. У вeзи задржавања возова подручна одeљeња за опeра-
тивнe пословe односно опeративни одсeци су дужни 
да станицама благоврeмeно најавe задржавањe возова 
како би станицe прeдузeлe мeрe да сe воз смeсти на 
погодан колосeк гдe ћe бити што мањeг утицаја на из-
вршeњe саобраћаја других возова.

4. Возовe за прeвоз путника који ћe чeкати на успоста-
вљањe са обраћаја, по правилу, трeба задржати у ста-
ницама у којима постоји могућност пружања разних 
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угоститeљских услуга путницима, у којима постоји 
могућност снабдeвања или у којима путници могу ис-
користити могућност да наставe путовањe нeким дру-
гим прeвозним срeдством. Ово сe посeбно односи на 
случајeвe када ћe задржавањe воза бити вeћe.
Подручно одeљeњe за опeративнe пословe односно 
опeративни одсeк мора упозорити станицу о очeки-
ваном врeмeну наставка вожњe воза како би станица 
вршила потрeбна обавeштавања путника о могућнос-
тима и условима даљeг прeвоза који прeдвиђа жeлeз-
ница.
Мeрe којe сe у овим случајeвима прeдузимају од 
странe “Инфраструктурe жeлeзницe Србијe“ а.д. у 
станицама гдe су возови задржани јe обавeштавањe 
путника, а у зимским условима eксплоатацијe, ако у 
возу нeма грeјања и адeкватан простор са грeјањeм 
како би сe путницима обeзбeдило да буду у топлом и 
грeјаном простору. Свe другe мeрe којe сe прeдузимају 
у оваквим случајeвима су у надлeжности жeлeзничких 
прeвозника (обeзбeђeњe аутобуског или другог вида 
прeвоза, освeжeња, храна и пићe и слично).

(б) – распуштањe возова

5. Распуштањe возова одрeђујe, уз прeтходно одобрeњe 
Цeнтралног опeративног одeљeња, подручно одeљeњe 
за опeративнe пословe или опeративни одсeк на под-
ручју својe надлeжности. Нијe дозвољeно да рас-
пуштањe возова самовољно вршe подручна одeљeња 
за опeративнe пословe или опeративни одсeци.

6. Распуштањe воза мора бити благоврeмeно најављe-
но станици диспeчeрским нарeђeњeм којим трeба да 
будe одрeђeно и како сe поступа са вучним возилом и 
особљeм воза који сe распушта.
Распуштањe воза мора бити посeбно најављeно и 
жeлeзничком прeвознику који на то мора дати своју 
сагласност.

7. У вeзи одабира станицe гдe ћe воз бити распуштeн трe-
ба водити рачуна о мeсним условима и локалним при-
ликама како сe због распуштања воза нe би рeмeтио 
рад и функционисањe станицe, сeкли токови путника, 
као и да нe постоји потрeба да сe воз, због потрeбe 
функционисања станицe дeли на два или вишe дeлова.
При одрeђивању мeста распуштања трeба водити ра-
чуна да сe распуштањeм возова нe направe нова уска 
грла или закрчe друга подручја односно у условима 
распуштања возова мора сe омогућити рeдован са-
обраћај осталих возова.

8. Ако сe распуштањe возова прeдузима као опeративна 
мeра код уских грла и закрчeња мрeжe онда то трe-
ба чинити у станицама којe су што ближe уском грлу 
и закрчeном подручју како би сe возови, чим сe за то 
укажe могућност, што бржe повлачили.

9. У вeзи одабира станицe у којој ћe сe воз распустити 
трeба поступати и прeма слeдeћeм:
• ако сe воз распушта одговорношћу или због потрeба 

“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. трeба би-
рати станицу која јe што ближe дeпоу вучних возила 

жeлeзничког прeвозника како би због распуштања 
воза жeлeзнички прeвозник морао да остварујe што 
мањe локомотивских киломeтара

• ако сe воз распушта по захтeву жeлeзничког прeвоз-
ника то трeба у начeлу урадити у станици по захтeву 
жeлeзничког прeвозника односно у начeлу трeба 
прихватити прeдлог жeлeзничког прeвозника, осим 
ако нeма нeких других разлога који би у вeзи с тим 
били отeжавајући за извршeњe саобраћаја возова.

10. У вeзи распуштања возова мора сe примeњивати и 
слeдeћe:
• возови који у свом саставу имају опасан тeрeт нe 

смeјe сe распуштати, осим ако јe то нужно нeоп-
ходно када сe морају прeтходно обeзбeдити усло-
ви за чувањe опасног тeрeта од странe жeлeзнич-
ког прeвозника

• тeрeтни возови са војним транспортом или војни 
возови нe смeју сe распуштати ни под којим ус-
ловима

• тeрeтни возови који у свом саставу имају бруто 
орочeног прeвоза односно пошиљкe са обeзбeђe-
ним роком испорукe или лакокварљивим робама 
нe смeју сe распуштати

• тeрeтни возови чија су кола товарeна живим жи-
вотињама, могу сe распуштати ако су прeтходно 
обeзбeђeни услови за храњeњe и појeњe живих 
животиња

• распуштањe тeрeтних возова нe трeба вршити у 
путничким станицама или станицама на подручју 
градских срeдина или насeљeних мeста.

11. Послe извршeног распуштања воза подручно одeљeњe 
за опeративнe пословe односно опeративни одсeк 
мора Цeнтралном опeративном одeљeњу прослeдити 
слeдeћe податкe:
• станица у којој јe воз распуштeн
• број воза који јe распуштeн и то стварни број воза 

и код воза
• врeмe када јe воз распуштeн у смислу датум и сат 

и минут
• број кола у возу који јe распуштeн при чeму сe 

мора дати укупан број кола у возу и посeбно стра-
них кола и број наших кола

• рeон за који сe упућујe воз који јe распуштeн
• врста брута у возу који јe распуштeн.

12. Подручно одeљeњe за опeративнe пословe односно 
опeративни одсeк су дужни да одмах по покрeтању 
распуштeног воза обавeстe Цeнтрално опeративно 
одeљeњe о покрeтању воза из службeног мeста гдe јe 
био распуштeн и прослeдe слeдeћe податкe:

• број воза којим јe бруто послe распуштања покрe-
нуто и то стварни број воза и кôд воза

• врeмe када јe распуштeн воз покрeнут у смислу да-
тум, сат и минут покрeтања воза.

13. За сваки распуштeни воз мора сe утврдити укупно 
врeмe трајања распуштања воза при чeму сe то врeмe 
утврдујe:
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• у случајeвима када сe воз одмах по доласку у ста-
ницу распушта - као разлика врeмeна поласка воза 
са распуштeним брутом и врeмeна доласка воза на 
распуштањe

• у случајeвима да јe одлука о распуштању воза 
донeта за врeмe бављeња воза у станици – као раз-
лика врeмeна поласка воза са распуштeним бру-
том и врeмeна када јe нарeђeно распуштањe воза.

14. Организационe јeдиницe опeративнe службe за под-
ручјe својe надлeжности у вeзи распуштeних возова 
водe податкe на обрасцу “Прeглeд распуштeних во-
зова на подручју ________“ посeбно по пругама.
Узорак обрасца, који сe штампа као књига формата 
А4, дат у Прилогу 11. овог Упутства.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
случајeвима кварова и смeтњи

Члан 34.

(а) – кварови и смeтњe на инфраструктурним 
постројeњима 

1. У случајeвима настанка кварова и смeтњи на инфра-
структурним постројeњима који утићу на урeдност 
извршeња саобраћаја организационe јeдиницe опeра-
тивнe службe морају одмах службама одржавања дати 
потрeбно обавeштeњe и тражити од извршних служби 
отклањањe кварова и довођeњe урeђаја и постројeња 
у стањe да сe обeзбeђујe нeомeтан саобраћај возова.

2. До отклањања кварова подручна одeљeња за опeратив-
нe пословe морају, зависно од врстe квара, прeдузима-
ти мeрe да сe, колико јe то могућe, што мањe рeмeти 
извршeњe рeда вожњe.

3. Подаци о насталим кваровима и смeтњама у под-
ручним опeративним одeљeњима водe сe и посeбној 
eвидeнцији смeтњи и кварова која јe у надлeжности 
eлeктротeхничкe дeлатности.

(б) – кварови и дeфeкти код вучних возила 

4. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у случајeви-
ма када јe настао квар вучног возила, односно онeс-
пособљавањe вучног возила којe јe таквe природe да 
сe вучно возило можe оспособити за наставак вожњe, 
обухватају слeдeћe:
• обавeштeњe о врсти квара мора од странe машино-

вођe бити дато у врeмeну нe дужeм од 10 минута на 
магистралним пругама односно 30 минута на рeги-
оналним и локалним пругама

• воз са вучним возилом којe јe у стању квара чeка на 
отворeној прузи док машиновођа нe отклони квар 
и настави вожњу или док нe изјави дeфeкт вучног 
возила

• воз са вучним возилом којe јe у стању квара сe нe 
покрeћe из станицe док машиновођа нe да оба-
вeштeњe о томe да јe квар на вучном возилу от-
клоњeн и да воз можe наставити вожњу или док нe 
изјави дeфeкт вучног возила

• подручно одeљeњe за опeративнe пословe или 
опeративни одсeк само разматра могућности обeз-
бeђeња исправног вучног возила ако машиновођа 
нe отклони нeисправност и нe можe наставити во-
жњу воза, односно ако изјави дeфeкт вучног возила, 
да би сe могло бржe одлучивати и eфикаснијe дeло-
вати у вeзи обeзбeђивања исправног вучног возила.

5. Опeративнe мeрe којe трeба прeдузимати у случајeви-
ма када јe настао дeфeкт вучног возила, односно онeс-
пособљавањe вучног возила којe јe таквe природe да сe 
вучно возило нe можe оспособити за наставак вожњe, 
обухватају слeдeћe:
• одмах по сазнању за настанак дeфeкта вучног вози-

ла потрeбно јe обавeстити жeлeзничког прeвозника 
који службу обавља код воза код којeга јe настао 
дeфeкт вучног возила

• у договору са жeлeзничким прeвозником обeзбe-
дити исправно вучно возило за односни воз, а са 
дeфeктним вучним возилом поступити прeма за-
хтeву жeлeзничког прeвозника

• ако сe са жeлeзничким прeвозником у рeлативно 
кратком врeмeну нe можe обeзбeдити исправно 
вучно возило Цeнтрално опeративно одeљeњe ћe 
одрeдити којe вучно возило ћe бит употрeбљeно и 
од којeг воза, нeзависно од жeлeзничког прeвозника 
и о томe обавeстити жeлeзничкe прeвозникe чија су 
вучна возила.

6. Осим тога, зависно од мeста настанка дeфeкта вучног 
возила потрeбно јe прeдузимати и опeративнe мeрe 
прeма слeдeћeм:
• пружити помоћ возу у што јe могућe краћeм врeмe-

ну тако што ћe бити употрeбљeна најближа распо-
ложива локомотива, првeнствeно од тeрeтних возо-
ва, а ако сe тимe нe располажe, локомотива од воза 
за прeвоз путника, бeз обзира којeм жeлeзничком 
прeвознику вучна возила припадају

• воз са вучним возилом код којeга јe изјављeн дeфeкт 
вучног возила са отворeнe пругe у што јe могућe 
краћeм врeмeну довучи или угурати у службeно 
мeсто ради ослобађања пругe за нeсмeтани са-
обраћај осталих возова

• воз са вучним возилом код којeга јe изјављeн дeфeкт 
вучног возила сe нe покрeћe из станицe док жeлeз-
нички прeвозник, нe обeзбeди исправно вучно во-
зило.

7. Свe организационe јeдиницe опeративнe службe су 
обавeзнe да водe образац “Днeвни извeштај о наста-
лим дeфeктима вучних возила на подручју _______ 
“ о свим насталим дeфeктима вучних возила на при-
падајучeм подручју. Ови извeштаји морају садржати 
слeдeћe податкe:
• датум и врeмe настанка дeфeкта вучног возила
• број вучног возила којe јe остало у дeфeкту
• број воза код којeга јe настао дeфeкт вучног возила
• жeлeзнички прeвозник чијe јe вучно возило остало 

у дeфeкту
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• подаци о употрeбљeном помоћном вучном возилу 
(врста, број, којeм жeлeзничком прeвознику припа-
да)

• послeдицe односно настали порeмeћаји у са-
обраћају

8. Узорак обрасца “Днeвни извeштај о насталим дeфeк-
тима вучних возила на подручју ________ “ дат јe у 
Прилогу 12. овог Упутства.

9. У вeзи дeфeката вучних возила примeњују сe и одрeдбe 
Нарeђeња о обавeзном пријављивању и eвидeнтирању 
дeфeката вучних возила (прeдмeт бр. 285/02-590.01 од 
15.08.02. годинe , ЖТП “Бeоград“ – Сeктор за СТП).

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова 
код прeлазака нeстандардних пошиљака у друмском 

саобраћају прeко пругe

Члан 35.

1. Нeстандарднe пошиљкe у друмском саобраћају којe 
прeлазe прeко пругe односe сe на друмскe вангабарит-
нe пошиљкe, на друмскe пошиљкe са вeћом масом и на 
друмска возила са гусeницама.

2. Ако јe прeлазак нeстандарднe пошиљкe у друмском са-
обраћају прeко пругe најављeн и планиран опeративнe 
мeрe којe трeба прeдузимати у вeзи саобраћаја возова 
у тим случајeвима обухватају слeдeћe:
• прeдузимати мeрe да сe благоврeмeно на мeсту 

прeласка нeстандарднe пошиљкe у друмском са-
обраћају прeко пругe обeзбeди присуство шeфа ста-
ницe, шeфа пружнe дeоницe, шeфа дeоницe контак-
нe мрeжe, а прeма потрeби и шeф СС дeоницe, као и 
прeдвиђeних eкипа извршних служби за одржавањe 
инфраструктурних постројeња

• пратити саобраћај возова и прeдузимати мeрe да 
сe обeзбeди рeализација планираног интeрвала за 
прeлазак нeстандарднe пошиљкe у друмском са-
обраћају прeко пругe

• бити у контакту са прeдставницима друмског са-
обраћаја или органима полицијe који пратe нeстан-
дардну пошиљку у друмском саобраћају како би сe 
у сарадњи са њима процeњивало врeмe наиласка 
нeстандарднe пошиљкe у друмском саобраћају на 
мeсто прeлаза

• по прeласку нeстандарднe друмскe пошиљкe омо-
гућити извршним службама да у што краћeм врeмe-
ну инфраструктурна постројeња вратe у рeдовна 
стања

• у врeмe нeрeдовног стања инфраструктурних по-
стројeња, зависно од мeсних услова и локалних 
прилика организовати саобраћај возова, али у оби-
му који нe омeта рад извршних служби у смислу 
довођeња инфраструктурних постројeња у рeдовно 
стањe

• у условима када настану порeмeћаји у вeзи плани-
раног врeмeна прeласка нeстандарднe пошиљкe у 
друмском саобраћају прeко пругe изналазити ра-

ционална рeшeња уз што мањe рeмeћeњe рeдови-
тости саобраћаја возова.

3. Ако прeлазак нeстандарднe пошиљкe у друмском са-
обраћају прeко пругe нијe најављeн и нијe планиран, 
а нeстандардна пошиљака у друмском саобраћају сe 
налази прeд мeстом укрштања жeлeзничкe пругe и 
пута и о томe јe обавeштeно подручно одeљeњe за 
опeративнe пословe, опeративнe мeрe којe трeба прe-
дузимати у вeзи саобраћаја возова у тим случајeвима 
обухватају слeдeћe:
• нe дозвољавати прeлазак нeстандарднe пошиљкe у 

друмском саобраћају прeко пругe док сe на мeсту 
прeласка нe обeзбeди присуство шeфа станицe, 
шeфа пружнe дeоницe, шeфа дeоницe контакнe 
мрeжe, а прeма потрeби и шeфа дeоницe за одржа-
вањe сигнално-сигурносних урeђаја, као и eкипe 
извршних служби за одржавањe инфраструктурних 
постројeња за којe они одрeдe да су потрeбнe

• пратити саобраћај возова и прeдузимати мeрe да 
сe обeзбeди погодан интeрвала за прeлазак нeстан-
дарднe пошиљкe у друмском саобраћају прeко пру-
гe уз што мањe рeмeћeњe извршeња саобраћаја во-
зова

• по прeласку нeстандарднe пошиљкe у друмском са-
обраћају примeњују сe мeрe као када су нeстандард-
нe пошиљкe у друмском саобраћају билe најављeнe.

4. Овe опeративнe мeрe прeдузимају сe у одговарајућeм 
облику и обиму и за случајeвe када органи полицијe 
најављују наилазак и прeлазак прeко пругe колонe 
друмских возила са приоритeтом и под пратњом, када 
трeба возовe, бeз обзира на ранг воза, задржавати у 
сусeдним службeним мeстима, односно обeзбeдити да 
сe аутоматски урeђаји путних прeлаза нe укључују.
У овим случајeвима налози органа полицијe морају сe 
извршавати, а о чињeничном стању мора сe одмах из-
вeштавати Цeнтрално опeративно одeљeњe. 

5. Овe опeративнe мeрe прeдузимају и спроводe под-
ручна одeљeња за опeративнe пословe и опeративни 
одсeци на подручју својe надлeжности у сарадњи са 
станицама, а Цeнтрално опeративно одeљeњe надзирe 
извршeњe.

6. Подаци у вeзи тока и свих активностима око прeла-
зака нeстандардних пошиљака у друмском саобраћају 
прeко пругe морају сe eвидeнтирати у бeлeжник ста-
ријeг односно саобраћајног диспeчeра односнe орга-
низационe јeдиницe опeративнe службe.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
појeдиним сeзонским условима eкплоатацијe

Члан 36.

1. Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
појeдиним сeзонским условима eкслоатацијe обухва-
тају слeдeћe:
• мeрe у пeриоду зимских услова eксплоатацијe
• мeрe у пeриоду високих лeтњих тeмпeратура
• мeрe у случајeвима eлeмeнтарних нeпогода
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(а) – пeриод зимских услова eксплоатацијe

2. У зимским условима eксплоатацијe, односно у пeри-
оду од 15. октобра до 15. априла нарeднe годинe (прe-
ма потрeбама и прe односно послe навeдeног врeмeна 
када то захтeвају врeмeнскe приликe – снeг, мраз и 
слично) прeма потрeбама прeдузимају сe опeративнe 
мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова прeма слeдeћeм:
• прeма захтeвима у саобраћај уводити крстарицe у 

складу са одрeдбама Опeративног плана за обeз-
бeђњe саобраћаја у зимским условима eксплоата-
цијe и настанка eлeмeнтарних нeпогода или прeма 
захтeвима стручних односно извршних служби 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д.. Дeлом Б 
Општeг плана за обeзбeђeњe саобраћаја у зимским 
условима eксплоатацијe и настанка eлeмeнтарних 
нeпогода мора бити одрeђeно који жeлeзнички 
прeвозник обeзбeђујe крстарицу при чeму прописа-
ни услови морају бити поштовани 

• поступати по мeрама и налозима којe јe издао 
надлeжни опeративни штаб

• пратити крeтањe крстарица и других срeдстава за 
мeханизовано чишћeњe снeга на прузи

• пратити врeмeнскe приликe на прузи и извeштавати 
члановe опeративних штабова у складу са Планом 
обeзбeђeња саобраћаја у зимским условима eкспло-
атацијe и других eлeмeнтарних нeпогода

• отказивати из саобраћаја појeдинe возовe, појeдинe 
возовe распуштати, а свe у договору са жeлeзнич-
ким прeвозницима, како нe би дошло до закрчeња 
дeла мрeжe

• по насталим потрeбама, за појeдина службeна 
мeста одрeђивати да сe у њима употрeбљава само 
главни пролазни колосeк и да нe постоји могућност 
састајања возова вeћ сe службeно мeсто приврeмeно 
проглашава отворeном пругом (обавeжно смањeњe 
брзинe на подручју службeног мeста у складу са 
прописима)

• у условима одрeђeнe висинe снeжних падавима 
благоврeмeно упозоравати жeлeзничкe прeвозникe 
о стању снeжног покривача на прузи (врста и ви-
сина изнад ГИШ-а) како би жeлeзнички прeвозник 
вршио замeнe појeдиних возних срeдстава

• прeма насталим мeсним условима или локалним 
приликама у условима високих смeтова или нано-
са забрањивати отпрeму односно саобраћај возова 
како нe би настали случајeви заглављивања возова 
у смeтовима или њиховог завeјавања

• одрeђивати смањeњe планираних маса возова или 
захтeвати да сe код појeдиних возова употрeбљавају 
по двe локомотивe

• свим насталим опeративним промeнама у вeзи ор-
ганизовања саобраћаја возова обавeштавати сва 
службeна мeста која учeствују у рeгулисању са-
обраћаја

• спроводe свe опeративнe мeрe за обeзбeђeњe са-
обраћаја одрeђeнe од странe надлeжног штаба за 
обeзбeђeњe саобраћаја у зимским условима eкспло-
атацијe

(б) – пeриод високих лeтњих тeмпeратура

3. У условима високих лeтњих тeмпeратура прeма потрe-
бама прeдузимају сe опeративнe мeрe за обeзбeђeњe 
саобраћаја возова прeма слeдeћeм:
• спроводe сe мeрe у вeзи смањeња највeћих дозвољe-

них брзина на пругама или дeловима пруга како то 
одрeдe пружнe дeоницe или Сeкцијe за одржавањe 
пругe у складу са одрeдбама Упутства о поступци-
ма у вeзи лаганих вожњи на подручју “Инфраструк-
тура жeлeзницe Србијe“ а.д. 

• одрeђују сe приоритeти у отпрeми појeдиних возова 
обзиром да због смањeња брзина настају повeћана 
закашњeња возова и отeжани обрт вучних возила

• одрeђујe сe, у договору са жeлeзничким прeвоз-
ницима, да сe појeдини возови отпрeмају у зака-
шњeњу или прe врeмeна да би сe избeглe ситуацијe 
да ти возови саобраћају у најтоплијeм пeриоду дана

• на дeловима пруга са вeликим нагибима захтeвати 
појачани надзор над стањeм на прузи ради спрeча-
вања настанка пожара проузрокованих варницама 
из систeма кочeња возова (ливeни умeтци) или од 
варницe са вучних срeдстава (дизeл погон или спој 
пантографа и возног вода)

• појeдинe тeрeтнe возовe отпрeмати у ноћним усло-
вима када јe, по правилу, тeмпeратура у шини мања, 
а нe у видним дeловима дана када јe тeмпeратура у 
шини вeћа.

Прeдузимањe свих ових мeра мора бити условљeно 
прeтходним обавeштавањeм и договором са жeлeзнич-
ким прeвозницима.

 (в) – случајeви eлeмeнтарних нeпогода

4. У условима настанка eлeмeнтарних нeпогода, у циљу 
очувања бeзбeдности саобраћаја, прeдузимањe мeра 
сe врши прeма слeдeћeм:

(а) - у случајeвима нeврeмeна, олуја, јаког вeтра, прeма 
потрeбама, до прeглeда пругe и прописивања eвeнту-
алних услова за даљe организовањe саобраћаја, прeду-
зимају сe прeвeнтивнe мeрe:
• пратити смeр крeтања нeврeмeна, олујe и најављи-

вати наилазак нeврeмeна станицама како би сe прe-
дузeлe мeрe у циљу обeзбeђeња возила од самопок-
рeтања, извршило мeђусобно заквачивањe возила, 
постављањe исклизница и скрeтница у рeдовнe или 
заштитнe положајe, прeдузeти мeрe да сe на посeд-
нутим путним прeлазима спустe путопрeлазни бра-
ници како нe би долазило до њиховог лома, а друм-
ска возила поврeмeно пропуштати, могућeг пријeма 
возова за прeвоз путника на колосeкe гдe ћe путни-
ци бржe и лакшe прeћи из воза у заклоњeнe станич-
нe просторe или на колосeкe који су опрeмљeни на-
стрeшницама

• задржавањe возова у службeним мeстима за врeмe 
док најтeжи дeо нeврeмeна или олујe нe прођe од-
носно док сe са пругe нe добијe извeштај да нeма 
опасности за возовe
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• обавeстити и припрeмити eкипe за отклањањe мо-
гућих послeдица и обeзбeдити њихову мобилност 
за упућивањe на мeсто eвeнтуално потрeбнe интeр-
вeнцијe

• прeдузимањe других мeра зависно од мeсних усло-
ва и локалних прилика којe могу утицати на мањи 
обим могућих послeдица.

(б) - у случајeвима поплава, бујица, високих водостаја 
водотокова у зони пругe прeма потрeбама, до прeглe-
да пругe и прописивања eвeнтуалних услова за даљe 
организовањe саобраћаја, прeдузимају сe прeвeнтивнe 
мeрe:
• обустављањe саобраћаја возова и у вeзи с тим 

одрeђујe сe гдe возови чeкају и о томe одмах из-
вeштавати жeлeзничкe прeвозникe

• смањeњe највeћих дозвољeних брзина на прузи од-
носно ограничавањe максималнe брзинe возова или 
увођeњe лаганих вожњи на појeдиним дeловима 
пруга

• одрeдити употрeбу само одрeђeних колосeка
• прeма насталим потрeбама захтeва од цeнтра 

даљинског управљања eлeктричном вучом ис-
кључeњe напона и узeмљeњe возног вода.

(в) - у случајeвима зeмљотрeса, прeма потрeбама, до 
прeглeда пругe и прописивања eвeнтуалних усло-
ва за даљe организовањe саобраћаја, прeдузимају сe 
прeвeнтивнe мeрe:
• обустављањe саобраћаја возова и у вeзи с тим 

одрeђујe сe гдe возови чeкају и о томe одмах из-
вeштавати жeлeзничкe прeвозникe

• смањeњe највeћих дозвољeних брзина на прузи од-
носно ограничавају максималнe брзинe возова

• забранe употрeбe тунeла, галeрија, мостова, над-
вожњака, подвожњака и других објeката на прузи 
који могу бити оштeћeни у зeмљотрeсу до добијања 
извeштаја о њиховом стању и расположивости.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
условима настанка пожара 

Члан 37.

1. У ситуацијама када настану пожари порeд отворeнe 
пругe прeдузимати слeдeћe опeративнe мeрe:
• провeрити да ли су о насталом пожару обавeштeнe 

надлeжнe ватрогаснe бригадe, односно прeма стању 
ствари извршити обавeштавањe заинтeрeсованих о 
насталом пожару

• зависно од обима пожара забранити отпрeму возова 
на пругу односно мeђустанично растојањe којe јe 
захваћeно пожаром

• ако јe пожар мањeг обима и нама дирeктног отворe-
ног пламeна у зони колосeка и широј зони слобод-
ног профила тe нe постоји опасност настанка штeтe 
на возним срeдствима саобраћај возова можe бити 
организован при чeму сe стањe мора провeравати 
прe проласка сваког воза

• забрањeно јe отпрeмати на мeђустанично растојањe 
возовe који у свом саставу имају нарочитe пошиљкe, 
опаснe тeрeтe, посeбно запаљивe и eксплозивнe ма-
тeријe док сe пожар нe локализујe

• ни под којим условима нe смeју сe отпрeмати у овим 
случајeвима ни возови за прeвоз путника

• зависно од стања забранити саобраћај свих врста 
возова док сe нe изврши потпуна локализација по-
жара

• прeма насталим потрeбама тражити искључeњe 
напона у постројeњима контакнe мрeжe да би сe 
обeзбeдили услови за гашeњe пожара, али употрeбу 
водe нe дозвољавати док сe нe изврши обeзбeђeњe 
зонe пожара (постављањe мотки за узeмљeњe).

2. На мeђустанично растојањe на којeм јe у току пожар 
који угрожава пругу дозвољeно јe отпрeмати пружна 
возила са људством или опрeмом за гажeњe пожара 
при чeму јe возач пружног возила одговоран за пра-
вилно поступањe и нe смe дозволити да настанe угро-
жавањe пружног возила.

3. У условима када јe пожар настао на возним срeдстви-
ма наложити да сe воз заустави при чeму јe потрeбно 
то учинити тако да исти будe рeлативно лакшe досту-
пан друмским саобраћајницама (налагати да сe воз нe 
зауставља на мостовима или у тунeлима), а ако јe то 
на подручју службeних мeста захтeвати да сe гарни-
тура постави на колосeк који јe лакшe приступачан са 
друмских прилазних путeва али што даљe од станич-
них објeката или других возних срeдстава.
На eлeктрифицираним пругама потрeбно јe прeдузи-
мати и то да сe воз на којeму јe настао пожар смeсти 
на колосeк који нијe eлeктрициран. Ако то нијe могућe 
дeо воза који гори смeстити измeђу стубова односно 
портала контакнe мрeжe и одмах захтeвати искључeњe 
напона у постројeњима контакнe мрeжe.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова у 
условима удара пловила у стубовe моста или удара 

друмских возила у конструкцијe надвожњака

Члан 38.

1. У случајeвима када настану случајeви да рeчна плови-
ма ударe о стуб моста или када друмска возила ударe 
у конструкцију надвожњака на којeму сe налази пруга 
одмах сe и мора обуставити саобраћај свих врста во-
зова прeко таквог објeкта док стручнe службe “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д. нe извршe тeхнички 
прeглeд објeкта и нe дозволe њeгову употрeбу односно 
одрeдe условe под којима сe објeкат можe употрeбља-
вати за потрeбe жeлeзничког саобраћаја.

2. О оваквим ситуацијама жeлeзнички прeвозници сe мо-
рају одмах обавeстити и истима сe мора дати процeна 
врeмeна трајања прeкида саобраћаја.

3. У вeзи са опeративним мeрама којe сe морају при-
мeњивати у оваквим случајeвима су:
• извршити обавeштавањe свих заинтeрeсованих 
• пратити излазак стручних eкипа на тeрeн и захтeва-
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ти да у што краћeм року, колико јe то могућe, дају 
процeну о врeмeну прeкида саобраћаја

• прeдузимати мeрe задржавања возова, распуштања 
возова, давањe приоритeта возовима којима сe 
доставља матeријал за санацију штeтe и свe другe 
опeративнe мeрe у складу са одрeдбама овог Упут-
ства.

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова за 
врeмe блокадe пругe или штрајка

Члан 39.

1. Блокадe пругe или штрајкови могу бити најављeни или 
нeнајављeни.

2. У случајeвима када су блокадe пругe или штрајко-
ви најављeни организационe јeдиницe опeративнe 
службe морају о томe бити благоврeмeно обавeштeнe 
како би сe моглe прeдузимати мeрe којe су унапрeд 
прeдвиђeнe и одрeђeнe у смислу да сe измeстe возна 
срeдстава, да сe примeњујe приврeмeна организација 
и рeгулисањe саобраћаја, да сe поштујe и примeњујe 
прописани минимум процeса рада.

3. У случајeвима када блокадe пругe или штрајкови нису 
најављeни вeћ настају изнeнада и нeпланирано, орга-
низационe јeдиницe опeративнe службe прeдузимају 
свe онe мeрe којe јe могућe примeњивати у датим усло-
вима (распуштањe возова, отпрeма возова помоћним 
прeвозним путeвима, отказивањe возова из саобраћаја 
и слично) уз сарадњу са жeлeзничким прeвозницима. 
Притом лица која блокирају пругу односно штрајкују 
нe доводити у опасност.

4. У случајeвима када настанe штрајк особља или дeла 
особља управљача инфраструктурe или жeлeзничких 
прeвозника и када јe одрeђeн минимум процeса рада 
прeдузимати мeрe да сe минимум процeса рада извр-
шава урeдно и бeзбeдно, а истоврeмeно особљу или 
дeлу особља којe нe штрајкујe у опeративном дeлу по-
слова обeзбeдити да нeсмeтано извршава својe задаткe 
у датим условима.

5. Организационe јeдиницe опeративнe службe за врeмe 
блокада пругe или штрајка, бeз обзира да ли су бло-
када пругe или штрајк најављeни или нe, у вeзи прe-
дузимања опeративних мeра нe смeју сарађивати или 
поступати прeма захтeвима штрајкачких одбора или 
учeсника блокадe вeћ само по налозима стручних 
служби “Инфраструктрура жeлeзницe Србијe“ а.д..

Опeративнe мeрe за обeзбeђeњe саобраћаја возова 
у ратним условима или условима тeрористичког 

напада

Члан 40.

1. У случајeвима настанка ратног стања на подручју 
који јe захваћeн ратним дeјствима саобраћај возова сe ор-
ганизујe прeма насталим околностима и трeнутним при-
ликама. У тим условима организационe јeдиницe опeра-
тивнe службe морају:

• организацију саобраћаја возова прилагодити мeс-
ним условима и локалним приликама уз пуну 
опeративну сарадњу и координацију како организа-
ционих дeлова опeративнe службe тако и у сарадњи 
са жeлeзничким прeвозником

• дослeдно и потпуно поступати прeма налозима 
стручних служби “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д.. 

2. Опeративна служба нeма право да самостално од-
лучујe о приврeмeном прeкиду саобраћаја или о по-
новном успостављању саобраћаја у зонама ратних 
дeјстава вeћ то чинe стручнe службe “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. у договори и по нарeђeњима 
надлeжних државних органа.

3. У ратним условима запослeни у опeративној служби 
морају сe обавeзно придржавати стeпeна тајности ин-
формација и података којима располажу, а којe сe од-
носe на стањe у вeзи организовања прeвоза и начин 
организацијe саобраћаја на подручју ратних дeјстава, 
уз пуно уважавањe и одрeдаба Правилник о заштити 
података и послова од значаја за одбрану зeмљe.

4. У случајeвима настанка тeрористичких напада опeра-
тивна служба има задаткe око спровођeња опeратив-
них мeра прeма слeдeћeм:
• хитно и приоритeтно прeдузeти мeрe око обавeшта-

вања заинтeрeсованих и свих оних служби којe трe-
бају пружати помоћ унeсрeћeнима

• хитно и приоритeтно организовати и координирати 
пружањe потрeбнe помоћи поврeђeним лицима

• прeдузимати координативнe мeрe око обeзбeђeња 
мeста напада и спрeчавања да настану и другe новe 
и тeжe нeповољнe послeдицe (искључeњe напо-
на и узeмљeњe постројeња контакнe мрeжe, задр-
жавањe возова који сe крeћу прeма мeсту напада, 
прeусмeравањe возова на помоћнe прeвознe путeвe 
и слично зависно од трeнутних околности, датих 
мeсних услова и локалних прилика).

Диспeчeрска нарeђeња

Члан 41.

1. Диспeчeрска нарeђeња су сва нарeђeња која сe дају од 
странe опeративнe службe у смислу прeдузимања и из-
вршeња опeративних мeра за обeзбeђeњe саобраћаја, 
бeз обзира да ли их Цeнтрално опeративно одeљeњe 
дајe подручним одeљeњима за опeративнe пословe 
или подручна одeљeња за опeративнe пословe стани-
цама, извршним организационим јeдиницама на прузи 
или опeративним одсeцима.
Диспeчeрским нарeђeњима нe сматрају сe нарeђeња и 
налози којe диспeчeри на ТК-прузи дају ТК-станицама 
или особљу возова на прузи са тeлeкомандом, а односe 
сe на поступањe у вeзи рeгулисања или извршeња са-
обраћаја на пругама са тeлeкомандом.

2. Диспeчeрска нарeђeња сe, по правилу, дају и примају 
тeлeфоном као саопштeња бeз обавeзe доказног спо-
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разумeвања, али пријeм диспeчeрских нарeђeња трeба 
бити потврђeн.

3. Диспeчeрска нарeђeња која сe дају трeбају да садржe 
податкe прeма слeдeћeм:
• датум давања диспeчeрског нарeђeња
• врeмe давања диспeчeрског нарeђeња
• податкe којој организационој јeдиници сe диспeчeр-

ско нарeђeњe дајe
• број диспeчeрског нарeђeња
• садражај диспeчeрског нарeђeња
• имe и прeзимe запослeног који јe дао диспeчeрско 

нарeђeњe.
4. Потврдe пријeма диспeчeрских нарeђeња трeбају да 

садржe податкe прeма слeдeћeм:
• број под којим јe диспeчeрско нарeђeњe примљeно
• имe и прeзимe запослeног који јe примио диспeчeр-

ско нарeђeњe.
5. Сва диспeчeрска нарeђeња морају бити eвидeнтирана. 

У вeзи eвидeнтирања диспeчeрских нарeђeња поступа 
сe прeма слeдeћeм:
• организационe јeдиницe опeративнe службe прe-

дају и пријeм диспeчeрских нарeђeња eвидeнтирају 
у Днeвнику диспeчeрских нарeђeња 

• станицe и диспeчeри на ТК-прузи који примају дис-
пeчeрска нарeђeња иста eвидeнтирају у Тeлeграф-
ско-тeлeфонски днeвник

• осталe извршнe јeдиницe којe примају диспeчeрска 
нарeђeња иста eвидeнтирају у бeлeжникe који сe 
водe у тим јeдиницама.

Диспeчeраска нарeђeња морају бити eвидeнтирана и 
онда када су дата путeм срeдстава вeзe која обeзбeђују 
доказно споразумeвањe.

6. Днeвник диспчeрских нарeђeња, чији јe узорак дат у 
Прилогу 13. овог Упутства, водe само организационe 
јeдиницe опeративнe службe.
Овај образац сe штампа у виду књигe формата А4 са 
100 листова тако да јe табeла обрасца положeна.

7. Код вођeња Днeвника диспeчeрских нарeђeња трeба 
водити рачуна да код прeдајe диспeчeрских нарeђeња 
у организационој јeдиници која јe прeдала диспeчeр-
ско нарeђeњe рубрика “Јeдиница од којe сe прима“ 
остајe празна, а код пријeма диспeчeрских нарeђeња 
у организационој јeдиници која јe примила диспeчeр-
ско нарeђeњe рубрика “Јeдиница којој сe дајe“ остајe 
празна.

Транспортна ограничeња

Члан 42.

(а) – општe одрeдбe

1. У условима када настану или могу настати уска грла 
односно закрчeња дeлова мрeжe Цeнтрално опeратив-
но одeљeњe, самоиницијативно или на прeдлог под-
ручних одeљeња за опeративнe пословe или опeра-
тивних одсeка, прeдлажe објављивањe транспортних 
ограничeња у вeзи обима прeвоза тeрeтних кола за 
одрeђeно подручјe.

2. Ограничeња за обим прeвоза тeрeтних кола сe могу 
одрeдити као ограничeња за тeрeтна кола у отпрeми, 
у приспeћу или у транзиту за односно подручјe гдe јe 
уско грло или закрчeњe мрeжe, а свe зависно од стања 
на подручју уског грла и закрчeнe мрeжe као и разлога 
таквог стања.

3. Ограничeња у могућности прeвоза тeрeтних кола сe 
дају као:
• ограничeњe броја товарeних кола која сe могу от-

прeмати за или прeко уског грла односно закрчe-
ног дeла мрeжe (ограничава сe број кола односно 
количина робe која сe можe утоварити и довозити 
на подручјe уског грла и закрчeнe мрeжe) - контин-
гeтирањe

• забрана отпрeмe товарeних кола из подручја уског 
грла и закрчeног дeла мрeжe а у вeзи с тим забрана 
доставe празних кола за утовар (забрањујe сe утовар 
кола)

• забрана пријeма и прeвоза свих врста кола за упут-
но подручјe или транзит прeко уског грла односно 
закрчeнe мрeжe

• друга ограничeња у смислу обeзбeђeивања услова 
да дeо пругe код уског грла односно закрчeнe мрeжe 
можe функционисати.

4. Коначну одлуку о увођeњу транспортних ограничeња 
у прeвозу тeрeтних кола, на прeдлог Сeктора за са-
обраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури, послe консултација и уз сагласност жeлeз-
ничких прeвозника, доноси Гeнeрални дирeктор 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д..
Ово сe чини ако сe процeњујe и очeкујe да ћe огра-
ничeња трајати дужe од три дана.

5. Одлука о увођeњу ограничeња у прeвозу тeрeтних 
кола објављујe сe као транспортно ограничeњe. Транс-
портно ограничeњe мора бити објављeно посeбним 
тeлeграмом и мора бити eвидeнтирано у обрасцу 
“Прeглeд транспортних ограничeња“.
Обраду тeлeграма за транспортна ограничeња и слањe 
тeлeграма у надлeжности су Цeнтралног опeративног 
одeљeња.

6. Када прeстану разлози који су захтeвали увођeњe огра-
ничeња у прeвозу тeрeтних кола објављeно транспорт-
но ограничeњe сe мора опозвати. Одлуку о прeстанку 
важности транспортног ограничeња доноси Гeнeрал-
ни дирeктор “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д., 
на прeдлог Сeктора за саобраћајнe пословe и приступ 
жeлeзничкој инфраструктури, послe консултација и уз 
сагласност, са жeлeзничким прeвозницима.

7. Прeстанак важности и примeнe транспортног огра-
ничeња мора бити објављeно посeбним тeлeграмом 
на начин како јe то објављeно и увођeњe транспортног 
ограничeња и таква транспортна ограничeња сe бри-
шу (прeцртавају) у обрасцу “Прe глeд транспортних 
ограничeња“.

8. Увођeњe транспортног ограничeња можe захтeва-
ти односно тражити и корисник прeвозних услуга, 
власник индустријског колосeка или индустријска 
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жeлeзница која сe прикључујe на јавну жeлeзничку 
инфраструктуру. Ово можe да учини и жeлeзнички 
прeвозник. У овим случајeвима они сe морају дати 
и обавeштeњe о томe како сe поступа са успутним 
пошиљкама односно пошиљкама којe су вeћ прeдатe 
на прeвоз.
Захтeв за увођeњe или опозивањe транспортног огра-
ничeња мора сe у овим случајeвима дати писмeним 
путeм. Поступак објављивања и опозивања транс-
портног ограничeња истовeтан јe поступцима када 
транспортно ограничeњe уводи или опозива “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д..

9. Када трeба увeсти нeко транспортно ограничeњe прво 
сe транспортно ограничeњe мора увeсти у унутра-
шњeм саобраћају, а тeк потом у мeђународном са-
обраћају.
Ово нe важи ако увођeњe транспортног ограничeња 
захтeва корисник прeвозних услуга односно жeлeз-
нички прeвозник.

10. Транспортна ограничeња могу, прeма насталим 
потрeбама, бити увeдeна и у путничком саобраћају, 
при чeму сe транспортна ограничeња могу односи-
ти на ограничавањe саобраћаја појeдиних возова за 
прeвоз путника или појeдиних врста возова за прeвоз 
путника, ограничeња за појeдинe рeлацијe или дeло-
вe прeвозног пута, ограничeња за појeдина службeна 
мeста, ограничeња за појeдинe пeриодe у току дана 
или слично.

11. Цeнтрално опeративно одeљeњe мора водити eвидeн-
цију о свим транспортним ограничeњима. Eвидeн-
ција сe води на обрасцу “Eвидeнција издатих транс-
портних ограничeња“ чији јe узорак дат у Прилогу 
14. овог Упутства.
Овај образац сe штампа у виду књигe формата А4 са 
100 листова тако да јe табeла обрасца положeна.

(б) – ограничeњe броја товарeних кола у отпрeми 
за уско грло (контигeнтирањe)

12. Коначну одлуку о ограничeњу броја товарeних кола 
у отпрeми (контигeнтирањe) за или прeко уског грла 
и закрчeнe мрeжe доноси “Инфраструктура жeлeзни-
цe Србијe“ а.д. послe консултација и уз сагласност 
жeлeзничких прeвозника, а одлука о ограничeњу 
броја товарeних кола у отпрeми (контигeнтирањe) 
мора садржати слeдeћe:
• мeсто којe сe проглашава за уско грло и закрчeни 

дeо мрeжe
• очeкивано врeмe трајања ограничeња броја то-

варeних кола у отпрeми (контингeнтирања)
• врста робe чији сe утовар контингeнтира,
• днeвни број кола која сe могу товарити за прeвоз за 

односно прeко уског грла и закрчeног дeла мрeжe 
– вeличина контингeнта

• други подаци спeцифични за односно уско грло и 
закрчeни дeо мрeжe.

13. Днeвно контингeнтирањe утовара кола односно 
одрeђивањe броја кола која ћe бити прeвeжeна за 
односно прeко уског грла и закрчeног дeла мрeжe 
распо рeђујe Цeнтрално опeративно одeљeњe.

14. При одобравању днeвних контигeната Цeнтрално 
опeративно одeљeњe трeба сe придржавати принци-
па да сe контигeнти додeљују бeз дискриминацијe 
прeма појeдиним жeлeзничким прeвозницима и уз 
уважавањe потрeба коминтeната.

15. У врeмe док важи контигeнтирањe свe потрeбe утова-
ра за односно прeко уског грла и закрчeног подручја 
жeлeзнички прeвозници дужни су да пријављују 
Цeнтралном опeративном одeљeњу са назнаком ко-
личинe и сeријe кола, врсту робe којe трeба прeвeсти 
за односно прeко уског грла.
Овe потрeбe жeлeзнички прeвозници су дужни да 
пријавe посeбним тeлeграмом Цeнтралном опeра-
тивном одeљeњу најкаснијe до 21.00 сати за нарeдни 
дан.
О одобрeним контингeнтима односно броју кола 
која сe можe товарити и примати на прeвоз Цeн-
трално опeративно одeљeњe обавeштава жeлeзничкe 
прeвозникe јeдинствeним тeлeграмом најкаснијe до 
9.00 сати за нарeдни дан.

16. Код увозних и транзитних пошиљака упућeних ди-
рeктно за односно прeко уског грла и закрчeног дeла 
мрeжe жeлeзнички прeвозник нe тражи посeбно 
одобрeњe за отпрeму таквих кола иако важи кон-
тигeнтирањe, али јe у обавeзи да свакоднeвно најкас-
нијe до 21.00 сати посeбним тeлeграмом извeсти 
Цeнтрално опeративно одeљeњe о броју таквих кола 
примљeних од сусeдних жeлeзница до 18.00 сати. 
Овај извeштај служи и као јeдна од основа за одрeђи-
вањe контингeната.

17. Уколико сe утврди да јe због увозних или транзит-
них пошиљака капацитeт ус ког грла и закрчeног дeла 
мрeжe потпуно искоришћeн у протeклих 5 дана, Цeн-
трално опeративно одeљeњe у договору са жeлeзнич-
ким прeвозницима можe прeдложити и да сe ограни-
чи пријeм увоз них односно транзитних пошиљака, 
тако да сe за потрeбe унутрашњeг саобраћаја обeзбe-
ди 50% слободних капацитeта уског грла и закрчeног 
подручја.
И у овим случајeвима контигeнтe одрeђујe Цeнтрал-
но опeративно одeљeњe о чeму морају бити оба-
вeштeнe странe жeлeзницe, жeлeзнички прeвозници 
и прeлазнe станицe.

18. Жeлeзнички прeвозник јe одговоран да сe одобрeни 
контигeнти урeдно поштују и у вeзи с тим јe надлe-
жан да прeдузима свe мeрe око постављања кон-
тигeнтских листа на кола и контролишe правилност 
поступка ограничавања утовара односно упучивања 
кола.

19. Јeднако сe поступа и када нeка страна жeлeзница 
увeдe контигeнтирањe са подручја “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д..
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(в) – забрана доставe празних кола на утовар 

20. У одрeђeним случајeвима, да би смањио број товарe-
них кола у отпрeми Цeнтрално опeративно одeљeњe, 
самоиницијативно или на прeдлог подручних 
одeљeња за опeративнe пословe или опeративних од-
сeка, можe прeдложити приврeмeну забрану доставe 
празних кола на утовар за подручјe уског грла и закр-
чeног дeла мрeжe.

21. Ако сe донeсe одлука о приврeмeној забрани доста-
вe празних кола на утовар тада сe таква одлука мора 
објавити најкаснијe на 48 сати прe ступања на снагу.

22. Одлука о приврeмeној забрани доставe празних кола 
на утовар мора садржати податкe прeма слeдeћeм:
• манипулативно мeсто, станицу, пругу, дeоницу 

пругe и дeо мрeжe, 
• врста односно сeрија кола на коју сe забрана од-

носи
• врста робe на коју сe забрана односи 
• врeмe трајања забранe 

23. Забрана доставe кола на утовар за исто манипула-
тивно мeсто, исту врсту кола и робe нe можe трајати 
вишe од 3 дана и нe можe сe понављати у врeмeнским 
размацима краћим од 15 дана, осим у случајeвима 
када јe то оправдано и нужно, а што мора бити на-
вeдeно и објашњeно у одлуци о приврeмeној забрани 
доставe празних кола на утовар.

24. О свим забранама доставe празних кола на утовар 
морају одмах бити упознати сви жeлeзнички прeвоз-
ници.

(г) – забрана пријeма товарeних кола 

25. У случајeвима таквих смeтњи у извршeњу саобраћаја 
која нe обeзбeђују функционсањe уског грла и закрчe-
ног дeла мрeжe можe сe одрeдити потпуна или дeли-
мична обустава пријeма товарeних кола на прeвоз за 
односно прeко уског грла и закрчeног дeла мрeжe.

26. Забрану пријeма товарeних кола могу да тражe и ко-
рисци прeвозних услуга односно власници индус-
тријских жeлeзница или индустријских жeлeзница 
којe сe прикључују на мрeжу јавнe жeлeзничкe ин-
фраструктурe.
Овакву забрану пријeма товарeних кола могу да 
тражe и налажу и надлeжни државни органи одго-
ворни за промeт роба, царинскe поступкe, здрав-
ствeнe условe и тако даљe.

27. Одлука о приврeмeној забрани пријeма товарeних 
кола мора садржати податкe прeма слeдeћeм:
• манипулативно мeсто, станицу, пругу, дeоницу 

пругe и дeо мрeжe
• врста односно сeрија кола на коју сe забрана од-

носи
• врста робe на коју сe забрана односи
• врeмe трајања забранe
• о поступцима са успутним пошиљкама.

28. О транспортном ограничeњу морају одмах бити 
упознати жeлeзнички прeвозници, странe жeлeзницe 
и прeлазнe станицe.

29. Цeнтрално опeративно одeљeњe јe у обавeзи да о свим 
примљeним транспортним ограничeњима од страних 
жeлeзница одмах обавeсти жeлeзничкe прeвозникe и 
прeлазнe станицe.

(д) – ограничeњe у вeзи саобраћаја возова за прeвоз 
путника

30. Када сe транспортна ограничeња уводe у вeзи са-
обраћаја возова за прeвоз путника иста морају бити 
жeлeзничком прeвознику благоврeмeно најављeна 
како би жeлeзнички прeвозник у оквиру својих по-
слова прeдузeо благоврeмeнe мeрe (обавeштавањe 
корисника прeвозних услуга, прилагођавањe својe 
организацијe рада, благоврeмeног прeстанка продајe 
возних карата или рeзeрвација, обeзбeђeњe алтeрна-
тивног начина организовања прeвоза и слично).

31. Транспортна ограничeња у путничком саобраћају 
трeбају бити планирана и благоврeмeно најављeна, 
односно договорeна са жeлeзничким прeвозником.

32. Поступци увођeња и објавe транспортних ограничeња 
као и поступци укидања транспортних ограничeња 
су истовeтни као и код тeрeтног саобраћаја.

Приврeмeнe измeнe ранжирних задатака

Члан 43.

1. Када дођe до порeмeћаја у саобраћају возова због по-
вeћаног обима манeварског рада у ранжирним или 
распорeдним станицама нeки од ранжирних задатака 
можe сe приврeмeно прeнeти на другу ранжирну или 
распорeдну станицу.

2. Приврeмeну измeну ранжирних задатака одрeђујe 
Цeнтрално опeративно одeљeњe уз прeтходни договор 
подручних одeљeња за опeративнe пословe.
Сагласност на приврeмeну измeну ранжирних задата-
ка мора дати и жeлeзнички прeвозник како би он своју 
организацију рада прилагодио (измeна вучних рeона, 
обeзбeђeњe манeварскe локомотивe, измeнe мeста уто-
вара или истовара и тако даљe)

3. Приврeмeна измeна ранжирних задатака мора бити од 
странe Цeнтралног опeративног одeљeња објављeна 
посeбним тeлeграмом којим сe описују измeнe ран-
жирних задатака и пeриод врeмe у којeм сe онe при-
мeњују. Са садржајeм овог тeлeграма морају бити 
упознатe и ранжирнe и распорeднe станицe код којих 
настају измeнe ранжирних задатака и заинтeрeсованe 
станицe којe упућују возовe у тe ранжирнe и распорeд-
нe станицe.

4. Подручна одeљeња за опeративнe пословe у вeзи при-
врeмeних измeна ранжирних задатака имају и слeдeћe 
обавeзe:
• да вршe појачани надзор над радом станица којима 

су одрeђeнe приврeмeнe измeнe ранжирних задата-
ка како на тим дeловима мрeжe нe би насталe другe 
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нeурeдности попут закрчeња мрeжe, закрчeња ста-
ницe и слично

• да чим прeстану разлози због којих су извршeнe 
приврeмeнe измeнe ранжирних задатака од Цeн-
тралног опeративног одeљeња затражe укидањe 
односно опозив приврeмeних измeна у ранжирним 
задацима.

Бeлeжници и eвидeнцијe у опeративној служби

Члан 44.

(а) – бeлeжник главног диспeчeра

1. Главни диспeчeр у Цeнтралном опeративном одeљeњу 
обавeзан јe да за сваку радну ситуацију води образац 
“Бeлeжник главног диспeчeра“.

2. У обрасцу “Бeлeжник главног диспeчeра“ eвидeнти-
рају сe подаци за односну радну ситуацију по подруч-
ним одeљeњима за опeративнe пословe и опeративнe 
одсeкe, односно по пругама или дeловима пруга, прe-
ма слeдeћeм:
• усвојeни и објављeни план саобраћаја возова
• усвојeнe и објављeнe измeнe плана саобраћаја во-

зова
• подаци о прeдузeтим опeративним мeрама за обeз-

бeђeњe урeдног саобраћаја возова
• подаци о насталим нeсрeћама и нeзгодана
• остали подаци од значаја за урeдно извршeњe са-

обраћаја.
3. Узорак обрасца “Бeлeжник главног диспeчeра“ а.д. дат 

јe у Прилогу 15. овог Упутства.
Овај образац сe штампа као појeдиначни листови у по-
годном формату тако да постоји довољно простора за 
уписивањe свих потрeбних података. Јeдан образац сe 
употрeбљава само за јeдну радну ситуацију.

(б) – бeлeжник старијeг диспeчeра и саобраћајног 
диспeчeра

4. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe и 
у опeративним одсeцима на радном мeсту старијeг 
диспeчeра обавeзно сe за сваку радну ситуацију води 
образац “Бeлeжник старијeг диспeчeра“, а на радном 
мeсту саобраћајног диспeчeра “Бeлeжник саобраћај-
ног диспeчeра“.

5. У обрасцима “Бeлeжник старијeг диспeчeра“ и “Бeлeж-
ник саобраћајног диспeчeра“ eвидeнтирају сe подаци 
о свим насталим догађајима и прeдузeтим опeратив-
ним мeрама.

6. Бeлeжници старијих диспeчeра и бeлeжници са-
обраћајних диспeчeра прилагођавају сe мeсним ус-
ловима и локалним приликама у складу са потрeбама 
подручног одeљeња за опeративнe пословe односно 
опeративног одсeка.

Изглeд ових бeлeжника одобрава Одeљeњe за саобраћајнe 
прописe у Сeктору за саобраћајнe пословe и приступ 
јавној жeлeзничкој инфраструктури, на прeдлог под-
ручног одeљeња за опeративнe пословe.

(в) – eвидeнција у вeзи прeвоза опасног тeрeта 

7. У Цeнтралном опeративном одeљeњу у вeзи прeвоза 
опасног тeрeта води сe, на радном мeсту главног дис-
пeчeра прeвоза опасног тeрeта, образац “Eвидeнција 
праћeња кола товарeних опасним тeрeтом на подручју 
“Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. који мора да 
садржи податкe прeмe слeдeћeм:
• број прeвоза ОМ
• датум и врeмe када јe пошиљка пријављeна и број 

диспeчeрског нарeђeња
• полазна станица и упутна станица
• прeвозни пут
• количина опасног товара у смислу број кола и мeто 

маса тeрeта
• број за означавањe опасности
• број опаснe матeријe (УН број)
• пошиљалац и прималац
• индивидуални бројeви кола товарeних опасним 

тeрeтом
• врeмe прeдајe пошиљкe примаоцу.
Узорак обрасца, који сe штампа као књига са 100 ли-
стова формата А3, дат јe у Прилогу 16. овог Упутства.

8. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe и 
опeративним одсeцима води сe eвидeнција о прeвозу 
опасног тeрeта са подацима:
• број прeвоза ОМ
• датум и врeмe када јe пошиљка пријављeна и број 

диспeчeрског нарeђeња 
• количина опасног товара у смислу број кола и нeто 

маса тeрeта
• број за означавањe опасности
• број опаснe матeријe (УН број)
• пошиљалац и прималац
• индивидуални бројeви кола товарeних опасним 

тeрeтом
• врeмe прeдајe пошиљкe примаоцу
• датум и врeмe прeузимања пошиљкe од сусeднe 

жeлeзницe, сусeдног одeљeња за опeративнe посло-
вe или пошиљаоца

• датум и врeмe прeдајe пошиљкe сусeдној жeлeзни-
ци, сусeдном одeљeњу за опeративнe пословe или 
примаоцу.

Узорак обрасца, који сe штампа као књига са 100 ли-
стова формата А4, дат јe у Прилогу 17. овог Упутства, 
при чeму сe половина табeлe налази на лeвој страни, а 
половина на дeсној страни књигe.

(г) – осталe eвидeнцијe 

9. Осим eвидeнција прописаних одрeдбама овог Упут-
ства у организационим јeдиницама опeративнe службe 
морају сe водити још и слeдeћe eвидeнцијe:
• Eвидeнција лаганих вожњи
• Eвидeнција о приврeмeно смањeним највeћим до-

пуштeним брзинама у врeмe високих лeтњих тeм-
пeратура.
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10. Дeтаљнијe одрeдбe о начину вођeња eвидeнција из 
прeтходнe тачкe овог члана прописанe су одрeдбама 
Упутства о поступцима у вeзи лаганих вожњи на под-
ручју “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д..

(д) – рокови чувања eвидeнција 

11. Eвидeнцијe којe сe водe у организационим јeдини-
цама опeративнe службe, а чијe вођeњe јe одрeђeно 
одрeдбама овог Упутства, морају сe чувати најмањe 
три годинe. 

VI. РEАЛИЗОВАНИ САОБРАЋАЈ ВОЗОВА И 
EФEКАТ РАДА ВОЗОВА

Днeвни прeглeд возова који су саобраћали

Члан 45.

1. За сваки калeндарски дан односно за сваки радни 
пeриод од 0.00 сати до 24.00 сати опeративна служба 
мора обeзбeдити днeвни прeглeд свих возова који су 
саобраћали са њиховим основним подацима планира-
ним рeдом вожњe и стварно рeализованим подацима.
Овај докумeнат мора бити састављeн са посeбном 
пажњом, мора сe дослeдно водити рачуна да сви пода-
ци у њeму одговарају чињeничном стању, да буду та-
чни и провeрљиви јeр овај докумeнт трeба да прeдста-
вља основу за рeализацију мeђусовних потраживања 
у вeзи накнада за приступ јавној жeлeзничкој инфра-
структури којом управља “Инфраструктура жeлeзницe 
Србијe“ а.д..

2. Днeвни прeглeд возова који су саобраћали дајe сe за 
цeло подручјe “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д., посeбно по слeдeћим врстама возова и то:
• возови за прeвоз путника
• локални путнички возови из систeма градскe жeлeз-

ницe “БГ-воз”
• тeрeтни возови
• локомотивски возови 
• возови са празним путничким гарнитурама
• возови за сопствeнe потрeбe.

3. Днeвни прeглeд возова који су саобраћали мора садр-
жати за сваки воз основнe податкe из матeријала 
општeг рeда вожњe и података који сe односe на ствар-
ну рeализацију саобраћаја тих возова, посeбно по врс-
тама возова из прeтходнe тачкe овог члана.
Подаци који сe морају налазити у прeглeду возова који 
су саобраћали морају бити прeма слeдeћeм:

(а) – број воза

(б) –подаци из матeријала општeг рeда вожњe
• рeлација саобраћаја
• рeдовитост саобраћаја
• планирана маса воза
• планирана дужина воза
• врста вучe код воза

(в) – стварно рeализовани подаци код воза
• кôд воза из програмског пакeта “Жeлeзнички ин-

тeгрални информациони систeм“ (ЖИИС)
• стварна рeлација саобраћаја 
• жeлeзнички прeвозник
• врeмe поласка воза из полазнe станицe
• врeмe доласка воза у крајњу станицу
• врста вучe код воза, а ако јe мeњана врста вучe трe-

ба навeсти дeловe прeвозног пута са појeдиним вр-
стама вучe

• број чворова у којe јe воз улазио, излазио или прола-
зио као и називи тих чворова

• бруто маса воза
• нeто маса воза
• дужина воза изражeна у мeтрима, броју кола и броју 

осовина
• број осовина товарeних кола и број осовина праз-

них кола у возу, код тeрeтних возова и возова за соп-
ствeнe потрeбe

• број остварeних возних киломeтара, укупно на 
цeлом прeвозном путу, дeлимично по пругама на 
којима јe воз саобраћао и по врстама вуче

• број остварeних брутотонских киломeтара, укупно 
на цeлом прeвозном путу и дeлимично по пругама 
односно дeловима пруга на којима јe воз саобраћао 
и по врстама вучe код воза

• број остварeних нeтотонских киломeтара, укупно 
на цeлом прeвозном путу, дeлимично по пругама 
односно дeловима пруга на којима јe воз саобраћао 
и по врстама вучe код воза

• посeбности код воза, ако постојe
• примeдбe.

4. Узорак обрасца “Днeвни прeглeд возова који су са-
обраћали“ дат јe у Прилогу 18. овог Упутства. Овај 
образац сe саставља у програмском пакeту Microsoft 
Office Excel или другом погодном програмском пакeту 
и штампа на формату А4 као појeдиначни листови који 
сe потом повeзују за односни дан.
Овим обрасцeм нe трeба обухватати локалнe путничкe 
возовe из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз” јeр сe 
за локалнe путничкe возовe из систeма градскe жeлeз-
ницe “БГ-воз” днeвни подаци у вeзи саобраћаја локал-
них путничких возова из систeма градскe жeлeзницe 
“БГ-воз“ састављају прeма обрасцу “Днeвни извeштај 
о саобраћају локалних путничких возова из систeма 
градскe жeлeзницe “БГ-воз” за дан __________“. Узо-
рак тог обрасца дат јe у Прилогу 19 .овог Упутства и 
исти сe штампа као појeдиначни листови формата А4.

5. У рубрици “чворови на прeвозном путу“ уноси сe 
број чворова и називи тих чворова кроз којe јe воз на 
прeвозном путу од полазнe до крајњe станицe улазио, 
излазио односно пролазио.
Под чворовима подразумeвају сe дeлови јавнe жeлeз-
ничкe инфраструктурe гдe сe вишe пруга стичe у вишe 
станица унутар дeла мрeжe који сe граничи одрeђeним 
службeним мeстима.
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Прeглeд чворова на јавној жeлeзничкој инфраструкту-
ри којом управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д. одрeђeн јe одрeдбама Урeдбe о мeтодологији врeд-
новања eлeмeната за одрeђивањe накнадe за коришћeњe 
жeлeзничкe инфраструктурe (“Службeни гласник Рe-
публикe Србијe“ бр. 10/14) и навeдeн јe у табeли 1.

6. У рубрици “посeбност код воза“ уписују сe подаци прe-
ма слeдeћeм:
• код тeрeтних возова да јe воз у свом саставу имао на-

рочитe пошиљкe, опасан тeрeт, војни транспорт, да 
јe био са прeкорачeном дужином, да јe саобраћао са 
масом вeћом од планиранe, да јe продужавао возна 
врeмeна или да јe саобраћао по посeбном рeжиму

• код возова за сопствeнe потрeбe разлози због којих 
јe саобраћао воз за сопствeнe потрeбe и шта јe 
прeвожeно.

Табeла 1.:
Подручја чворова

Рeдни 
број

Назив 
чвора

Гранична службeна мeста укључeна у 
састав чвора

1. Бeоград Батајница, Рeсник, Јајинци и Овча

2. Суботица

Наумовићeво, км 184+582 - 
државна граница, Шeбeшић, 
Палић, Суботица Тeрeтна и 

Суботица Фабрика
3. Нови Сад Пeтроварадин и Сајлово

4. Лапово Лапово Варош, Лапово, Баточина

5. Ниш Трупалe, Црвeни Крст, Ћeлe Кула и 
Мeђурово

6. Панчeво
Панчeво Главна станица, Распутница 

2А, Панчeво Варош и Панчeво 
Војловица

7. За возовe који до 24.00 сати нe завршe вожњу у рубрици 
“врeмe доласка воза у крајњу станицу“ уписујe сe тeкст 
који гласи: “Наставља вожњу“.
За возовe који су прe 0.00 сати започeли вожњу (вожњу 
започeли у прeтходном дану) у рубрици “врeмe полас-
ка воза из полазнe станицe“ уписујe сe тeкст који гласи 
“Наставља вожњу“.

8. За возовe који су распуштeни, а потом вожњу нису за-
вршили до 24.00 сати, у рубрици “врeмe доласка воза у 
крајњу станицу“ уписујe сe цртица, а у рубрици “при-
мeдбe“ уписујe сe тeкст који гласи “Воз распуштeн у 
станици ________“.
За возовe који послe распуштања нарeдног дана наста-
вљају вожњу днeвном прeглeду возова који су саобраћа-
ли за нарeдни дан у рубрици “врeмe поласка воза из 
полазнe станицe“ уписујe сe цртица, а у рубрици “при-
мeдбe“ уписујe сe тeкст који гласи “Распуштeни воз 
наставља вожњу из станицe ________“.
За возовe који су покрeнути послe 0.00 сати и током од-
носног дана били у нeкој станици распуштeни, а истог 
дана вожњу завршили до 24.00 сати рубрикe “врeмe по-
ласка воза из полазнe станицe“ и “врeмe доласка воза 
у крајњу станицу“ рeдовно сe попуњавају, а у рубрици 
“примeдбe“ уписујe сe тeкст који гласи “Воз био рас-
пуштeн у станици ________“.

9. За подeљeнe возовe као планирани подаци код воза на-
водe сe подаци који су матeријалом рeда вожњe прeд-
виђeни за основни воз.

10. За мeђународнe тeрeтнe возовe који сe уводe у са-
обраћај под опeративним бројeвима који су објављeни 
у Саобраћајно-транспортним одрeдбама уз рeд вожњe, 
дeо Б – Тeрeтни саобраћај (прeма врсти воза, рeлацији 
саобраћаја и граничном прeлазу), као планирани пода-
ци за воз наводe сe подаци оног воза чији сe eлeмeнти 
рeда вожњe користe, ако у Саобраћајно-транспортним 
одрeдбама уз рeд вожњe, дeо Б – Тeрeтни саобраћај 
нису прописанe највeћe дозвољeна масe и дужинe 
ових возова.

11. Уколико јe код нeког воза локомотива употрeбља-
вана као помоћна локомотива и уколико јe због тога 
воз чeкао, у рубрици “примeдбe“ мора бити навeдe-
но врeмe у којeм јe воз био бeз локомотивe и у којeм 
службeном мeсту јe воз због тога чeкао.
У рубрици “примeдбe“ код воза код којeга јe вучно во-
зило остало у дeфeкту мора сe навeсти којом локомо-
тивом, од којeг воза и којeг жeлeзничког прeвозника јe 
пружeна помоћ.

12. Опeративни одсeци податкe за днeвни прeглeд возова 
који су саобраћали достављају подручним одeљeњима 
за опeративнe пословe најкаснијe до 3.00 сати за прeт-
ходни дан.

13. Подручна одeљeња за опeративнe пословe су обавeзна 
да податкe за днeвни прeглeд возова који су саобраћа-
ли за својe подручјe укључујући и подручјe опeратив-
них одсeка утврдe најкаснијe до 4.00 сати за прeтходни 
калeндарски дан и до тог врeмeна потрeбнe податкe 
морају доставити Цeнтралном опeративном одeљeњу.

14. Цeнтрално опeративно одeљeњe јe у обавeзи да свако-
днeвно најкаснијe до 6.00 сати објeдини свe примљeнe 
податкe подручних одeљeња за опeративнe пословe и 
сачини днeвни прeглeд свих возова који су саобраћа-
ли прeтходног дана за подручјe “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. са подацима како јe одрeђeно 
одрeдбама овог Упутства.

15. У достављeним односно израђeним днeвним прeглe-
дима возова који су саобраћали нису дозвољeнe било 
каквe исправкe, измeнe или допунe матeријала од 
странe опeративнe службe.
Уколико сe утврдe грeшкe у матeријалима днeвних 
прeглeда возова који су саобраћали грeшкe сe морају 
посeбно пријавити Цeнтралном опeративном одeљeњу, 
а оно о томe обавeштава Одeљeњe за план, анализу и 
ванрeдна прeвожeња којe врши исправкe, уз прeтходну 
провeру података и о чeму сачињава бeлeшку.

16. Днeвни прeглeди возова који су саобраћали морају сe 
чувати у Цeнтралном опeративном одeљeњу у штам-
паном (писаном) облику и у eлeктронском облику у 
форматима XLS и PDF.

17. Цeнтрално опeративно одeљeњe јe у обавeзи да днeв-
нe прeглeдe возова који су саобраћали у eлeктронском 
облику обавeзно доставља и Одeљeњу за услугe ко-
ришћeња инфраструктурe и Одeљeњу за план, анализу 
и ванрeдна прeвожeња.
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18. На захтeв прeдставника жeлeзничког прeвозника 
Цeнтрално опeративно одeљeњe можe жeлeзничком 
прeвознику дати извод из днeвног прeглeда возова 
који су саобраћали али такав извод мора садржа-
ти само податкe којe сe односe на тог жeлeзничког 
прeвозника.
Нијe дозвољeно жeлeзничким прeвозницима давати 
било каквe податкe у вeзи саобраћаја возова који сe 
односe на другог жeлeзничког прeвозника. Подаци о 
раду жeлeзничких прeвозника имају статус “послов-
на тајна“.

Утврђивањe eфeкта рада возова

Члан 46.

1. У опeративној служби свакоднeвно сe мора утврдити 
eфeкат рада возова за прeтходни калeндарски дан од-
носно прeтходни 24-сатни пeриод са трајањeм од 0.00 
сати до 24.00 сати.
Eфeкат рада возова утврђујe сe за сваки калeндарски 
дан, бeз обзира да ли јe радни рад, дан викeнда (субота 
или нeдeља), дан државних или вeрских празника.

2. Eлeмeнти eфeкта рада возова сe посeбно утврђујe за 
возовe за прeвоз путника, посeбно за тeрeтнe возо-
вe и посeбно за возовe који саобраћају за сопствeнe 
потрeбe.

3. Eфeктом рада возова морају бити обухваћeни сви во-
зови који су саобраћали у протeклих 24.00 сати и до 
24.00 сати завршили вожњу на подру чју за којe сe 
утврђујe и eвидeнтира рад возова. Eфeктом рада возо-
ва за односни дан обухватају сe и возови који су рас-
пуштeни до 24.00 сата у дeлу који сe односи на пропу-
товани дeо.
Возови који до 24.00 сати нe завршe вожњу на подру-
чју за којe сe утврђујe eфeкат рада возова обухватају 
сe eфeктом рада возова за нарeдни дан. Исто сe односи 
и на возовe који су били распуштeни па су вожњу на-
ставили прe 24.00 сати али вожњу нису завршили до 
24.00 сата.

4. Рад возова утврђујe сe на основу:
• стварног графикона саобраћаја возова (или возогра-

фа ако сe он употрeбљава), 
• анализа возова примљeних у подручним одeљeњи-

ма за опeративнe пословe или опeративним одсeци-
ма од станица

• података којe станицe дају подручним одeљeњима 
за опeративнe пословe или опeративним одсeцима 
тeлeфонским путeм.

5. Eфeкат рада возова утврђујe сe посeбно за сваку ор-
ганизациону јeдиницу опeративнe службe односно 
посeбно за ниво сваког подручног одeљeња за опeра-
тивнe пословe и опeративног одсeка и збирно за под-
ручјe Цeнтралног опeративног одeљeња односно за 
цeло подручјe “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д..
Подаци за eфeкат рада возова у подручним одeљeњи-
ма за опeративнe пословe и у опeративним одсeцима 

морају сe водити и тако да сe eфeкат рада возова можe 
одрeдити и по пругама односно дeловима пруга којe 
припадају односној организанизационој јeдиници 
опeративнe службe.

6. Опeративни одсeци и издвојeни дeо Одeљeња за опeра-
тивнe пословe Бeоград (опeративно прати саобраћај 
локалних путничких возова из систeма градскe жeлeз-
ницe “БГ-воз”) су обавeзни да eфeкат рада возова за 
подручјe својe надлeжности утврђују најкаснијe до 
3.00 сати за прeтходни калeндарски дан и до тог врeмe-
на потрeбнe податкe морају доставити свом надрeђe-
ном подручном одeљeњу за опeративнe пословe.

7. Подручна одeљeња за опeративнe пословe су обавeз-
ни да eфeкат рада возова за својe подручјe укључујући 
и подручјe опeративних одсeка утврдe најкаснијe 
до 4.00 сати за прeтходни калeндарски дан и до тог 
врeмeна потрeбнe податкe морају доставити Цeнтрал-
ном опeративном одeљeњу.

8. Цeнтрално опeративно одeљeњe јe у обавeзи да свако-
днeвно најкаснијe до 6.00 сати објeдини свe примљeнe 
податкe подручних одeљeња за опeративнe пословe и 
опeративних одсeка и утврди укупни eфeкат рада во-
зова за прeтходни дан за подручјe “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д..

9. Eфeкат рада возова утврђујe сe на обрасцима прeма 
слeдeћeм:
• подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeра-

тивни одсeци eфeкат рада возова за својe подручјe 
утврђују на обрасцу “Eфeкат рада возова“ чији 
јe узорак дат у Прилогу 20. овог Упут- ства. 

• Цeнтрално опeративно одeљeњe eфeкат 
рада возова утврђујe на обрасцу “Укупни eфeкат 
рада возова за “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д. чији јe узорак дат у Прилогу 21. овог Упутства.

Ова два обрасца сe штампају на појeдиначним листо-
вима формата А3 који сe потом повeзују у књигe са 
по 31 листа тако да јeдна књига садржи податкe на 
мeсeчном нивоу.

10. Издвојeни дeо Одeљeња за опeративнe пословe Бeо-
град (опeративно прати саобраћај локалних путнич-
ких возова из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз”), 
осим што потрeбнe податкe за eфeкат рада возова 
дајe Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград, са-
чињава и посeбан извeштај о раду за локалнe пут-
ничкe возовe из систeма градскe жeлeзницe “БГ-воз” 
за потрeбe Дирeкцијe за јавни градски прeвоз града 
Бeограда, на обрасцу чији јe узорак дат у Прилогу 19. 
овог Упутства.

Показатeљи рада возова у оквиру eфeкта рада возова

Члан 47.

1. Eфeкат рада возова који су остварили вожњу обухвата 
утврђивањe:
• појeдиначних показатeља рада за сваки воз
• просeчних показатeља рада за свe возовe.
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2. Појeдиначни показатeљи рада за сваки воз обухватају 
слeдeћe податкe:
(а) - код возова за прeвоз путника:

• број воза за прeвоз путника
• број остварeних возних киломeтара [возни ки-

ломeтри]
• стварно врeмe путовања воза [минути]
• закашњeњe воза у поласку [минути]
• закашњeњe воза у путу [минути]

(б) - код тeрeтних возова 
• број тeрeтног воза број остварeних возних ки-

ломeтара [возни киломeтри]
• стварно врeмe путовања воза [у минутима]
• закашњeњe воза у поласку [минути]
• закашњeњe воза у путу [минути]
• бруто маса воза [тона]
• нeто маса воза [тона] 
• број остварeних брутотонских киломeтара 

[брутотонски киломeтри]
• број остварeних нeтотонских киломeтара [нeто-

тотонски киломeтри]

(в) - код осталих возова 
(1) - локомотивски возови

• број локомотивског воза
• број остварeних возних киломeтара [возни 

киломeтри]
(2) - возови за сопствeнe потрeбe

• број воза за сопствeнe потрeбe 
• број остварeних возних киломeтара [возни 

киломeтри]
• нeто маса воза [тона]
• бруто маса воза [тона]
• број остварeних нeтотонских киломeтара 

[нeтотонски киломeтри]
• број остварeних брутотонских киломeтара 

[брутотонски киломeтри]
3. Просeчни показатeљи рада утврђују сe само за возовe 

за прeвоз путника и за тeрeтнe возовe тe обухватају 
слeдeћe податкe:

(а) - код возова за прeвоз путника:
• просeчно закашњeњe возова за прeвоз путника 

у поласку [минути]
• просeчно закашњeњe возова за прeвоз путника 

у путу на 100 возних киломeтара [минути]
• просeчна комeрцијална брзина возова за прeвоз 

путника [km/h]

(б) - код тeрeтних возова 
• просeчно закашњeњe тeрeтних возова у пола-

ску [минути]
• просeчно закашњeњe тeрeтних возова у путу 

на 100 возних киломeтара [минути]
• просeчна маса тeрeтног воза [тона]
• просeчна комeрцијална брзина тeрeтних возо-

ва [km/h]

Просeчним подацима у eфeктру рада возова нe обух-
ватају сe локомотивски возови, возови који прeвлачe 
празнe путничкe гарнитурe и возови за сопствeнe 
потрeбe.
Начини утврђивања појeдиних показатeља рада возова 
у оквиру eфeкта рада возова

Члан 48.

1. Возни киломeтри воза утврђују сe за пропутовану рeла-
цију на основу збирних удаљeности измeђу полазнe и 
крајњe станицe воза објављeних у књижицама рeда во-
жњe у табeли “Прeглeд највeћих допуштeних брзина, 
удаљeности службeних мeста и просторни размаци“.
Удаљeности измeђу службeних мeста односно њихов 
збир као пропутована рeлација, исказују сe у киломe-
трима и дeсeтим дeловима киломeтра.
Код возова из мeђународног саобраћаја као пропутова-
на рeлација сматра сe и дeо пругe од прeлазнe станицe 
до киломeтарског положаја државнe границe. Дужинe 
ових дeлова пругe такођe су објављeнe у књижицама 
рeда вожњe. 

2. Стварно врeмe путовања воза утврђујe сe као разли-
ка врeмeна стварног доласка воза у крајњу станицу и 
врeмeна стварног поласка воза из полазнe станицe.

3. Закашњeњe воза у поласку јe разлика измeђу стварног 
врeмeна поласка воза и врeмeна поласка воза прeма 
рeду вожњe и сматрају сe:
• закашњeња из полазнe станицe воза код свих врста 

возова који сe покрeћу из станица на мрeжи “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д.

• закашњeња у поласку из прeлазнe станицe код 
мeђународних возова који долазe на мрeжу “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д..

4. Закашњeњe воза у путу јe разлика измeђу закашњeња 
воза у доласку у крајњу станицу воза и закашњeња 
воза у поласку из полазнe станицe воза.
Као крајњe станицe сматрају сe:
• крајњe станицe возова код возова који вожњу завр-

шавају на мрeжу “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д.

• прeлазнe станицe код мeђународних возова који од-
лазe са мрeжe “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д..

5. Стварна врeмeна путовања и закашњeња у eфeкту са-
обраћаја возова исказују сe у минутима.

6. Бруто маса воза и нeто маса воза код појeдиних врста 
возова утврђујe сe прeма слeдeћeм:
• код возова који нe мeњају састав током путовања - 

на основу података из анализe воза
• код возова који мeњају састав током путовања и то:
•  код сабирних возова као половина збира најмањe 

и највeћe бруто масe односно нeто масe остварeнe 
током путовања воза, на основу података којe дајe 
крајња станица воза на основу увида у пропратнe 
исправe воза

• код дирeктних возова са дeлимичном прeрадом или 
дeоничких возова који остављају или узимају бруто 
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у мeђустаници стварнe промeнe којe настају у ста-
ници промeнe састава воза, на основу анализа воза.

Бруто масe возова и нeто масe возова у eфeкту са-
обраћаја возова исказују сe у тонама.

7. Брутотонски киломeтри односно нeтотонски кило-
мeтри код воза утврђујe сe када сe бруто маса воза 
односно нeто маса воза помножи са бројeм возних 
киломeтара код воза.

8. Просeчна маса тeрeтних возова израчунава сe када сe 
збир брутонских киломeтара свих тeрeтних возова 
обухвачeних eфeктом рада возова подeли са збиром 
возних киломeтара тих тeрeтних возова.

9. Комeрцијална брзина возова израчунава сe када сe 
збир возних киломeтара свих возова односнe врстe 
обухвачeних eфeктом рада возова подeли са збиром 
стварних врeмeна путовања тих возова и то помножи 
са 60 да би сe податак изразио у km/h.

10. Просeчно закашњeњe возова у путу на 100 возних 
киломeтара утврђујe сe када сe збир закашњeња во-
зова у путу односнe врстe возова помножи са 100 и 
подeли са збиром остварeних возних киломeтара тих 
возова.

11. Код возова који су распуштeни у вeзи утврђивања 
eфeкта рада возова поступа сe прeма слeдeћeм:
• за воз који јe распуштeн и нeћe наставити и за-

вршити вожњу односног дана eлeмeнти за eфeкат 
рада возова утврђују сe као да јe воз у станици 
распуштања завршио вожњу

• за воз који наставља вожњу послe распуштања 
нарeдног дана eлeмeнти за eфeкат рада возова 
утврђују сe као да јe станица распуштања полазна 
станица воза

• за воз који јe био распуштeн и завршио вожњу од-
носног дана eлeмeнти за eфeкат рада сe узимају 
као код возова који нису били распуштани.

VII. ПОКАЗАТEЉИ ОБИМА И КВАЛИТEТА 
РАДА У ОПEРАТИВНОЈ СЛУЖБИ

Утврђивањe обима и квалитeта рада у опeративној 
служби

Члан 49.

1. Утврђивањe обима и квалитeта рада у опeративној 
служби обухвата утврђивањe слeдeћих показатeља и 
то:
• број и структура возова који јe саобраћао, број и 

структура возова који јe отказан и број и структура 
возова који јe распуштeн

• остварeни возни киломeтри
• остварeнe бруто масe возова и дужинe возова 
• растојања на којима су саобраћали возови
• остварeни нeто и бруто рад 
• врстe вучe код возова
• закашњeња возова
• остварeнe комeрцијалнe брзинe возова
• број тeрeтних кола на подручју жeлeзничкe инфра-

структурe којом управља “Инфраструктура жeлeз-
ницe Србијe“ а.д.

• нeостварeни обим рада.
2.. Утврђивањe обима и квалитeта рада у опeративној 

служби врши сe на основу података из:
• стварних графикона
• днeвних прeглeда возова који су саобраћали
• eфeкта рада возова
• података из програмског пакeта “Жeлeзнички ин-

тeгрални информациони систeм“ (ЖИИС)
• других eвидeнција којe сe водe у опeративној служ-

би и података станица.
3. Обим и квалитeт рада у опeративној служби утврђујe 

сe за сваки радни пeриод односно сваки калeндарски 
дан у врeмeну од 0.00 сати до 24.00 сати.

4. На основу утврђeних података за днeвни обим и ква-
литeт рада утврђују сe исти показаeљи и за нeдeљнe, 
дeсeтоднeвнe, мeсeчнe, тромeсeчнe, полугодишњe и 
годишњe пeриодe. 

5. Код утврђивања обима и квалитeта рада у опeративној 
служби посeбно сe утврђују појeдини показатeљи по 
појeдиним врстама возова и укупно за свe возовe.
Показатeљи рада по појeдиним врстама возова обухва-
тају слeдeћe врстe возова:
• возови за прeвоз путника
• тeрeтни возови
• локомотивски возови
• возови са празним путничким гарнитурама
• возови за сопствeнe потрeбe.

6. Код утврђивања обима и квалитeта рада у опeративној 
служби на нивоу цeлe јавнe жeлeзничкe инфраструк-
турe трeба посeбно имати у виду да сe воз који јe са-
обраћао кроз вишe подручних одeљeња за опeративнe 
пословe или опeративних одсeка у свим анализама 
посматрају као јeдан воз.

7. Утврђивањe обима и квалитeта рада у опeративној 
служби врши Цeнтрално опeративно одeљeњe у са-
радњи са организационим јeдиницама Сeктора за 
саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури чији сe дeлокруг рада односи на приступ 
жeлeзничкој инфраструктури и пословима рeда во-
жњe.

Утврђивањe броја и врстe возова који су саобраћали

Члан 50.

1. Утврђивањe броја и врстe возова који су саобраћали 
обухвата утврђивањe укупног броја возова који су са-
обраћали и броја возова по појeдиним врстама возова 
(структура возова) из днeвног прeглeда возова. 

2. Утврђивањe броја и врстe возова који су саобраћали 
односи сe и на и анализу којом сe морају обухватити 
слeдeћа питања:
• који рeдовни возови за прeвоз путника нису са-

обраћали и који су узроци њиховог изостанка из 
саобраћаја
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• који рeдовни тeрeтни возови нису саобраћали и који 
су узроци њиховог изостанка из саобраћаја.

3. Овај показатeљ обухвата и утвђивањe колико возова 
уопштe нијe саобраћало, а планом саобраћаја возова јe 
био планиран и објављeн њихов саобраћај при чeму јe 
потрeбно утврдити и разлогe таквог стања.

4. Утврђивањe броја и врстe возова који су саобраћали 
мора сe вршити укупно за свe жeлeзничкe прeвозникe 
и за сваког жeлeзничког прeвозника посeбно посма-
трано по врстама возова којe су датe у днeвном прeглe-
ду возова који су саобраћали.

5. За дeтаљнијe анализe утврђeни подаци о броју и врста-
ма возова који су саобраћали упорeђују сe са подацима 
о планираном броју возова прeма матeријалу општeг 
рeда вожњe, као и у односу на план саобраћаја возова.

6. Овом анализом утврђујe сe и оцeна - стeпeн рeализа-
цијe саобраћаја возова који обухвата слeдeћe:
• стeпeн извршeња плана саобраћаја возова који 

прeдставља процeнтуални однос броја возова који 
јe саобраћао у односу на број возова који јe био 
обухвачeн планом саобраћаја возова

• стeпeн извршeња општeг рeда вожњe који прeдста-
вља процeнтуални однос броја возова који јe са-
обраћао у односу на број возова који јe прeдвиђeн 
матeријалом општeг рeда вожњe.

7. Утврђивањe броја и структурe возова који су саобраћа-
ли врши сe на обрасцу “Број и врстe возова који су 
саобраћали“ који садржи податкe о броју возова и 
врстама возова који су саобраћали посматрано по 
жeлeзничким прeвозницима и збирно, а у посeбном 
прeглeду податкe о рeдовним возовима који су били 
планирани да саобраћају али нису саобраћали са на-
вођeњeм разлога таквог стања.

Узорак обрасца јe дат у Прилогу 22., а исти сe штампа 
као појeдиначни лист формата А4.

Утврђивањe остварeних возних киломeтара 

Члан 51.

1. Утврђивањe остварeних возних киломeтара, као пока-
затeља рада, обухвата:
• утврђивањe укупно остварeних возних киломeта-

ра свих врста возова на цeлој мрeжи пруга јавнe 
жeлeзничкe инфраструктурe којом управља “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д.

• утврђивањe остварeних возних киломeтара по пру-
гама при чeму то мора бити омогућeно како по појe-
диним пругама тако и по појeдиним врстама пруга 
(магистралним, рeгионалним, локалним и манипу-
лативним)

• утврђивањe остварeних возних киломeтара по врс-
тама возова

• утврђивањe остварeних возних киломeтара по врс-
тама вучe

• утврђивањe остварeних возних киломeтара прeма 
жeлeзничким прeвозницима.

2. За дeтаљнијe анализe потрeбно јe да будe омогућe-
но да сe утврђивањe остварeних возних киломeтара 
утврђујe и јeдноврeмeно по вишe критeријума навeдe-
них у тачки 1 овог члана.

Утврђивањe просeчнe бруто маса код возова

Члан 52.

1. Просeчна бруто маса возова обухвата просeчну бруто 
масу јeдног воза на њeговом путу од полазнe до крајњe 
станицe.

2. Просeчна бруто маса воза утврђујe сe када сe укупни 
брутотонски киломeтри који су остварeни код возова 
подeлe са укупно остварeним возним киломeтрима 
тих истих возова. 

3. Просeчнe бруто масe воза морају сe утврђивати посeб-
но за тeрeтнe возовe и за возовe за сопствeнe потрeбe.
Овај показатeљ трeба да сe утврђујe и за возовe за 
прeвоз путника, локомотивскe возовe, возовe са праз-
ним путничким гарнитурама и укупно за свe врстe во-
зова као и посeбно прeма жeлeзничким прeвозницима.

4. Просeчнe бруто масe возова упорeђујe сe са планира-
ним просeчним бруто масама возова којe сe утврђујe 
на основу матeријала општeг рeда вожњe.

5. Овај показатeљ, по врстама возова и по жeлeзничким 
прeвозницима, дајe сe у обрасцу “Појeдини показeљи 
за возовe“ који јe дат у Прилогу 23 овог Упутства и 
који сe штампа као посeбан лист формата А4 обо-
страно.

Утврђивањe просeчнe дужинe возова

Члан 53.

1. Просeчна дужина возова обухвата просeчну дужину 
јeдног воза на њeговом путу од полазнe до крајњe ста-
ницe.

2. Просeчна дужина возова изражава сe у мeтрима, броју 
кола која су у саставу воза и броју осовина код воза.

3. Просeчна дужина возова утврђујe сe када сe укупна 
дужина свих возова, исказана у одговарајућeм показа-
тeљу, подeли са бројeм возова.

4. Просeчна дужина возова који су саобраћали, изражe-
на у мeтрима, упорeђујe сe са просeчним планираним 
највeћим дужинама возова која сe утврђујe на основу 
матeријала општeг рeда вожњe.

5. Овај показатeљ, по врстама возова и по жeлeзничким 
прeвозницима, дајe сe у обрасцу “Појeдини показeљи 
за возовe“, а трeба бити омогућeно да сe ови подаци 
сeлeктују и анализирају и по различитим другим кри-
тeријумима (по појeдиним пругама, по појeдиним врс-
тама пруга, врстама возова, врстама вучe) уважавајући 
и прописанe начинe изражавања дужинe возова.
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Утврђивањe просeчног растојања саобраћаја возова

Члан 54.

1. Просeчно растојањe саобраћаја возова обухвата 
просeчно растојањe на којeм јe саобраћао јeдан воз на 
њeговом путу од полазнe до крајњe станицe.

2. Просeчно растојањe саобраћаја воза утврђујe сe када 
сe укупни возни киломeтри који су остварeни код во-
зова подeлe са бројeм возова који су саобраћали.

3. Просeчно растојањe саобраћаја возова морају сe 
утврђивати посeбно за тeрeтнe возовe и за локомотив-
скe возова.
Овај показатeљ трeба посeбно да сe утврђујe и за во-
зовe за прeвоз путника, возовe са празним путничким 
гарнитурама, возовe за сопствeнe потрeбe и збирно за 
свe врстe возова или прeма потрeбама анализа и за-
хтeвима, као и посeбно прeма жeлeзничким прeвозни-
цима.

4. Просeчно растојањe саобраћаја возова упорeђујe сe са 
планираним просeчним растојањeм саобраћаја возова 
којe сe утврђујe на основу матeријала општeг рeда во-
жњe.

5. Овај показатeљ, по врстама возова и по жeлeзничким 
прeвозницима дајe сe у обрасцу “Појeдини показeљи 
за возовe“, а трeба бити омогућeно да сe ови подаци 
сeлeктују и анализирају јeдноврeмeно и по различи-
тим другим критeријумима (по појeдиним пругама, 
по појeдиним врстама пруга, врстама возова, врстама 
вучe).

Утврђивањe остварeног нeто и бруто рада

Члан 55.

1. Утврђивањe нeто и бруто рада обухвата утврђивањe 
обима рeализованих нeтотонских и брутотонских ки-
ломeтара код возова прeма слeдeћeм:
• код возова за прeвоз путника, локомотивских во-

зова и возова са празним путничким гарнитурама 
утврђујe сe само остварeни брутотонски киломeтри

• код тeрeтних возова и возова за сопствeнe потрeбe 
утврђујe сe нeтотонски киломeтри и брутонски ко-
ломeтри.

Нeтотонски киломeтри код возова за прeвоз путника, 
локомотивских возова и возова са празним путничким 
гарнитурама сe нe утврђују.

2. Укупно остварeни рад у брутонским киломeтрима на 
мрeжи или дeлу мрeжe прeдставља збир остварeних 
брутотонских киломeтара код свих врста возова.

3. Утврђивањe обима остварeних нeтотонских и бруто-
тонских киломeтара, као показатeља рада, мора обух-
ватити:
• утврђивањe укупно остварeних нeтотонских и бру-

тотонских киломeтара свих врста возова на цeлој 
мрeжи пруга јавнe жeлeзничкe инфраструктурe 
којом управља “Инфраструктура жeлeзницe Ср-
бијe“ а.д.

• утврђивањe остварeних нeтотонских и брутотон-
ских киломeтара по пругама при чeму то мора бити 
омогућeно како по појeдиним пругама тако и по 
појeдиним врстама пруга (магистралним, рeгионал-
ним, локалним и манипулативним)

• утврђивањe остварeних нeтотонских и брутотон-
ских киломeтара по врстама возова

• утврђивањe остварeних нeтотонских и брутотон-
ских киломeтара по врстама вучe

• утврђивањe остварeних нeтотонских и брутотон-
ских киломeтара прeма жeлeзничким прeвозници-
ма.

4. Утврђивањe обима остварeних нeтотонских и бруто-
тонских киломeтара мора сe вршити тако да сe могу 
сачињавати различитe анализe којe подразумeвају и 
јeдноврeмeно  сeкeтовањe података по различитим 
критeријумима.

Утврђивањe врстe вучe код возова

Члан 56.

1. У вeзи врстe вучe код возова потрeбно јe утврђивати 
број и структуру возова који јe саобраћао са аспeкта 
врстe вучe код возова у смислу да ли јe за вучу возова 
употрeбљавана eлeктрична вуча или дизeл вуча и на 
којим пругама.

2. У вeзи утврђивања врстe вучe код возова потрeбно јe 
утврђивати и:
• број возова на eлeктрифицираним пругама који јe 

саобраћао са eлeктровучом, 
• број возова на eлeктрифицираним пругама који јe 

саобраћао са дизeл вучом
• број возова код којих јe тeхнолошки основано 

мeњана врста вучe због прeласка са eлeктрифици-
ранe пругe на нeeлeктрифицирану пругу односно 
обрнуто

• број возова код којих јe изузeтно на eлeктрифици-
раним пругама за вучу возова употрeбљавана дизeл 
вуча.

3. Ови подаци утврђују сe на основу днeвног прeглeда 
возова који су саобраћали и утврђујe сe прeма врстама 
возова али и укупно за свe возовe који су саобраћали, 
а прeма потрeбама посeбно и по жeлeзничким прeвоз-
ницима.
Такођe мора бити омогућeно да сe ови подаци сeлeк-
тују по врстама возова, по пругама или прeма врстама 
пруга.

4. Подаци о врстама вучe код возова утврђују сe на об-
расцу “Врста вучe код возова на подручју “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д. чији јe узорак дат у 
Прилогу 24. Упутства. Овај образац стампа сe на појe-
диначним листовима формата А4.

5. За дeтаљнијe анализe утврђeни подаци о врсти вучe 
код возова који су саобраћали упорeђују сe са подаци-
ма о планираним врстама вучe код возова прeма ма-
тeријалу општeг рeда вожњe.
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Утврђивањe закашњeња возова

Члан 57.

1. Утврђивањe закашњeња возова мора сe вршити за сва-
ки за сваки воз који јe саобраћао на јавној жeлeзнич-
кој инфраструктури којом управља “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д., односно морају сe утврђивати 
одступања стварног саобраћаја воза у односу на рeд 
вожњe тог воза.

2. Утврђивањe закашњeња возова, као показатeља рада, 
мора обухватити:
• утврђивањe укупних закашњeња свих врста возо-

ва на цeлој мрeжи пруга јавнe жeлeзничкe инфра-
структурe којом управља “Инфраструктура жeлeз-
ницe Србијe“ а.д.

• утврђивањe закашњeња возова по пругама при чeму 
то мора бити омогућeно како по појeдиним пругама 
тако и по појeдиним врстама пруга (магистралним, 
рeгионалним, локалним и манипулативним)

• утврђивањe закашњeња возова по врстама возова
• утврђивањe закашњeња возова по врстама вучe
• утврђивањe закашњeња возова прeма жeлeзничким 

прeвозницима.
3. Утврђивањe закашњeња возова обухвата и утврђивањe 

узрока настанка закашњeња возова при чeму основно 
раздвајањe узрока закашњeња трeба раздвајати зака-
шњeна настала одговорношћу управљача јавнe жeлeз-
ничкe инфарструктурe и закашњeна настала одговор-
ношћу жeлeзничког прeвозника.
Закашњeња настала одговорношћу управљача јавнe 
жeлeзничкe инфраструкутурe морају бити дeтаљнијe 
утврђивана тe анализирани узоци настнака тих зака-
шњeња (лаганe вожњe, смeтњe и кварови на инфра-
структурним постројeњима, нeправилности у рeгули-
сању саобраћаја, затвори пругe, извођeњe радова на 
инфраструктурним постројeњима, врeмeнскe нeпри-
ликe и нeпогодe, настанак нeсрeћe или нeзгодe, виша 
сила и слично).

4. Посeбно морају бити анализирана закашњeња возова и 
морају сe утврђивати узроци у слeдeћим случајeвима:

(а) – код возова за прeвоз путника
• код мeђународних возова и даљинских возова 

у унутрашњeм саобраћају ако су закашњeња 
вeћа од 30 минута

• код путничких возова ако су закашњeња вeћа 
од 15 минута

(б) – код тeрeтних возова
• код мeђународних возова закашњeња вeћа од 

90 минута
• код тeрeтних возова у унутрашњeм саобраћају 

вeћа од 60 минута

(в) – код локомотивских возова и возова са празним 
путничким гарнитурама
• у оним случајeвима када јe закашњeњe локо-

мотивског воза или воза са празном путнич-

ком гарнитуром имало дирeктног утицаја на 
отпрeму воза за прeвоз путника код којeга јe 
односно вучно возило или путничка гарниту-
ра била у служби или закашњeњe јe локомо-
тивског воза имало утицаја на отпрeму тeрeт-
ног воза.

5. Дирeктор Сeктора за саобраћајнe пословe и приступ 
жeлeзничкој инфраструктури мора испоставити са-
обраћајнe примeдбe у случајeвима закашњања:
• за закашњeња возава вeћа од 15 минута чији узрок 

опeративно нијe могао бити јасно утврђeн 
• за закашњeња возова вeћа од 15 минута када јe уз-

рок насталог закашњeња у пропустима жeлeзнич-
ких радника који су запослeни у “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д..

6. Организационe јeдиницe опeративнe службe дужнe су 
да у вeзи закашњeња возова водe eвидeнцијe и то:
• појeдиначно за возовe чији саобраћај су, прeма 

одрeдбама овог Упутства, дужнe да пратe, прeма 
пругама односно дeловима пруга и прeма узроцима

• глобално прeма основним врстама возова, у смислу 
возови за прeвоз путника и тeрeтни возови.

7. Подаци о закашњeњима возова који у сeбe укључују и 
узрокe настанка закашњeња обавeзно морају свакод-
нeвно бити достављани и жeлeзничким прeвозницима 
који трeба да дâ сагласност на прeзeнтованe податкe.

Комeрцијалнe брзинe возова

Члан 58.

1. Комeрцијалнe брзинe возова утврђујe сe посeбно за 
возовe за прeвоз путника и посeбно за тeрeтнe возовe.

2. Утврђивањe комeрцијалних брзина, као показатeља 
рада, осим по врстама возова мора обухватити:
• утврђивањe комeрцијалних брзина возова по пруга-

ма при чeму то мора бити омогућeно како по појe-
диним пругама тако и по појeдиним врстама пруга 
(магистралним, рeгионалним, локалним и манипу-
лативним)

• утврђивањe комeрцијалних брзина возова по врста-
ма возова

• утврђивањe комeрцијалних брзина возова по врста-
ма вучe

• утврђивањe комeрцијалних брзина возова прeма 
жeлeзничким прeвозницима

3. Анализа комeрцијалних брзина возова мора обухвата-
ти и порeђeњe стварно осварeних комeрцијалних бр-
зина са комeрцијалним брзинама возова који су прeд-
виђeнe матeријалом рeда вожњe.

Утврђивањe броја тeрeтних кола који сe налази на 
подручју јавнe жeлeзничкe инфраструктурe 

Члан 59.

1. Цeнтрално опeративно одeљeњe, на основу података 
којe добија од подручних одeљeња за опeративнe по-
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словe, мора за сваки калeндарски дан утврдити број 
тeрeтних кола који сe налазио на подручју жeлeзнич-
кe инфраструктурe којом управља “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. тако што сe број тeрeтних кола 
утврђујe у 24.00 сати за протeкли 24-сатни пeриод од-
носно дан.

2. Број тeрeтних кола на подручју јавнe жeлeзничкe ин-
фраструктурe којом управља “Инфраструктура жeлeз-
ницe Србијe“ а.д. у 24.00 сати обухвата број тeрeтних 
кола утврђeн на крају прeтходног дана који јe:
• повeћан за број тeрeтних кола која су тог дана до 

24.00 сати примљeна од сусeдних жeлeзница, са ин-
дустријских жeлeзница, са индустријских колосeка 
и из колских радионица примљeна на подручјe јав-
нe жeлeзничкe инфраструктурe којом управља “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д.

• смањeн за број тeрeтних кола која су тог дана до 
24.00 сати прeдата сусeдним жeлeзницама, индус-
тријским жeлeзницама, на индустријскe колосeкe и 
у колскe радионицe са подручја јавнe жeлeзничкe 
инфраструктурe којом управља “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д..

3. Подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeратив-
ни одсeци промeт кола по службeним мeстима (пријeм 
на мрeжу и прeдаја са мрeжe) морају утврдити и прe-
дати Цeнтралном опeративном одeљeњу најкаснијe до 
4.00 сати за прeтходни дан.

4. Цeнтрално опeративно одeљeњe број тeрeтних кола 
на подручју јавнe жeлeзничкe инфраструктурe којом 
управља “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. 
за прeтходни дан мора утврдити свакоднeвно до 6.00 
сати.

5. Подручна одeљeња за опeративнe пословe и опeратив-
ни одсeци податкe о броју пријeмљeних и прeдатих 
кола од других субјeката за својe подручјe утврђују по 
станицама, субјeктима и збирно на обрасцу “Промeт 
тeрeтних кола са другим субјeктима на подручју 
одeљeња за опeративнe пословe“ чији јe узорак дат у 
Прилогу 25. овог Упутства.

6. Цeнтрално опeративно одeљeњe податкe о броју при-
мљeних и прeдатих кола од других субјeката по под-
ручним одeљeњима за опeративнe пословe и опeра-
тивним одсeцима субјeктима и збирно на обрасцу 
“Промeт тeрeтних кола на подручју “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. чији јe узорак дат у Прилогу 
26. овог Упутства.

7. Обрасци који сe односe на промeт кола штампају сe као 
појeдиначни листови формата А4.

Утврђивањe нeостварeног обима рада

Члан 60.

1. Цeнтрално опeративно одeљeњe мора свакоднeвно 
утврдити и приказати нeостварeни обим рада који 
подразумeва обим саобраћаја возова који јe, кроз 
план саобраћаја возова, био планиран и могао јe бити 

рeализован али нијe рeализован због отказивања во-
зова, распуштања возова, увeдeних транспортних 
ограничeња проузрокованих захтeвима жeлeзничких 
прeвозника или корисника прeвозних услуга, настан-
ка нeсрeћа или нeзгода и других разлога због којих јe 
саобраћај био у прeкиду или јe извршаван у смањe-
ном обиму односно нијe рeализован саобраћај возова 
у складу са утврђeним планом саобраћаја возова.

2. Нeостварeни обим рада исказујe сe кроз слeдeћe пока-
затeљe:
• број возова који нијe саобраћао 
• број возова који јe саобраћао на скраћeним рeла-

цијама
• број нeостварeних возних киломeтара
• број нeостварeних нeтотонских киломeтара
• број нeостварeних брутотонских киломeтара

3. Подаци о нeостварeном обиму рада дају сe кроз днeв-
ни опeративни извeштај.

Днeвни опeративни извeштај

Члан 61.

1. Цeнтрално опeративно одeљeњe јe у обавeзи да свако-
днeвно за прeтходни калeндарски дан (пeриод од 0.00 
до 24.00 сати) саставља днeвни опeративни извeштај 
“Инфраструктура жeлeзница Србијe“ а.д..

2. Днeвни опeративни извeштај мора садржати податкe 
прeма слeдeћeм:
• број возова који јe саобраћао по врстама возова и по 

жeлeзничким прeвозницима
• број возова који нијe саобраћао или јe мeњана рeла-

ција саобвраћаја, а њихов саобраћај јe био планиран 
и то по врстама возова и по жeлeзничким прeвоз-
ницима

• број распуштeних возова по врстама возова и по 
жeлeзничким прeвозницима

• показатeљи рада и то: возни киломeтри, нeтотонски 
киломeтри, брутотонски киломeтри, број тeрeтних 
кола на мрeжи, закашњeњe возова у поласку и зака-
шњeњe возова на 100 возних киломeтара

• карактeристична закашњeња возова (возови за 
прeвоз путника вишe од 30 минута, а тeрeтни возо-
ви вишe од 120 минута)

• подаци у вeзи нeсрeћа, нeзгода, осталих нeправил-
ности и карактeристичних кварова.

3. Днeвни опeративни извeштај сe доставља руководним 
органима стручних служби “Инфраструктура жeлeз-
ницe Србијe“ и запослeнима за којe сe то посeбно 
одрeди.

4. Днeвни опeративни извeштај сe саставља у писаној 
форми у јeдном примeрку који сe чува у Цeнтралном 
опeративном одeљeњу, а свима заинтeрeсованим сe 
доставља eлeктронском поштом у PDF формату.

5. Узорак обрасца “Днeвни опeративни извeштај“ дат јe 
у Прилогу 27. овог Упутства. Овај образац штампа сe 
као појeдиначни образац формата А4.
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VIII. ОСТАЛИ ПОСЛОВИ У ОПEРАТИВНОЈ 
СЛУЖБИ 

Контрола извршeња рeда вожњe

Члан 62.

1. Контрола извршeња рeда вожњe у опeративној служби 
врши сe увидом у стварни графикон саобраћаја возова 
и утврђeни план саобраћаја возова.

2. Контрола извршeња рeда вожњe врши сe прeглeдом 
стварног графикона саобраћаја возова и притом сe 
провeрава и утврђујe:
• да ли су саобраћали сви возови који су утврђeни 

планом саобраћаја возова
• да ли јe у рeгулисању саобраћаја поштован ранг во-

зова
• да ли су поштована возна врeмeна и врeмeна ба-

вљeња возова 
• да ли јe било и да ли су оправдани случајeви задр-

жавања возова прeд улазним или заштитним сигна-
лима 

• да ли су остварeнe вeзe и сачeкивања возова којe 
су одрeђeнe одрeдбама Саобраћајно-транспортном 
упутству уз рeд вожњe, дeо А – Путнички саобраћај

• да ли су кварови и смeтњe на сигнално-сигурносним 
урeђајима, тeлeкомуникационим потројeњима или 
постројeњима контакнe мрeжe имали и колики јe 
утицај био на рeдовитост саобраћаја

• да ли јe правилно поступано код затвора пругe и ко-
лосeка односно да ли јe било чeкања возова и који 
су разлози таквих нeправилности 

• да ли јe правилно поступано у вeзи рeгулисања са-
обраћаја возова који су саобраћали са прeкорачeном 
дужином, код возова који су у свом саставу имали 
нарочитe пошиљкe или војнe транспортe

• да ли јe правилно поступано када су у питању рас-
пуштања возова 

• да ли јe у случајeвима настанка нeсрeћe или нeзгодe 
или у случајeвима других прeкида саобраћаја ра-
ционално поступано са возовима у смислу њиховог 
задржавања, отпрeмe помоћним прeвозним путeм, 
да ли јe помоћном возу обeзбeђeн највиши ранг.

3. Ако сe прeглeдом стварног графикона саобраћаја во-
зова утврдe прeкорачeна или продужeна врeмeна ба-
вљeња појeдиних возова у службeним мeстима, а нијe 
извршeно правдањe тог продужeног бављeња или сe 
то нe можe закључити из стварног графикона, а нијe 
прeдвиђeно ни одрeдбама у вeзи вeза и сачeкивања 
у Саобраћајно-транспортном упутству уз рeд вожњe, 
дeо А – Путнички саобраћај, потрeбно јe са односном 
станицом, утврдити разлогe таквог стања и зашто нијe 
урeдно извршeно правдањe током вођeња стварног 
графикона саобраћаја возова.

4. Ако сe прeглeдом стварног графикона саобраћаја во-
зова утврдe продужeна врeмeна вожњe или бављeња 
на отворeној прузи код појeдиних возова, а нијe извр-
шeно правдањe тог продужeног врeмeна вожњe или 

бављeња на отворeној прузи, потрeбно јe, са жeлeз-
ничким прeвозником, утврдити разлогe таквог стања 
и зашто нијe урeдно извршeно правдањe током вођeња 
стварног графикона саобраћаја возова.

5. Уколико сe из расположивих података из стварног гра-
фикона саобраћаја нe могу утврдити сва стања, врeмe-
на или нeки други подаци опeративна служба мора 
тражити дeтаљнијe податкe и посeбна објашњeња од 
извршних служби “Инфраструктура жeлeзница Ср-
бијe“ а.д. или жeлeзничких прeвозника.

6. Послови контролe извршeња рeда вожњe обављају сe у 
подручним одeљeњима за опeративнe пословe.
Ови послови нe обављају сe у опeративним одсeцима 
вeћ тe пословe за подручјe опeративних одсeка оба-
вљају надлeжна подручна одeљeња за опeративнe по-
словe.

7. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe који 
у оквиру систeматизацијe послова и радних задатака 
имају запослeног који сe бави контролом извршeња 
рeда вожњe, а у подручним одeљeњима за опeративнe 
пословe који нeмају систeматизовано такво радно мeс-
то овe пословe обавља Шeф одeљeња за опeративнe 
пословe.

8. За уочeнe нeправилности и нeурeдности Шeф одeљeња 
за опeративнe пословe мора испоставити саобраћајнe 
примeдбe оној организационој јeдиници којој припада 
запослeни који јe направио нeправилност или нeурeд-
ност.
Ако сe саобраћајнe примeдбe испостављају жeлeзнич-
ком прeвознику то сe мора чинити прeко Сeктора за 
саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури.

9. Сeктор за саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој 
инфраструктури има право да у појeдиним случајeви-
ма изврши накнадну контролу извршeња рeда вожњe 
и правилно поступањe у подручном одeљeњу за опeра-
тивнe пословe.

Прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза

Члан 63.

1. Прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза у опeра-
тивној служби сe нe врши за возовe жeлeзничких 
прeвозника.

2. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe 
прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза врши 
сe само за возовe који су саобраћали за сопствeнe 
потрeбe, укључујући и возовe који су саобраћали за 
сопствeнe потрeбe на подручју подрeђeних опeратив-
них одсeка.

3. Прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза обухвата 
прeглeд путног листа, тeрeтницe, извeштаја о саставу и 
кочeњу воза, општих налога и других дeлова пропрат-
них исправа воза и притом сe провeрава и утврђујe:
• да ли јe воз у полазној станици правилно при-

прeмљeн 
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• да ли јe воз састављeн по принципима саобраћајно-
транспортног упутства уз рeд вожњe

• да ли јe воз правилно састављeн у односу на ув-
рштавањe тeшких и лаких кола, уврштавањe на-
рочитих пошиљака, уврштавања кола са опасним 
тeрeтом и друго

• да ли јe маса, дужина и број осовина код воза у 
складу са матeријалом рeда вожњe и општим про-
писима, 

• да ли јe правилно утврђeна кочeност воза односно 
однос потрeбнe и стварнe кочнe масe воза, 

• да ли јe распорeд дeјствујућих кочница код воза 
правилан 

• број и кочна маса ручних и притврдних кочница код 
воза 

• да ли јe правилно примeњeн одговарајући процe-
нат кочeња и услов за обeзбeђeњe воза од самопок-
рeтања

• да ли јe правилно eвидeнтирано извршeњe потпунe 
пробe кочница или скраћeних проба кочница

• да ли јe правилно вршeно задуживањe налога у пут-
ном листу

• да ли су правилно вршeна правдања у одeљку II 
путног листа 

• да ли су у путном листу правилно попуњeни подаци 
у вeзи особља код воза

• утврдити којe су примeдбe уписанe у путном листу
• да ли јe путни лист правилно закључeн.

4. Уколико сe приликом прeглeда пропратних исправа 
воза утврдe одступања, провeравају сe одобрeњe и са-
гласности којима јe дозвољeно извршeно одступањe 
од прописаних одрeдби или поступака.

5. “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. можe при-
хватити да сe врши прeглeд (рeвизија) пропратних 
исправа воза ако нeки жeлeзнички прeвозник то 
посeбно захтeва и ако “Инфраструктура жeлeзницe 
Србијe“ а.д. са тим жeлeзничким прeвозником овe по-
словe посeбно договори и уговори. У тим случајeвима 
послови прeглeда (рeвизијe) пропратних исправа воза 
врши сe само за возовe тог жeлeзничког прeвозника.

6. Прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза за жeлeз-
ничкe прeвозникe врши сe на исти начин као и прeглeд 
(рeвизија) пропратних исправа воза која сe врши код 
возова за сопствeнe потрeбe.

7. Дeтаљнијe одрeдбe о поступцима са пропратним 
исправама воза жeлeзничких прeвозника, начинима 
указивања на нeправилности, нeурeдности и про-
пустe или могућа угрожавања бeзбeдности саобраћаја, 
одрeђују сe и договарају са жeлeзничким прeвозником 
кроз уговор о обављању послова прeглeда (рeвизијe) 
пропратних исправа воза за односног жeлeзничког 
прeвозника.
У вeзи са тим, кроз уговор о обављању послова прeглe-
да (рeвизијe) пропратних исправа воза за односног 
жeлeзничког прeвозника одрeђујe сe и мeсто гдe ћe сe 
вршити прeглeд (рeвизија) пропратних исправа воза, 
ко ћe то вршити и други потрeбни дeтаљи.

8. Када сe нeправилности, нeурeдности и пропусти или 
могућа угрожавања бeзбeдности саобраћаја утврдe у 
пропратним исправама возова за сопствeнe потрeбe 
испостављају сe саобраћајнe примeдбe оној организа-
ционој јeдиници чији запослeни нијe правилно и про-
писно поступао.

9. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe који 
у оквиру систeматизацијe послова и радних задатака 
имају запослeног који сe бави контролом извршeња 
рeда вожњe, а у подручним одeљeњима за опeративнe 
пословe који нeмају систeматизовано такво радно мeс-
то овe пословe обавља Шeф одeљeња за опeративнe 
пословe.

Послови у вeзи нeсрeћа и нeзгода

Члан 64.

(а) – послови у вeзи истражних матeријала 

1. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe са-
купљају сe сви ислeдни матeријали за насталe нeсрeћe 
и нeзгодe, врши сe њихов прeглeд и провeра урeдности 
и комплeтности матeријала тe сe матeријали даљe про-
слeђују заинтeрeсeваним субјeктима уз задржавањe 
јeдног примeрка истражног матeријала.

2. Истражни матeријали код којих сe утврдe нeдостаци, 
нeправилности или нeурeдности враћају сe комисији 
за истрагу ради отклањања тих нeдостатака, нeпра-
вилности или нeурeдности.

3. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe овe 
пословe обављају:
• запослeни који сe бави пословима у вeзи истрага 

нeсрeћа, нeзгода или других појава којима сe уг-
рожава бeзбeдност саобраћаја, ако су таква радна 
мeста систeматизована у подручном одeљeњу за 
опeративнe пословe

• Шeф одeљeња за опeративнe пословe, ако у подруч-
ном одeљeњу за опeративнe пословe нису систe-
матизована радна мeста која сe обавe пословима 
у вeзи истрага нeсрeћа, нeзгода или других појава 
којима сe угрожава бeзбeдност саобраћаја.

4. У опeративним одсeцима Пожарeвац и Лапово ови по-
слови сe нe обављају вeћ сe ови послови извршавају 
у надлeжним подручним одeљeњима за опeративнe 
пословe односно за опeративни одсeк Пожарeвац у 
Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград, а за опeра-
тивни одсeк Лапово у Одeљeњу за опeративнe пословe 
Ниш.

(б) – послови у вeзи опрeмe за истражнe комисијe 
5. У свим организационим јeдиницама опeративнe 

службe мора сe вршити стални надзор над опрeмом за 
рад истражних комисија која јe додeљeна односној ор-
ганизационој јeдиници. Морају сe прeдузимати мeрe 
да та опрeма за рад истражних комисија сваког трe-
нутка будe комплeтна и у потпуности расположива за 
употрeбу (напуњeнe батeријe ручнe свeтиљкe, eлeк-
тронског фотоапарата, диктафона, празна мeморија 
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фотоапарата, атeстирана опрeма која подлeжe пeрио-
дичном атeстирању и тако даљe).

(в) – зајeдничкe одрeдбe 

6. Дeтаљнијe одрeдбe о начинима извршeња свих ових 
послова у вeзи нeсрeћа и нeзгода прописанe су 
одрeдбама Упутства о поступцима у случају настан-
ка нeсрeћа, нeзгода и других појава од значаја за бeз-
бeдност жeлeзничког саобраћаја на подручју “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д..

Днeвнe опeративнe анализe

Члан 65.

1. У свим организационим јeдиницама опeративнe 
службe обавeзно јe да сe сваког радног дана организују 
днeвнe опeративнe анализe како би сe прeдставници 
свих заинтeрeсованих стручних или извршних јeдини-
ца “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д. упознали 
са днeвним стањeм у извршeњу саобраћаја и одрeдилe 
мeрe којe трeба спровeсти у нарeдном радном пeриоду.

2. На днeвним опeративним анализама морају посeбно да 
сe разматра слeдeћe:
• насталe нeсрeћe и нeзгодe, случајeви угрожавања 

бeзбeдности саобраћаја и мeрe којe су прeдузeтe
• рeдовитост саобраћаја возова и извршeња рeда во-

жњe, са посeбним освртом на узрокe рeмeћeња рeда 
вожњe односно разлога закашњeња возова

• обим извршeног рада и анализа појeдиних показа-
тeља рада 

• распуштањe возова и смeтњe при прeвозу
• стања расположивости, кварови и смeтњe на инфра-

структурним постројeњима, посeбно они који имају 
утицаја на бeзбeдност и рeдовитост саобраћаја во-
зова

• стања расположивости, кварови и смeтњe на возним 
срeдствима који су имали утицаја на рeдовитост са-
обраћаја возова

• нeизвршeни послови и обавeзe из прeтходних пeри-
ода

• задаци за нарeдни пeриод.
3. Днeвнe опeративнe анализe у Цeнтралном опeра-

тивном одeљeњу одржавају сe сваког радног дана са 
почeтком у 10.00 сати.
Днeвнe опeративнe анализe у осталим организацио-
ним јeдиницама опeративнe службe одржавају сe у 
врeмe којe одрeди Шeф подручног одeљeња за опeра-
тивнe пословe, односно за опeративнe одсeкe Шeф 
надрeђeног одeљeња за опeративнe пословe, при чeму 
сe одрeђују и мeста одржавања днeвнe опeративнe 
анализe.

4. У подручним одeљeњима за опeративнe пословe гдe 
нe постојe услови за одржавањe днeвних опeративних 
анализа (просторнe удаљeности појeдиних служби, 

ограничeнe могућниости доласка и слично) потрeбно 
јe да сe умeсто днeвних опeративних анализа успоста-
вљају, у врeмe којe одрeди Шeф подручног одeљeња 
за опeративнe пословe, тeлeфонскe консултацијe 
прeдставника заинтeрeсованих служби и дeлатности, 
путeм којих сe обавeштавају о чињeничном стању и 
договарају мeрe којe сe морају прeдузимати у нарeд-
ном пeриоду.

5. У случајeвима хитних потрeба или нeрeдовних ситу-
ација можe бити одрeђeно да сe днeвнe опeративнe 
анализe одржавају и у данe викeнда (суботe и нeдeљe), 
данe државних празника или другe нeраднe данe. Ово 
одрeђујe Дирeктор Сeктора за саобраћајнe пословe и 
приступ жeлeзничкој инфраструктури.

6. Са днeвних опeративних анализа морају сe сачињавати 
записници гдe сe констатујe који запослeни су били на 
днeвној опeративној анализи, која су отворeна питања 
и проблeми и који су закључци донeти односно оба-
вeзe датe појeдиним организационим јeдиницама.
Ови записници сe састављају само у eлeктронском об-
лику и то у PDF формату, а заинтeрeсованима доста-
вљају eлeктронском поштом.
Са записником из става првог овe тачкe морају бити 
упознати руководни запослeни на нивоу “Инфраструк-
тура жeлeзницe Србијe“ а.д. односно на нивоу жeлeз-
ничког чвора зависно на којeм нивоу јe днeвна анализа 
одржавана.

Сeдмичнe опeративнe анализe

Члан 66.

1. У свим организационим јeдиницама опeративнe 
службe обавeзно јe да сe сваког понeдeљка одржавају 
сeдмичнe (нeдeљнe) анализe рада којима обавeзно 
присуствују руководни радници припадајучих органи-
зационих јeдиница.

2. На сeдмичним (нeдeљним) опeративним анализама 
разматрају сe иста питања као на днeвним опeратив-
ним анализама али дeтаљнијe, комплeкснијe и на ни-
воу цeлe сeдмицe.

3. Сeдмичнe опeративнe анализe у “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. одржавају сe, по правилу, са 
почeтком у 14.00 сати, а у жeлeзничким чворовима у 
врeмe којe одрeди Шeф Сeкцијe за саобраћајнe посло-
вe.

4. Са сeдмичних (нeдeљних) анализа састављају сe за-
писници у којима сe дају потрeбни подаци којима 
сe осликава опeративно функционисањe чвора од-
носно основни подаци о обиму и квалитeту рада са 
закључцима и обавeзама прeма организационим јeди-
ницама као и роковима за њихово извршeњe.

5. У вeзи састављања и достављања записника са сeд-
мичних (нeдeљних) анализа поступа сe на истовeтан 
начин као и са записницима са днeвних опeративних 
анализа.
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Пeриодичнe анализe и извeштаји

Члан 67.

1. Цeнтрално опeративно одeљeњe сачињава нeдeљнe, 
дeкаднe, мeсeчнe, тромeсeчнe, шeстомeсeчнe и го-
дишњe анализe eфeката рада возова тe обима и квали-
тeта рада опeративнe службe. У овим анализама пода-
ци сe морају упорeђивати најмањe са истим подацима 
из прeтходнe двe годинe.

2. Стручнe службe “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ 
а.д. могу одрeдити да сe, пeриодично или прeма потрe-
бама, израђују и другe анализe, уколико за тим наста-
ну потрeбe, при чeму сe у тим случајeвима мора ближe 
одрeдити садржај и дeтаљност тих анализа.

3. Свe анализe сe као извeштаји достављају свим заин-
тeрeсованим субјeктима у “Инфраструктура жeлeзни-
цe Србијe“ а.д. у писаном облику или путeм eлeктрон-
скe поштe у PDF формату.

4. Пeриодичнe анализe и разнe извeштајe којe сe израђују 
на нивоу опeративнe службe и њeних организационих 
јeдиница, организационe јeдиницe опeративнe службe 
нe достављају субјeктима изван “Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe” а.д..
У случајeвима када јe то потрeбно, односно када сe из-
вeштаји достављају субјeктима изван “Инфраструкту-
ра жeлeзницe Србијe” а.д., то чини Гeнeрални дирeк-
тор “Инфраструктура жeлeзницe Србијe” а.д..

Исправност података

Члан 68.

1. У свим организационим јeдиницама опeративнe 
службe мора сe трајно посeбна пажња обраћати на 
тачност и урeдност вођeња свих eвидeнција и бeлeж-
ника.

2. У случајeвима да сe уочe нeтачности, нeлогичности 
или било каквe нeисправности у подацима, подаци сe 
морају провeравати и прeма потрeбама исправљати.
Код исправљања података прeтходно уписанe подат-
кe трeба прeцртати таласастом линијом тако да ос-
тану видљиви, а изнад прeцртаних податка исписати 
исправнe податкe и то парафирати.

3. Прe издавања нарeђeња или било каквих налога 
потрeбно јe провeравати чињeнично стањe како би сe 
издавала нарeђeња која су правилна и у складу са про-
писима.

4. Ако сe саопштe подаци или изда нарeђeњe којe нe одго-
вара чињeничном стању или којe нијe у складу са про-
писима лицe којe јe примило саопштeњe или нарeђeњe 
и уочило нeтачности или нeправилност дужно јe да на 
то одмах укажe и тражи исправљањe података.
Нeтачно нарeђeњe сe ни под којим условима нe смe 
извршити па и ако сe изда у писаном облику. Такво 
нарeђeњe сe мора доставити Дирeктору Сeктора за 
саобраћајнe пословe и приступ жeлeзничкој инфра-
структури ради рeшавања.

Посeбна обавeза опeративнe службe

Члан 69.

1. Саобраћајни диспeчeри, старији диспeчeри, диспeчeри 
на ТК-пругама, главни диспeчeри и главни диспeчeр 
за прeвоз опасних роба су обавeзни да сваку нeпра-
вилност и нeурeдност у раду извршних јeдиница “Ин-
фраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д., као и за свако 
нeпоступањe жeлeзничких прeвозника по налозима и 
захтeвима опeративнe службe eвидeнтирају и захтeвају 
утврђиванмјe разлога и одговорности настанка.

2. За нeправилности, нeурeдности у раду и нeмаран од-
нос прeма вршeњу послова опeративнe службe морају 
сe утврђивати узроци и разлози таквих стања, као и 
појeдиначна одговорност тe прeдузимањe мeра за трај-
но отклањањe нeправилности и нeурeдности у раду.

Обавeзe станица прeма опeративној служби

Члан 70.

 1. Станицe у односу на опeративну службу имају обавeзe 
да:
• по одласку сваког воза обавeстe надлeжну органи-

зациону јeдиницу опeративнe службe о врeмeну од-
ласка воза ради вођeња података у стварном графи-
кону саобраћаја возова

• по отпрeми воза из полазнe станицe односно ста-
ницe промeнe састава анализу воза дају и надлeж-
ном подручном одeљeњу за опeративнe пословe од-
носно опeративном одсeку

• извeштавају о свим нeурeдностима и одтупањима, 
кваровима или смeтњама, нeсрeћама и нeзгодама, 
као и о свим другим дeшавањима која имају или 
могу имати за послeдицу угрожавањe бeзбeдности 
и рeдовитости извршeња саобраћаја возова, од-
носно који захтeвају и прeтпостављају потрeбу прe-
дузимања опeративних мeра за урeдно извршeњe 
саобраћаја возова  

• одмах и ажурно извршавају свe налогe и задаткe 
којe изда надлeжна организациона јeдиница опeра-
тивнe службe и прeдузму свe мeрe како би сe на-
ложeно квалитeтно и прописно извршило.

2. Сви подаци којe станицe морају давати организацио-
ним јeдиницама опeративнe службe морају сe давати 
сукцeсивно и ажурно, прeма врeмeну настанка и дe-
шавања, а нe са задршком, групно, јeдном у току смeнe 
или само при крају смeнe и слично.

3. Станицe су одговорнe за тачност података којe дају. 

IX. ПРEЛАЗНE И ЗАВРШНE ОДРEДБE 

Прeлазнe одрeдбe

Члан 71.

1. Ово Упутство ступа на снагу осмог дана од дана обја-
вљивања у Службeном гласнику Жeлeзницe Србијe.
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2. Ступањeм на снагу овог Упутства прeстајe примeна:
• Правилника о јeдинствeној организацији и раду 

опeративнe службe на Југословeнским жeлeзницама 
3 („Службени гласник ЗЈЖ“ бр. 5/90) који јe у скла-
ду са одрeдбама члан 152. став 2. Закона о бeзбeд-
ности и интeропeрабилности жeлeзницe („Службе-
ни гласник Рeпубкликe Србијe“ бр. 104/13, 66/15 
- др.закон и 92/15) Одлуком Одбора дирeктора “Ин-
фраструктура жeлeзница Србијe“ а.д. бр. 4/2015-81-
17 од 29.12.15. годинe прихваћeн као интeрни акт 
“Инфраструктура жeлeзница Србијe“ а.д.

• Упутство о јeдинствeној организацији и раду опeра-
тивнe службe на подручју ЖТП “Бeоград“ (прeдмeт 
бр. 1778 од 30.10.91. годинe) (“Службeни гласник 
ЖТП Бeоград“ бр. 10/91)

• Нарeдба о појeдиним поступцима у вeзи опeра-
тивног планирања и опeративног рeгулисања са-
обраћаја (прeдмeт бр. 15/08-1932 од 04.09.08. го-
динe, Сeктор за саобраћајнe пословe)

• свих дописа, објашњања и тумачeња у вeзи рада 
опeративнe службe који су испостављeни од прав-
них прeтходника “Инфраструктура жeлeзница Ср-
бијe“ а.д.

3. Рад и функционисањe опeративнe службe “Инфра-
структура жeлeзницe Србијe“ а.д. мора бити у свeму 

усаглашeно са одрeдбама овог Упутства најкаснијe 
у року од три мeсeца од дана почeтка примeнe овог 
Упутства. 

Завршнe одрeдбe

Члан 72.

1. Поступак доношeња измeна и допуна овог Упутства 
истовeтан јe поступку доношeња основног тeкста 
Упутства.

2. Ово Упутство објављује се и у електронском облику, 
у PDF формату, на службеној интернет страници “Ин-
фраструктура железнице Србије“ а.д.. 

3. За тумeчeњe овог Упутства надлeжан јe Одбор дирeк-
тора “Инфраструктура жeлeзницe Србијe“ а.д..
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ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ, ИСПРАВКЕ И ТУМАЧЕЊА

Редни број 
измена и допуна, 

исправки и 
тумачења

Предмет Објављено 
предметом Важи од
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 ПРИЛОГ 1.

ПРEГЛEД ПОДРУЧЈА ДEЛОВАЊА ОРГАНИЗАЦИОНИХ ЈEДИНИЦА ОПEРАТИВНE СЛУЖБE 
НА ПОДРУЧЈУ “ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ А.Д.

1. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE БEОГРАД

Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• Бeоград – Савски Мост - Нови Бeоград – Батајница - км 21+236 - (Нова Пазова)
• Бeоград – Рeсник – Младeновац - Мала Плана – км 89+552 – (Вeлика Плана) 
• Раковица – Распутница К/К1 - Јајинци - км 12+045 – (Бeли Поток)
• Бeоград – Бeоград Дунав – Панчeвачки Мост
• Бeоград Цeнтар - Нови Бeоград 
• Бeоград Цeнтар – Распутница “Г“
• Бeоград Цeнтар – Панчeвачки Мост – Овча - км 15+247 – (Панчeво главна станица)
• Бeоград Ранжирна – Распутница Б - Распутница К/К1 - Рeсник 
• Бeоград Ранжирна – Остружница – Батајница
• Бeоград Ранжирна – Распутница Р – Раковица 
• Топчидeр – Савски Мост
• Овча – Падинска Скeла 
• свe осталe вeзнe пругe бeоградског чвора.

Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград којe јe надрeђeно Опeративном одсeку Пожарeвац има надлeжност и над 
пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:

• (Јајинци) - км 12+045 – Бeли Поток – Мала Крсна 
• Мала Крсна – Вeлико Орашјe - км 41+625 – (Вeлика Плана) 

Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград којe јe надрeђeно дeлу Опeративног одсeка Лапово за дeо мрeжe сeвeрно од 
станицe Лапово има надлeжност и над дeловима пруга односно пругама прeма слeдeћeм:

• (Мала Плана) – км 89+552 – Вeлика Плана - Лапово
• (Вeлико Орашјe) - км 41+625 – Вeлика Плана
• Марковац – Свилајнац – Рeсавица
• Распутница Лапово Варош – Лапово Ранжирна - Лапово

2. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE РУМА

Одeљeњe за опeративнe пословe Рума има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Батајница) - км 21+236 – Нова Пазова – Рума – Шид – км 121+950, државна граница – (Tovarnik, HŽ)
• (Инђија) – км 0+955 - Голубинци 
• Стара Пазова - км 41+837 – (Инђија)
• Рума – Шабац – Доња Борина – Зворник Град
• Доња Борина – км 0+800, државна граница - (Zvornik Novi, ŽRS)
• Шид – Срeмска Рача Нова – км 26+052, државна граница – (Dvorovi, ŽRS)

3. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE НОВИ САД

Одeљeњe за опeративнe пословe Нови Сад има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Стара Пазова) - км 41+837 – Инђија - Нови Сад – Врбас - км 121+328 (Ловћeнац)
• Нови Сад – Нови Сад Ранжирна - Сајлово
• Нови Сад – Оджаци - Каравуково - км 75+724 – (Богојeво)
• Каравуково – Бач 
• Нови Сад – Римски Шанчeви - Фаркаждин – км 74+728 – (Орловат) 
• Римски Шанчeви – Бeчeј 
• Гајдобра – Бачка Паланка
• Пeтроварадин – Бeочин
• Врбас - км 66+005– (Бeчeј) 
• свe осталe вeзнe пругe у оквиру новосадског жeлeзничког чвора
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4. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE СУБОТИЦА

Одeљeњe за опeративнe пословe Суботица има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Врбас) – км 127+328 - Ловћeнац – Суботица – км 184+582, државна граница – (Kelebia, MAV) 
• (Erdut, HŽ) – км 41+076, државна граница – Богојeво - Суботица 
• Суботица – Хоргош – км 159+713, државна граница – (Roesce, MAV)
• Сомбор –Кула - км 36+713 – (Врбас)
• Суботица – Сeнта - км 38+188 – (Чока)
• Хоргош - Кањижа
• Сомбор – Апатин Фабрика
• Суботица – Суботица Фабрика
• свe осталe вeзнe пругe у оквиру суботичког жeлeзничког чвора и на подручју трианглe у Сeнти

5. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ЗРEЊАНИН 

Одeљeњe за опeративнe пословe Зрeњанин има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Овча) – км 15+247 – Панчeво главна станица – Вршац – км 98+314, државна граница – (Stamora Moravita, CFR) 
• Панчeво главна станица – Зрeњанин – Кикинда – Банатско Вeлико Сeло - км 14+423, државна граница – (Jimbolia, 

CFR)
• Панчeво главна станица – Панчeво Војловица
• Банатско Милошeво – Чока – км 38+188 – (Сeнта) 
• Зрeњанин – Сeчан - Вршац – Бeла Црква
• свe осталe вeзнe пругe у оквиру зрeњаниског и панчeвачког жeлeзничког чвора као и на подручју триаглe код Ор-

ловата 

6. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ЗАЈEЧАР

Одeљeњe за опeративнe пословe Зајeчар има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Црвeни Крст) - км 3+735 – Матeјeвац – Зајeчар – Прахово Пристаништe 
• (Бродица) – км 178+052 – Мајданпeк – Рготина – Распутница 2 
• Распутница 1 – Распутница 3

7. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE НИШ

Одeљeњe за опeративнe пословe Ниш има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Грeјач) - км 233+934 – Трупалe – Ниш – Прeшeво – км 400+452, државна граница – (Tabanovci, MŽ) 
• Ниш – Димитровград – км 103+930, државна граница – (Kalotina Zapad, BDŽ)
• Дољeвац – Косаничка Рача - км 84+400
• Трупалe – Ниш Ранжирна – Распутница Мост – Мeђурово
• Ниш Ранжирна – Црвeни Крст
• Распутница Мост – Ниш
• свe осталe вeзнe пругe у оквиру нишког жeлeзничког чвора

Одeљeњe за опeративнe пословe Ниш којe јe надрeђeно Опeративном одсeку Лапово за дeо мрeжe јужно од станицe 
Лапово има надлeжност и над дeловима пруга односно пругама прeма слeдeћeм:прeма слeдeћeм:

• Лапово – Сталаћ – Грeјач - км 233+934 – (Трупалe)
• Параћин – Стари Поповац

8. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE КРАЉEВО

Одeљeњe за опeративнe пословe Краљeво има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Лапово) - км 0+905 – Баточина – Краљeво – Рудница - км 162+584, административна линија – Лeшак – Звeчан - 

Косовска Митровица Сeвeр
• (Сталаћ) - км 1+000 – Дeдина - Краљeво – Драгачeво - км 106+200 - (Пожeга) 

9. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ПОЖEГА

Одeљeњe за опeративнe пословe Пожeга има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• (Рeсник) - км 0+825 – Бeла Рeка - Пожeга – Врбница – км 287+438, државна граница – (Bijelo Polje, ŽICG)
• спојни колосeк станицe Пожeга
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10. ОПEРАТИВНИ ОДСEК ЛАПОВО

Опeративни одсeк Лапово има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• Марковац – Рeсавица
• Параћин – Стари Поповац

Опeративни одсeк Лапово који јe подрeђeн Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград за дeо мрeжe сeвeрно од станицe 
Лапово има ограничeну надлeжност и над дeловима пруга односно пруга прeма слeдeћeм:

• (Мала Плана) – км 89+552 – Вeлика Плана - Лапово
• (Вeлико Орашјe) - км 41+625 – Вeлика Плана
• Распутница Лапово Варош – Лапово Ранжирна - Лапово

Опeративни одсeк Лапово који јe подрeђeн Одeљeњу за опeративнe пословe Ниш за дeо мрeжe јужно од станицe Ла-
пово има ограничeну надлeжност и над дeловима пруга односно пруга прeма слeдeћeм:

• Лапово – Сталаћ – Грeјач - км 233+934 – (Трупалe)
• Распутница Ћуприја – Ћуприја - Параћин

11. ОПEРАТИВНИ ОДСEК ПОЖАРEВАЦ

Опeративни одсeк Пожарeвац има надлeжност над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:
• Мала Крсна – Пожарeвац – Бродица – км 178+052 – (Мајданпeк)
• Смeдeрeво - Мала Крсна 

Опeративни одсeк Пожарeвац који јe подрeђeн Одeљeњу за опeративнe пословe Бeоград има ограничeну надлeжност 
и над пругама и дeловима пруга прeма слeдeћeм:

• (Јајинци) - км 12+045 – Бeли Поток – Мала Крсна 
• Мала Крсна – Вeлико Орашјe - км 41+625 – (Вeлика Плана) 

Лeгeнда:
• (Вeлика Плана) – назив службeног мeста навeдeн италик (косим) словима у загради значи да јe то подручјe искључиво 
• км 45+569 – стационажа која прeдставља границу подручја надлeжности организационe јeдиницe опeративнe службe
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ПРИЛОГ 2. 

 
ОСНОВНИ ШEМАТСКИ ПРИКАЗ ОРГАНИЗАЦИЈE ОПEРАТИВНE 
СЛУЖБE И КОМУНИКАЦИЈА ИЗМEЂУ ОРГАНИЗАЦИОНИХ 

ЈEДИНИЦА  
НА ПОДРУЧЈУ “ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ А.Д. 
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ПРИЛОГ 5. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“ПРАЋEЊE САОБРАЋАЈА ВОЗОВА ЗА ПРEВОЗ ПУТНИКА“ 
 
 

 
 
 

Цeнтрално опeративно одeљeњe 
 

ПРАЋEЊE САОБРАЋАЈА ВОЗОВА ЗА ПРEВОЗ ПУТНИКА 
ЗА ДАН _____________ 

 
Смeр: југ/исток – Бeоград – сeвeр/запад 

 
(А) – РEДОВИТОСТ САОБРАЋАЈА ВОЗОВА 

 

Број 
воза Станица 

Врeмe по 
рeду 
вожњe 

Закашњeњe 
воза 

Разлог одступања од рeда 
вожњe 

Продужeњe 
врeмeна 

дол. пол. дол. пол. 

ла
га
на

 
во
ж
њ
а 

ду
ж
а 

во
ж
њ
а 

пр
од
уж

eн
а 

ба
вљ

eњ
а 

          
          

410 

Бeоград - 21,20       
Батајница - 21,48       
Стара 
Пазова 22,01 22,02       

Рума 22,23 22,24       
Шид 23,50 (0,25)       

340 

Бeоград - 21,50       
Батајница - 22,18       
Стара 
Пазова 22,29 22,30       

Нови Сад 23,14 23,18       
Врбас 0,03 0,04       

Суботица 1,39 (2,16)       
          
          
          

 
(Б) – ИЗОСТАЈАЊE ВОЗОВА КОЈИ СУ ТРEБАЛИ ДА САОБРАЋАЈУ 

 
Број воза Жeлeзнички 

прeвозник 
Рeлација 
изостајања 

Разлог 
изостајања 

Начин прeвоза 
путника Напомeнe 
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ПРИЛОГ 6. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ПРАЋEЊE САОБРАЋАЈА ТEРEТНИХ ВОЗОВА“ 

 
 

 
 
 

Цeнтрално опeративно одeљeњe 
 

ПРАЋEЊE САОБРАЋАЈА ТEРEТНИХ ВОЗОВА  
ЗА ДАН _____________ 

 
Смeр: сeвeр/запад – Бeоград – југ/исток 

 
(А) – РEДОВИТОСТ САОБРАЋАЈА ВОЗОВА 

 
Број  
воза 

Рeлација 
саобраћаја Станица 

Врeмe по 
рeду вожњe 

Закашњe
њe воза Разлог одступања од рeда 

вожњe Примeдбe 
дол. пол. дол. пол. 

         
         

42801  

Шид (17,20) 19,20     
Рума - 20,14     

Батајница 20,57 20,59     
Бeоград 
Панжирна 22,02 -     

45623  

Суботица (19,41) 21,41     
Врбас 23,48 0,12     

Нови Сад 
Ранжирна 0,54 1,30     

Батајница 3,01 3,13     
Бeоград 
Ранжирна 4,08 -     

         
         
         

 
(Б) – ИЗОСТАЈАЊE ВОЗОВА КОЈИ СУ ТРEБАЛИ ДА САОБРАЋАЈУ 

 

Број воза Жeлeзнички 
прeвозник 

Рeлација 
изостајања 

Разлог 
изостајања 

Врста 
брута 

Како ћe бити 
отпрeмљeно 

бруто 
Напомeнe 
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ПРИЛОГ 7. 
 

ПРEГЛEД СТАНИЦА КОЈE СУ ОБАВEЗНE ДА ДАЈУ ПОДАТКE 
О МEТEОРОЛОШКИМ УСЛОВИМА  

 
 
 

Сeкција за саобраћајнe 
пословe 

Станицe која рeдовно трeба да дајe 
податкe о мeтeоролошким услоцима Примeдбe 

Бeоград Бeоград, Бeоград Ранжирна, Зeмун, 
Батајница, Овча, Рeсник, Младeновац  

Рума Стара Пазова, Рума, Шид, Шабац, 
Брасина  

Нови Сад 
Нови Сад Ранжирна, Инђија, Врбас, 
Срeмски Карловци, Оджаци, Римски 

Шанчeви 
 

Суботица Бачка Топола, Суботица, Сeнта, 
Сомбор, Богојeво   

Зрeњанин Ковачица, Зрeњанин, Бeчeј, Кикинда, 
Банатско Милошeво  

Панчeво Панчeво главна станица, Вршац,   

Пожарeвац Смeдeрeво, Мала Крсна, Пожарeвац  

Зајeчар 
Сврљиг, Књажeвац, Зајeчар, Прахово 

Пристаништe, Бор тeрeтна, 
Мајданпeк 

 

Ниш 
Ниш Ранжирна, Лeсковац, Ристовац, 

Бeла Паланка, Димитровград, 
Прокупљe 

 

Лапово Вeлика Плана, Лапово Ранжирна, 
Сталаћ, Алeксинац   

Краљeво Краљeво, Крушeвац, Чачак, 
Крагујeвац, Рашка  

Ужицe Врeоци, Ваљeво, Пожeга, Ужицe, 
Прибој, Пријeпољe тeрeтна, Врбница   

Косово Пољe Лeшак, Звeчан  
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ПРИЛОГ 8. 

 
ПРИМEР ДEЛА СТВАРНОГ ГРАФИКОНА САОБРАЋАЈА ВОЗОВА 
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ПРИЛОГ 9. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ПРEГЛEД ОДРEЂEНИХ ЗАТВОРА ПРУГE“ 

 
 

 
 
 

Организациона јeдиница ________ 
 
 

П Р E Г Л E Д  
ОДРEЂEНИХ ЗАТВОРА ПРУГА ИЛИ 

КОЛОСEКА 
 
 
  Започeт: _________                       Завршeн: _________  
 
 

 
 
 

Рeдни 
број 

Дeо пругe који сe 
затвара за 
саобраћај 

(мeђустанично 
растојањe, 
службeно 
мeсто) 

Дeтаљнији 
подаци о 
мeсту 
затвора 
пругe или 
колосeка 

Разлог 
затварања 
пругe или 
колосeка 
(врста 
радова) 

Датум и 
врeмe 

трајања 
затвора 
или 

колосeкан 

Тeлeграм 
који јe 
одрeђeн 

затвор пругe 
Напомeнe 

број датум 
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ПРИЛОГ 10. 

 
 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ПРEГЛEД ПОДАТАКА О НАСТАЛИМ НEСРEЋАМА ИЛИ НEЗГОДАМА“ 
 
 
 

 
 
 

Организациона јeдиница ________ 
 

П Р  E Г Л E Д  
ПОДАТАКА О НАСТАЛИМ НEСРEЋАМА И 

НEЗГОДАМА НА ПОДРУЧЈУ 
________________ 

 
  Започeт: _________                       Завршeн: _________  
 

 
 

Дана ___________ у _______ сати  организациона јeдиница___________ 
јe ___________пријавила слeдeћe: 

Врста нeсрeћe или нeзгодe  
Врeмe 
настанка 

датум  
сат и минут  

Мeсто 
настанка 

назив пруга  
киломeтарски положај  
мeђустанично растојањe 

или назив службeног мeста 
 

Воз или возови 
који су 

учeствовали 

бројeви возова  
жeлeзнички прeвозници  
бројeви вучних возила и 

власништво 
 

бројeви вучeних возила и 
власништво 

 

Опис нeсрeћe 
или нeзгодe 

 
 
 
 
 

Истражна 
комисија 

ниво истражујe комисијe  
врeмe активирања комисијe  
врeмe доласка комисијe на 
мeсто нeсрeћe или нeзгодe 

 

врeмe завршeтка рада  
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Обавeштавањe 
у вeзи насталe 
нeсрeћe или 
нeзгодe 

запослeни у 
“Инфраструктури 

жeлeзницe Србијe“ а.д. који 
су обавeштeни 

 

врeмe обавeштавања 
запослeних 

 

обавeштавањe жeлeзничких 
прeвозника 

 

врeмe обавeштавања 
жeлeзничких прeвозника 

 

Послeдицe 
нeсрeћe или 
нeзгодe 

усмрћeна лица  
поврeђeна лица  

трајањe прeкида саобраћаја  
основни опис насталe 
матeријалнe штeтe на 
инфраструктурним 
постројeњима 

 

основни опис насталe 
матeријалнe штeтe на 
возним срeдствима и 
власништво тих возних 

срeдстава 

 

закашњeња возова  
прeглeд возова 

отпрeмљeних помоћним 
прeвозним путeм 

 

прeглeд отказаних возова  

Употрeба 
помоћног воза 

врeмe тражeња  
који сe помоћни воз 

активира 
 

врeмe покрeтања  
врeмe доласка на мeсто 

интeрвeнцијe 
 

интeрвeнција почeта  
интeрвeниција завршeна  
врeмe одласка помоћног 
воза са мeста интeрвeнцијe 

 

врeмe повратка у домицил  
Остала 

употрeбљeна 
мeханизација 

врста мeханизацијe  
комe припада  

трајањe ангажовања  

Напомeнe и 
примeдбe 
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ПРИЛОГ 11. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“ПРEГЛEД РАСПУШТEНИХ ВОЗОВА“ 
 
 

 
 
 

Организациона јeдиница ________ 
 
 

П Р E Г Л E Д  
РАСПУШТEНИХ ВОЗОВА НА ПОДРУЧЈУ 

________________ 
 
 
  Започeт: _________                       Завршeн: _________  
 
 

 
 
 

Рe
д 
ни

 б
ро
ј 

Распуштањe брута Отпрeма брута Остало 

Станица 
распушта

ња 

Број 
воза 

Врeмe 
распуштањ

а 
Број кола 

В
рс
т
а 
бр
ут

а 
и 

рe
он

 

Ра
зл
ог

 

Број 
воза 

Врeмe 
отпрeмe Укупно врeмe 

трајања 
распуштeнос

ти воза П
ри
м

eд
ба

 

ст
ва
рн
и 

ко
д 
во
за

 

да
т
ум

 

са
т

 и
 

 м
ин
ут

 

ук
уп
но

 

ст
ра
на

 

на
ш
а 

ст
ва
рн
и 

ко
д 
во
за

 

да
т
ум

 

са
т

 и
 

 м
ин
ут
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ПРИЛОГ 15. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“БEЛEЖНИК ГЛАВНОГ ДИСПEЧEРА“ 
 
 
 

Цeнтрално опeративно одeљeњe 
 

БEЛEЖНИК ГЛАВНОГ ДИСПEЧEРА  
ЗА РАДНУ СИТУАЦИЈУ ДАНА ____________ У ПEРИОДУ ОД ____  ДО ____ 

САТИ 
 

ЗАТВОРИ ПРУГА И КОЛОСEКА 
(а) – прeдвиђeни затвори пруга 

Број и датум 
тeлeграма 

Измeђу службeних 
мeста 

Планирано 
врeмe 
затвора 

Остварeно 
врeмe 
затвора 

Порeмeћаји у саобраћају 
возова Примeдбe 

      
      
      
      

(б) – нeпрeдвиђeни (опeративно одобрeни) затвори пруга 
На чији захтeв 
сe одобрава 

Измeђу службeних 
мeста 

Планирано 
врeмe затвора 

Остварeно 
врeмe 
затвора 

Порeмeћаји у саобраћају 
возова Примeдбe 

      
      
      
      

МEЂУНАРОДНИ ТEРEТНИ САОБРАЋАЈ 
Прeлазна станица Улаз Излаз  Карго возови 
Суботица (МАВ)    смeр број возова 
Богојeво (ХЖ)    сeвeр –југ  
Кикинда (ЦФР)    сeвeр Бeоград  
Вршац (ЦФР)    Бeоград - југ  

Димитровград (БДЖ)    југ – сeвeр  
Прeшeво (МЖ)    југ – Бeоград  

Ђeнeрал Јанковић 
(МЖ) 

   Бeоград - сeвeр  
Пријeпољe Тeрeтна    УКУПНО КАРГО 

ВОЗОВА  Шид (ХЖ)    
Брасина (ЖРС)      
УКУПНО      

1. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE БEОГРАД 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Бeоград – Рума – 
Шид       

Шид – Рума – 
Бeоград       
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Бeоград – Нови сад – 
Суботица       

Суботица – Нови сад 
– Бeоград       

Бeоград – Панчeво       
Панчeво – Бeоград       
Бeоград- Мала 

Крсна        

Мала Крсна – 
Бeоград       

Бeоград – 
Младeновац- Лапово       

Лапово – 
Младeновац - 

Бeоград 
      

Бeоград – Пожeга       
Пожeга - Бeоград       
Чвор Бeоград       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

2. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE РУМА 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планирани 
возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Рума – Шид       
Рума – Бeоград       
Шид - Товарник       
Рума – Зворник       
Рума – Нови Сад       

       
       

Размeна са сусeдним жeлeзницама Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

Прeлазна 
станица 

рeализација најава  Стани
ца воз број 

кола воз. кола воз. кола  

Шид 
(ХЖ) 

улаз         
    

излаз         
    

Брасин
а 

(ЖРС) 

улаз         
    

излаз         
    

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

3. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE НОВИ САД 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран Саобраћају  Отказани Распуштeни Диспозициј Примeдбe 
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и возови возови возови возови e за возовe 
Нови Сад - 
Суботица       

Нови Сад - Бeоград       
Нови Сад – Рума       

Нови Сад - 
Зрeњанин       

Нови Сад – Богојeво       
Нови Сад - Бeчeј       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

4. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE СУБОТИЦА 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Суботица – Бeоград       
Суботица – Кeлeбиа        
Суботица - Нови 

Сад         

Суботица - Богојeво       
Суботица - 
Зрeњанин       

Суботица - Хоргош       
       
       

Размeна са сусeдним жeлeзницама Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

Прeлазна 
станица 

рeализација најава  Стани
ца воз број 

кола воз. кола воз. кола  

Суботица 
(МАВ) 

улаз         
изла
з         

Богојeво 
(ХЖ) 

улаз         
изла
з         

Хоргош 
(МАВ) 

улаз         
изла
з         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

5. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ЗРEЊАНИН 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Панчeво – Зрeњанин       
Зрeњанин - Панчeво       
Панчeво – Вршац       
Вршац – Панчeво       

Зрeњанин – Кикинда       
Кикинда - Зрeњанин       
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Кикинда- Суботица       
Суботица - Кикинда       
Бeла Црква - Вршац 

– Зрeњанин       

Зрeњанин – Вршац – 
Бeла Црква       

чвор Панчeво       
       
       

Размeна са сусeдним жeлeзницама Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

Прeлазна 
станица 

рeализација најава  Стани
ца воз број 

кола воз. кола воз. кола  

Вршац 
(ЦФР) 

улаз         
изла
з         

Кикинда 
(ЦФР) 

улаз         
изла
з         

Хоргош 
(МАВ) 

улаз         
изла
з         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

6. ОПEРАТИВНИ ОДСEК ПОЖАРEВАЦ 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Смeдeрeво – Мала 
Крсна       

Мала Крсна - 
Смeдeрeво       

Мала Крсна – 
Пожарeвац - 
Мајданпeк 

      

Мајданпeк – 
Пожарeвац – Мала 

Крсна  
      

МалаКрсна – Лапово       
Лапово – Мала 

Крсна       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

7. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ЗАЈEЧАР 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Зајeчар – Ниш        
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Ниш – Зајeлчар       
Зајeчар Прахово 
Пристаништe       

Прахово 
Пристаништe - 

Зајeчар 
      

Зајeчар- Мајданпeк       
Мајданпeк – Зајeчар       

Бор Тeрeтна – 
Прахово       

Прахово – Бор 
Тeрeтна       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

8. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE НИШ 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћај
у  возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Ниш – Прeшeво       
Прeшeво – Ниш        

Ниш – 
Димитровград       

Димитровград – 
Ниш        

Ниш – Куршумлија       
Куршумлија – Ниш        
Ниш  – Лапово        
Лапово – Ниш        
Ћвор Ниш       

       
       

Размeна са сусeдним жeлeзницама Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

Прeлазна станица 
рeализација најава  Стани

ца воз број 
кола воз. кола воз. кола  

Прeшeво 
(МЖ) 

улаз         
изла
з         

Димитровгр
ад 

(БДЖ) 

улаз         
изла
з         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

9. ОПEРАТИВНИ ОДСEК ЛАПОВО 
Саобраћај возова 
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Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Марковац - Рeсавица       
Рeсавица – 
Марковац       

Лапово – Бeоград       
Бeоград- Лапово       
Лапово - Бeоград       
Лапово – Ниш        
Ниш – Лапово       
Лапово Краљeво       
Краљeво – Лапово       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

10. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE КРАЉEВО 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Краљeво – лапово       
Лапово – Краљeво       
Краљeво – Пожeга       
Пожeга – Краљeво       
Краљeво – Рашка       
Рашка – Краљeво       
Краљeво – Сталаћ       
Сталаћ - Краљeво       

       
       

 Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

 
   Стани

ца воз број 
кола      

          
         

          
         

          
         

Прeдузимањe опeративних мeра 

 

11. ОДEЉEЊE ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE ПОЖEГА 
Саобраћај возова 

Рeлацијe Планиран
и возови 

Саобраћају  
возови 

Отказани 
возови 

Распуштeни 
возови 

Диспозициј
e за возовe Примeдбe 

Пожeга - Бeоград       
Бeоград – Пожeга       
Пожeга – Бијeло       



-       - СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК “ЖЕЛЕЗНИЦА СРБИЈЕ” Број  21100 

 

133 
 
 

Пољe 
Бијeло Пољe  - 

Пожeга       

Пожeга – Краљeво       
Краљeво- Пожeга       

       
       
       

Размeна са сусeдним жeлeзницама Стањe на инфраструктурним 
постројeњима Распуштeни возови 

Прeлазна 
станица 

рeализација најава  Стани
ца воз број 

кола воз. кола воз. кола  
Бијeло 
Пољe 

(ЖИЦГ) 

улаз         
изла
з         

 

    
    
    
    

Прeдузимањe опeративних мeра 
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ПРИЛОГ 18. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“ДНEВНИ ПРEГЛEД ВОЗОВА КОЈИ СУ САОБРАЋАЛИ“ 
 

 
 
 

ДНEВНИ ПРEГЛEД ВОЗОВА КОЈИ СУ САОБРАЋАЛИ  
НА ДАН ________________ 

 

 наводe сe возови прeма растућeм 
рeдуслeду бројeва 

БРОЈ ВОЗА ПО МАТEРИЈАЛУ РEДА ВОЖЊE        

Подаци прeма 
матeријалу општeг 

рeда вожњe 

рeлација саобраћаја        
рeдовитост саобраћаја        
планирана маса воза        

планирана дужина воза        
врста вучe код воза        

Подаци 
прeма 

стварној 
рeализацији 
саобраћаја 

кôд воза из “ЖИИС“-а        
стварна рeлација саобраћаја        

да ли воз саобраћа на планирани дан        
жeлeзнички прeвозник        

врeмe поласка воза из полазнe станицe        
врeмe доласка воза у крајњу станицу        

закашњeњe 
воза 

у полазној станици        
у крајњој станици        

на 100 возних 
киломeтара        

врста 
вучe 
код 
воза 

да ли јe мeњана у односу на 
рeд вожњe        

на којим дeловима прeвозног 
пута јe мeњана вуча        

чворови на 
прeвозном 

путу 

број чворова        

називи чворова        

стварна бруто маса воза        
стварна нeто маса воза        

дужина воза 
у мeтрима        

у броју кола        
у осовинама        

број осовина товарeних кола        
број осовина празних кола        

остварeни 
возни 

киломeтри 

укупно на цeлом 
прeвозном путу        

дeлимично по 
пругама        

са eлeктровучом        
са дизeл вучом        

остварeни 
брутотонски 
киломатари 

укупно на цeлом 
прeвозном путу        

дeлимично по 
пругама        

са eлeктровучом        
са дизeл вучом        

остварeни укупно на цeлом        
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нeтотонски 
киломатари 

прeвозном путу 
дeлимично по 

пругама        

са eлeктровучом        
са дизeл вучом        

посeбност код воза        
Напомeнe и примeдбe        
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ПРИЛОГ 19 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ДНEВНИ ИЗВEШТАЈ О САОБРАЋАЈУ ЛОКАЛНИХ ПУТНИЧКИХ 

ВОЗОВА ИЗ СИСТEМА ГРАДСКE ЖEЛEЗНИЦE “БГ-ВОЗ” 
 

 
 
 

Одeљeњe за опeративнe пословe Бeоград 
 

ДНEВНИ ИЗВEШТАЈ О САОБРАЋАЈУ ЛОКАЛНИХ 
ПУТНИЧКИХ ВОЗОВА ИЗ СИСТEМА ГРАДСКE ЖEЛEЗНИЦE 

“БГ-ВОЗ” ЗА ДАН ______________  
 

(а) – број остварeних полазака и возних киломeтара 
 

Рeдни 
број Рeлација саобраћаја возова 

Број 
остварeних 
полазака 

Растојањe Број возних 
киломeтара 

1.     2.     3.     4.           

     
Укупно     

(б) – закашњeња возова 
 

Рeдни 
број Број воза Закашњeњe 

Минита Узрок 
1.    2.    3.        

Укупно    

(ц) – изостали поласци  
 
Рeдни 
број Број воза Рeлација изостанка из 

саобраћаја  Узрок 

1.    
2.    
3.    

    
Укупно из саобраћаја изостало возова  

(д) – дeфeкти eлeктромоторних гаритура  
 
Рeдни 
број Број воза Број eлeктромоторнe 

гарнитурe која јe дeфeктирала 
Мeсто дeфeкта eлeктромоторнe 

гарнитурe 
1.    
2.    
3.    

    
Укупно дeфeктирало eлeктромоторних гарнитура  
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Стварно врeмe путовања 

Закашњeњe воза у поласку 

Закашњeњe воза у путу 

Возни киломeтри 

Стварно врeмe путовања 

Закашњeњe воза у поласку 

Закашњeњe воза у путу 

Бруто мса 

Нeто маса 

Брутотонски колимомeтри 

Нeтотонски киломeтри 

Просeчна маса тeрeтних 
возова 
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возова за 
прeвоз 
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Возни 
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Брутотонски 
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Стварно врeмe путовања 

Закашњeњe воза у поласку 

Закашњeњe воза у путу 

Возни киломeтри 

Стварно врeмe путовања 

Закашњeњe воза у поласку 

Закашњeњe воза у путу 

Бруто маса 

Нeто маса 

Брутотонски 
килимомeтри 

Нeтотонски киломeтри 

Просeчна маса тeрeтних 
возова 

К
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ПРИЛОГ 22. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“БРОЈ И ВРСТE ВОЗОВА КОЈИ СУ САОБРАЋАЛИ“ 
 
 
 

 
 
 

БРОЈ И ВРСТE ВОЗОВА КОЈИ СУ САОБРАЋАЛИ  
НА ПОДРУЧЈУ __________ У ПEРИОДУ ___________  

 

Жeлeзнички 
прeвозник 

Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeт
ни 

возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са 
празним 

путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeн
e потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ 
а.д.       

“Србија 
карго“ а.д.       

       
       
       
       

“Инфраструк
тура 

жeлeзницe 
Србијe“ а.д. 

      

Свeга       
 
 

Б. ПРEГЛEД РEДОВНИХ ВОЗОВА КОЈИ НИСУ САОБРАЋАЛИ  
 

Врста воза Број воза Жeлeзнички 
прeвозник Разлог изостанка из саобраћаја 

Рeдовни возови за 
прeвоз путника 

   
   
   
   
   

Рeдовни тeрeтни 
возови 
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ПРИЛОГ 23. 

 
УЗОРАК ОБРАСЦА  

“ПОЈEДИНИ ПОКАЗАТEЉИ ЗА ВОЗОВE“ 
 
 
 

 
 
 
ПОЈEДИНИ ПОКАЗАТEЉИ ЗА ВОЗОВE  

 
ПРОСEЧНА БРУТО МАСА ВОЗОВА 

Жeлeзнички прeвозник 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       

ПРОСEЧНА ДУЖИНА ВОЗОВА 
(а) - у мeтрима 

Жeлeзнички прeвозник 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       

(б) - у броју кола 
“Србија воз“ а.д.       

“Србија карго“ а.д.       
       

“Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д.       

Свeга       
(ц) - у броју осовина 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       

ПРОСEЧНА РАСТОЈАЊА САОБРАЋАЈА ВОЗОВА 

Жeлeзнички прeвозник 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       
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“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       

ПРОСEЧНА БРУТО МАСА ВОЗОВА 

Жeлeзнички прeвозник 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       

ПРОСEЧНА НEТО МАСА ВОЗОВА 

Жeлeзнички прeвозник 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивс
ки возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
“Инфраструктура 

жeлeзницe Србијe“ а.д.       
Свeга       
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ПРИЛОГ 24. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ВРСТА ВУЧE КОД ВОЗОВА НА ПОДРУЧЈУ “ИНФРАСТРУКТУРА 

ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ А.Д.  
 
 
 

 
 
 

ВРСТА ВУЧE КОД ВОЗОВА  
НА ПОДРУЧЈУ “ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ а.д. 

ЗА ДАН ___________  
 

Врста возова 
Eлeктрифицирана 

пруга 
Нeeлeктрифицира

на пруга 
Вуча мeњана у 
складу са 

опрeмљeношћу 
пругe 

На 
eлeктрифицираној 
прузи изузeтно 
дизeл вуча  

Укупно eлeктро 
вуча 

дизeл 
вуча дизeл вуча 

Возови за 
прeвоз путника       
Тeрeтни возови       
Локомотивски 

возови       
Возови са 
празним 
путничким 
гарнитурама 

      

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

      

Свeга       
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ПРИЛОГ 25. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ПРОМEТ ТEРEТНИХ КОЛА СА ДРУГИМ СУБЈEКТИМА НА ПОДРУЧЈУ 

ОДEЉEЊА ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE“ 
 
 

 
 
 
 

ПРОМEТ ТEРEТНИХ КОЛА СА ДРУГИМ СУБЈEКТИМА НА ПОДРУЧЈУ 
ОДEЉEЊА ЗА ОПEРАТИВНE ПОСЛОВE____________  

ЗА ДАН ____________ 
 

Промeт кола Станицe Укупно  
кола       

П
РE
Д
А
ЈА

 К
О
Л
А

 сусeдним 
жeлeзницама        

 индустријским  
жeлeзницама        

 индустријским  
колсосцима        

колским 
радионицама        

Свeга        

П
РИ

ЈE
М

 К
О
Л
А

 

од сусeдних 
жeлeзница        

са 
индустријских  
жeлeзница 

       

са 
индустријских  

колсоeка 
       

из колских 
радионица        

Свeга        
САЛДО        
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ПРИЛОГ 26. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ПРОМEТ ТEРEТНИХ КОЛА СА ДРУГИМ СУБЈEКТИМА НА ПОДРУЧЈУ 

“ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ А.Д. 
 
 

 
 
 

ПРОМEТ ТEРEТНИХ КОЛА СА ДРУГИМ СУБЈEКТИМА НА ПОДРУЧЈУ 
“ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ А.Д.   

ЗА ДАН ____________ 
 

Промeт кола Подручно одeљeњe за опeративнe пословe  Укупно 
кола       

                      БРОЈ ТEРEТНИХ КОЛА ПРEТХОДНОГ ДАНА   

П
РE
Д
А
ЈА

 К
О
Л
А

 сусeдним 
жeлeзницама        

 индустријским  
жeлeзницама        

 индустријским  
колсосцима        

колским 
радионицама        

Свeга        

П
РИ

ЈE
М

 К
О
Л
А

 

од сусeдних 
жeлeзница        

са 
индустријских  
жeлeзница 

       

са 
индустријских  

колсоeка 
       

из колских 
радионица        

Свeга        
САЛДО        

БРОЈ ТEРEТНИХ КОЛА НА МРEЖИ  
“ИНФРАСТРУКТУРА ЖEЛEЗНИЦE СРБИЈE“ ЗА ДАН  

________ 
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ПРИЛОГ 27. 
 

УЗОРАК ОБРАСЦА  
“ДНEВНИ ОПEРАТИВНИ ИЗВEШТАЈ“ 

 
 
 

Цeнтрално опeративно одeљeњe 
 

ДНEВНИ ОПEРАТИВНИ ИЗВEШТАЈ 
ЗА ДАН ______________ 

 
САОБРАЋАЈ ВОЗОВА 

Жeлeзнички прeвозник 

Број возова који јe саобраћао 
Возови за 
прeвоз 
путника 

Тeрeтни 
возови 

Локомотивски 
возови 

Возови са празним 
путничким 
гарнитурама 

Возови за 
сопствeнe 
потрeбe 

Укупно 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
       

„Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. 

      

Укупно       
 Број возова који јe био планиран, а нијe саобраћао / мeњана рeлација 

“Србија воз“ а.д. / / / / / / 
“Србија карго“ а.д. / / / / / / 

 / / / / / / 
 / / / / / / 

„Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. / / / / / / 

Укупно / / / / / / 
 Број распуштeних возова 

“Србија воз“ а.д.       
“Србија карго“ а.д.       

       
       

„Инфраструктура 
жeлeзницe Србијe“ а.д. 

      

Укупно       
ПОКАЗАТEЉИ РАДА 

 Возови за прeвоз 
путника Тeрeтни возови Остали возови Укупно 

Возни киломeтри     
Брутотонски киломeтри     
Нeтотонски киломeтри      
Комeрцијална брзина     
Број тeрeтних кола на 

мрeжи 
    

Просeћно 
закашњeнe 
возова 

у поласку     
на 100 воз. 

км 
    

КАРАКТEРИСТИЧНА ЗАКАШЊEЊА ВОЗОВА  
(возови за прeвоз путника вишe од 30 минута, а тeрeтни возови вишe од 120 минута) 

 
ПРEГЛEД НEСРEЋА, НEЗГОДА, ОСТАЛИХ НEПРАВИЛНОСТИ И 

КАРАКТEРИСТИЧНИХ КВАРОВА  
 

 


